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PLG20 ¢3! C&D
2.0 Ah 35
4.0 Ah 60
8.0Ah 120
12.0 Ah 210
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A haszndlati Gtmutatd a termék része. A termék haszndlata
elétt ismerje meg az 8sszes haszndlati és biztonsdgi utasi-
tst. Orizze meg o haszndlati Gtmutat6t és  termék harmo-
dik személynek torténd tovabbaddsa esetén adja dt a termék-
hez tartozd valamennyi leirdst is.

Rendeltetésszeri haszndlat
akkumuldtor: Az aldbbi termékesaldd készilékeinek mi-
kodtetése X 20 V TEAM
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tolté: Az aldbbi termékesaldd akkumuldtorainak téltése

X 20 VTEAM

Kizdrolag szdraz helyiségekben izemeltethets.

A késziilék minden mds, a jelen haszndlati gtmutatdban nem
kifejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelent-
het a felhaszndlé szamara és kart okozhat a készilékben.

A készilléket kezeld vagy haszndlo személy felel mds sze-
mélyeknek okozott balesetekért vagy tulajdonukon okozott
kdrokért. A késziilék a barkdcs szektorban torténd haszndlat-
ra készilt. Nem folyamatos ipari haszndlatra tervezték. Ipari
haszndlat esetén a garancia érvényét veszti. A gydrté nem
villal feleldsséget a nem rendeltetésszer( haszndlathdl vagy
helytelen kezeléshdl eredd kdrokért.

A csomag tartalma/Tartozékok
(somagolia ki a késziléket és ellendrizze a csomag tartal-

®

Artalmatlanitsa megfelelgen o csomagoldanyagot.

a csomag része

Nem része a csomagnak

Atrekintés

Akészilék dbrdi az elilsg és hdts6
kihajthaté oldalon taldlhatsk.

akkumuldtor-kireteszeld
gomb (toltésszint-kijelz6)
toltésszint-kijelzd
akkumuldtor

tilté

ellenérzélimpa, zold
ellenérzélimpa, piros
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toltényilds

Miiszaki adatok

akkumuldtor (Li-lon) ........ccce0eeeeeeee. PAP 204 Al
Névleges feszilltség U
Akkumuldtorcelldk szama
Soly




Kapacitds 4,0 Ah
Energia 80 Wh
Homérsklet Max. 50 °C
- Toltés 4-40°C
- Uzemeltets 4-50°C
- Tarolds 15-25°C
tolté PLG 20 C3
Névleges fesziltséq U .....cc..oooovorrnec. 230-240V~, 50 Hz
Mért felvett teljesitmény P 120W
Védelmi osztdly & I (kettds szigetelés)
KBSZGIBKDIZIOSTHE .....vrcvvrrveeern T3.15A
Kimeneti feszilts6g .......ccouvvvrrevrrseerrseerrinnrs N5V=
Kimeneti dram 45A
Kimeneti teljesitmé 96,75W

X 20 VTEAM

Javasoljuk, hogy ezt a téltékésziléket csak a kbvet-

kezé jratlthetd akkumuldtorok toltésére haszndl-

jo: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 A1,

Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1, Smart PAPS 208 Al,
PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 AT

Javasoljuk, hogy ezt oz djratélthetd akkumuldtort csak a k-
vetkezd toltékkel téltse: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 (2, PLG 20 (3, PLG 201 AT, PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 BT, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Atéltési idét kilonbdzé tényezok befolydsoljdk, mint példdul
a krnyezet és az akkumuldtor hémérséklete, valamint a
rendelkezésre dll hdl6zati fesziltség, ezért oz eltérhet a
megadott értékektl.

— ldsd A dbra
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Biztonsdgi utasitdsok

FIGYELEM! Az elektro-
mos dramiités, a sérii-
lés- és tiizveszély meg-
elozése érdekében az
elekiromos késziilékek
hasznalata sordan az
aldbbi alapveté bizton-
sagi intézkedéseket kell
betartani.

Ezt  késziiléket 8 éves kor feletti
gyermekek, valamint csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességii
vagy tapasztalattal és tuddssal nem
rendelkezd személyek csak feliigyelet
mellett haszndlhatidk, vagy ha felvi-
|dgositottdk dket a késziilék bizton-
sdgos haszndlatdrdl és megértették
az ebhdl eredd veszélyeket. Gyerme-
kek nem jdtszhatnak a készilékkel. A
tisztitdst és a felhaszndléi karbantart-
dst nem végezhetik feliigyelet nélkiili
gyermekek.

A FIGYELMEZTETES! Személyi sé-
rilés és anyagi kdr az akkumuldtor
nem megfeleld haszndlata révén. Ve-
gye figyelembe a(z) X 20 V TEAM



termékesalddba tartozé akkumuldtor
és tolt6 haszndlati Gtmutatéjdban lévé
tiltésre és helyes haszndlatra vonat-
kozé biztonsdgi utasitdsokat és tudni-
valdkat. A toltés részletes leirdsa és
tovabbi informdciok ebben a kiildn
haszndlati Gtmutatéban taldlhatdk.

A hiztonsdgi vtasitdsok
jelentése

A VESZELY! Baleset forténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Stlyos testi sériilés vagy haldl a
kivetkezménye.

A FIGYELMEZTETES! Baleset fort-
énhet, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdgi utasitdst. Sulyos testi sériilés
vagy haldl lehet a kivetkezménye.
A VIGYAZAT! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Enyhe vagy kizepes foki testi sé-
rilés lehet a kivetkezménye.
MEGJEGYZES! Baleset farténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Anyagi kdr lehet a kivetkezmé-
nye.
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Piktogramok és szimbo-
lumok
Az akkun taldlhato képjelek

PARKSIDE

I=(n) /4
A késziilék a X 20 V TEAM soro-
zaf része és a X 20 V TEAM sorozat
akkumuldtoraival izemeltethetd. A
X 20 V TEAM sorozat akkumuldtora-
it csak a X 20 V TEAM sorozat tolt6-
ivel szabad télteni.

1 magesioe

tiltésszint-kijelz6 gomb

Olvassa el figyelmesen a hasz-
ndlati Gtmutatét. Ismerje meg
a kezeldrészeket és a készilék
helyes haszndlatdt.

Az akkumuldtorok nem tartoz-
uon nak a hdztartdsi hullodékba.

(X Az akkumuldtorokat haszndlt
et akkumuldtorok gyditdhelyén
adhatja le, ahol azok kérnyezet-
bardt djrahasznositdsra keriil-
nek.



& Ne hagyja az akkumuldtort
= | hosszi ideig a tiiz6 napon vagy
50 °C feletti hdmérsékleten.
Kiilondsen ne tegye fitdtest-

re és ne tdrolja napon parkolé
gépjdrmdiben.

Ne dobja az akkumuldtort viz-

be.

Ne dobja az akkumuldtort tiiz-

be.
Az akkutolton taldlhato képjelek
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A késziilék a X 20 V TEAM soro-
zat része és a X 20 V TEAM sorozat
akkumuldtoraival izemeltethetd. A

X 20 V TEAM sorozat akkumuldtora-

it csak a X 20 V TEAM sorozat toltd-
ivel szabad tlteni.

Figyelem!

Toltés eldtt olvassa el a hasz-
ndlati Gtmutatt. Ismerje
meg a kezeldrészeket és a
késziilék helyes haszndlatdt.
Elektromos késziilékek nem

tartoznak o hdztartdsi hul-
ladékba.

I EBb

®

A tiltokésziilék csak helyisé-
gekben torténd haszndlatra
alkalmas.

3

T3.15A

—1 Késziilékbiztositék

O Védelmi osztdly Il (kettds
szigetelés)

Kontrolne LED diode
na uredaju za pun-
ienje
Szimbélumok a hasznalati
utmutatoban

JIPARKSIDE
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#) Toltdttségi szint ellendrzése
* az akkumuldtoron

@ Nyomija meg
8 Clrotsi ids (p)

&%  Tdltés eldtt hagyja lehdlni a
felmelegedett akkumuldtort

Ne haszndljon tisztité-, ill. ol-
dészereket

Soha ne frécskélje le a készi-
|éket vizzel

1/l PARKSIDE’



A késziilék egy szdraz torld-
N4 kendével tisztithato meg
B2 Tarolja tisztdn, portel védve
és fagymentes helyen

x Szdraz helyen tdrolandé
g Gyermekektdl elzdrva kell dr-
“"‘ olni

file— Hosszabb tdrolds eldtt vegye

ki az akkumuldtort a készi-
ékbél

Altaldnos biztonsdgi
figyelmeztetések

AZ AKKUMULATOROS SZERS-
ZAM HASZNALATA ES GONDO-
ZASA

1. Csak X 20 V TEAM. Egy bizo-
nyos tipusi akkumuldtorcsomag-
hoz alkalmas téltokésziilék tizve-
szélyt okozhat, ha egy mdsik ak-
kumuldtorcsomaggal haszndlja.

2 Az elektromos szerszamokat
csak a kifejezetten erre a cél-
ra szolgdlo akkumuldtorokkal
haszndlja. Minden mds akkumu-

|dtor csomag haszndlata balesetet
és tiizesetet idézhet eld.

Amikor az akkumuldtor nincs
haszndlatban, tartsa tdvol
mds fémtdrgyaktol, példd-

ul gemkapcsoktol, érméktdl,
kulesoktol, szagektél, csav-
aroktol vagy mds apré fém-
targyaktol, amelyek kapcsola-
tot teremtenek az egyik csat-
lakozotol a mdsikig. Az ak-
kumuldtor polusainak révidre zd-
risa égési sériléseket vagy tiizet
okozhat.

. Nem rendeltetésszeri ko-

rilmények kozott folyadék
spriccelhet ki az akkumuldt-
orhol; keriilje az érintkezést.
Ha véletleniil hozzaér, oblitse
le vizzel. Ha a folyadék szem-
be keriil, forduljon orvoshoz.
Az akkumuldtorbol kijuté folyadék
irritdciét vagy égést okozhat.

Ne haszndljon sériilt vagy
modositott akkumuldtort
vagy eszkozt. A sérilt vagy mad-
ositott akkumuldtorok kiszdmitha-
tatlanul viselkedhetnek, ami tiz-
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et, robbandst vagy sériilésveszélyt
okozhat.

6 Ne tegye ki az akkumulat-
ort vagy a szerszamot tiiz-
nek vagy tilzott homérséklet-
nek. Tiiznek vagy 130 °C feletti
homérsékletnek kitéve robbandst
okozhat.

7. Kovesse az osszes toltési uta-
sitdst, és ne toltse az akkumu-
ldtorcsomagot vagy a szerszd-
mot a haszndlati utasitdshan
megadott hémérsékleti tarto-
mdnyon kivil. A nem megfeleld
vagy a megadott tartomdnyon ki-
viilli hémérsékleten torténd toltés
kdrosithatja az akkumuldtort, és
novelheti a tizveszélyt.

SZERViZ

1. Soha ne szervizeljen sériilt
akkumuldtor csomagot. Az ak-
kumuldtorok szervizelését csak a
gydrtd vagy az arra felhatalmazott
szervizek végezhetik.

Akkumulatortoltok bizton-
sigos mikodtetése

« Ezt o terméket 8 éven feliili gyer-
mekek, valamint csokkent fizikai,

@D /Il PARKSIDE’

érzékszervi vagy szellemi képessé-
gii vagy tapasztalattal és tuddssal
nem rendelkez6 személyek csak
feliigyelet mellett haszndlhatjdk,
vagy ha felvildgositottdk dket a
késziilék biztonsdgos haszndlatd-
ol és megértették az ebbdl eredd
veszélyeket.

Gyermekek nem jdtszhatnak a
késziilékkel.

Atisztitdst és a felhaszndléi kar-
bantartdst nem végezhetik fel-
igyelet nélkili gyermekek.

Ezt a toltot kizdrélag az

X 20 V TEAM termékesaldd ak-
kumuldtorainak toltésére haszndl-
ja. Mds akkumuldtorok tiltése sé-
rilést okozhat, valamint tiiz- és
robbandsveszélyes.

Minden haszndlat elétt el-
lendrizze a toltot, a kabelt

és a csatlakozodugot és csak
képzett szakemberrel, illetve
csak eredeti potalkatrészek
haszndlatdval javittassa meg.
Ne haszndljon meghibdsodott
toltot és ne nyissa ki sajdt ma-
ga. Ezzel biztosithatd a készilék
biztonsdgos mikidése.



- Ugyelien arra, hogy a hdlozati fe-
sziiltség és a hdlézati frekvencia
megegyezzen a késziilék adattdb-
ldjdn feltintetett értékekkel.

. Tartsa a toltot tisztdn, nedv-
ességtol és esatél tavol. So-
ha ne haszndlja a t6ltét a sza-
badban. A szennyezédés és a viz
behatoldsa néveli az dramiités koc-
kdzatdt.

- El6zze meg a tolté mechanikai
sériilését. Ez belsd rovidzarlathoz
vezethet.

- Atoltét nem szabad gyulé-
kony feliileteken (pl. papir,
textil) vagy azok kozelében
izemeltetni. A tiltés sordn forté-
nd felmelegedés miatt tizveszély
dll fenn.

- Ha megséril a készillék hdlozati
csatlakozovezetéke, akkor azt a
veszélyek megeldzése érdekében
a gydrionak vagy képviseldiének
kell kicserélni. Forduljon a szerviz-
kézponthoz.

« Ha az akkumuldtor teljesen feltdl-
todott, akkor hizza ki a hdlézati
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csatlakozadugot és vegye le az ak-
kumuldtort a toltérél.
- Ne tiltson a toltsben nem Gjratlt-
hetd elemeket.
- Az akkumuldtort csak bel-
56 helyiségben toltse, mert
a toltot csak erre tervezték.
Aramiités veszélye.
- Az dramiités veszélyének
csokkentése érdekében tiszti-
tds elott huzza ki a tolto csat-
lakozodugojét a csatlakozo-
aljzathél.
Tolteés elott hagyja lehilni a
felmelegedett akkumuldtort.
- Csak a PARKSIDE dltal java-
solt kiegészitoket haszndlja. A
nem megfeleld kiegésziték dram-
iitést vagy tiizet okozhatnak.

Elkészités

Akkumuldtorra vonatkozé tudnivalok

e Minden munkavégzés elétt kapcsolia ki  késziléket és
vegye ki az akkumuldtort a késziilékbél.
Az akkumuldtor csak tobbszori taltés utdn éri el teljes
kapacitdsdt.

e Tltse fel az akkumuldtort az elsg haszndlat el6tt.

Akkumuldtor toltottségi szintjének ellendrzése
— ldsd A dbra

szin Jelentés

zold akkumuldtor feltltve

@



szin Jelentés

narancssérga akkumuldtor részben fel van
tiltve

piros az akkumuldtor téltése szik-
séges

Uzemeltetés

ellenérzéldmpa

Atéltén lévé ellendrzdlampdk (6,/7) jelentése:

zold piros T
elentés
(6) () :
o Az akkumuldtor feljes-
en fel van téltve
vildgit - o készen dll (nincs ak-
kumuldtor behelyez-
ve)
- vildgit Akkumuldtor t5lt6dik
_ Jill Az akkumuldtor tilmelege-
9 dett
Jill Jill Az akkumuldtor meghibd-
9 9 sodott

Akkumuldtor feltoltése

MEGIEGYZES! Aramiités okozta sériilésveszély. Az akkumu-
ldtort csak szdraz helyiségekben téltse. Az akkumuldtor kil
s6 feliiletének tisztdnak és szdraznak kell lenni, mieldtt csat-
lakoztatja a t6ltékésziléket.

Ne hagyja oz akkumuldtort hosszd ideig a tiz8 napon vagy
> 50 °C hémérsékleten. Kilandsen ne tegye fitdtestre és ne
tdrolja napon parkold gépjdrmiben.

— ldsd A dbra

Tisztitds

— ldsd B dbra

Tarolds

— ldsd C dbra

e Tartsa lenyomva a(z) téltésszint-kijelz6 gomb (2) gom-

bot kb. 10 mésodpercig. Az akkumuldtor tdroldsi mod-
ba valt.

CD)

o toltésszint-kijelz6 (3)
lila—vildgit: Taroldsi mad aktivdldsra keril
lila—villog 3-szor, majd ki: Tdroldsi méd aktiv
Tolté falra rogzitése (opciondlis)
A FIGYELMEZTETES! Személyi sérilés vagy anyagi
kdr a firds sordn. Haszndljon erre alkalmas detektort
vagy kérje a helyi dramszolgdltaté segitségét a rej-
tett vezetékek felderitéséhez. Az elektromos kdbelek
megérintése tizet és dramitést okozhat. A gdzvezetékek me-
grongdldsa robbandshoz vezethet. A vizestvek sériilése anye-
gi kdrt okozhat.
— ldsd D dbra

Artalmatlanitds/Kornyezetvédelem

Vegye ki az akkumuldtort a készilékbdl és juttassa el a kész-
iléket, az akkumuldtort, a tartozékokat és a csomagoldst
kérnyezetbardt Gjrahasznositdsra.

hi¢

Elektromos készilékek nem tartoznak a hdz-
tartdsi hulladékba.

Az dthuzott kerekes kuka szimbéluma azt jelenti, hogy ezt
a terméket élettartama végén nem szabad szelektdlatlan
telepilési hulladékként drtalmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus berendezések hul-
ladékairol szélé 2012/19/EU irdnyelv:

A fogyasztokat jogszabdly kételezi arra, hogy az elektromos
és elektronikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttas-
sak kbryezethardt Gjrahasznositdsra. llyen médon kérnye-
zetbardt és erdforrds-kiméld djrahasznositds biztosithato.

A nemzeti jogba vald dtiltetésts figgden o kovetkez lehetd-
ségek dlinak rendelkezésére:

e visszaadds egy értékesitd helyen,

leadds egy hivatalos gyditchelyen,

e visszakiildés  gydrtonak/forgalmazénak.

Ez nem érinti a hulladékka valt készilékek tartozékait és
elektromos alkatrészek nélkilli segédeszkizeit.
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Akkumuldtorok kornyezetbardt modon torténé
drtalmatlanitdsa
Ne dobja az akkumuldtort a héztartdsi hul-
ladékba, tiizbe (robbandsveszély) vagy vizbe.

A sériilt akkumuldtorok kdrt tehetnek a kiirnye-

Li-lon ethen és karosak lehetnek az egészségre, ha

mérgezd gézok és folyadékok szivdrognak ki
beldlik.

On kateles a meghibdsodott vagy elhaszndladott akkumuldt-

orokat kirnyezetbardt modon drtalmatlanitani.

e Ne nyissa ki az akkumuldtorokat és kerilje a mechani-
kus sérilést. Ravidzarlat veszélye dll fenn és gézok szi-
viroghatnak ki, amelyek irritdljdk o légutakat.

e Biztonsdgi okokbél drtalmatlanitds el6tt az akkumuldt-

orokat le kell meriteni.

dekében.

o Artalmatlanitsa oz akkumuldtorokat iizlethen vagy egy
gyiitéhelyen.

le a pélusokat a révidzdrlat megelgzése ér-

Sérilt akkumuldtorok

Kezelje kiilonds ovatossdggal a kiilséleg sérilt akkumu-

dtorokat!

o Ne nyiljon puszta kézzel sériilt akkumuldtorok-
hoz.

¢ Ha nem tudja leragasztani a pélusokat, helyez-
ze az akkumuldtorokat egyenként egy manyag
zacskéba.

Helyezze a sérilt akkumuldtorokat egyenként egy
nem gydlékony, zdrhatd edénybe, amelybe még
homok télthefd.

 Vigye a sériilt akkumuldtorokat egy szakképzett
személyzettel rendelkezd gyitohelyre.

JOTALLASI TAJEKOZTATO
— JOTALLASI TJEKOZTATO, L. 133
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Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dllnak rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Ha probléma me-
ril fel a rendelés sordn, vegye fel veliink o kapesolatot internetes druhdzunkon keresztiil. Tovabbi kérdések esetén forduljon oz
aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO), L. 133

Az eredeti EU -megfeleléségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Toltokésziilék

Modell: PLG 20 €3

Sorozatszdm: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

Afent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkozé unids harmonizdcids jogszabdlyoknak:
2014/35/EU + 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt tdrgya 8sszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazdsanak korldtozdsarél sz6l6, 2011. junius 8- 2011,/65/EU eurdpai parlamenti és tandcsi irdnyelwel.

A megfeleldség biztositdsa érdekében a kivetkezd harmonizélt szabvényokat és nemzeti szabvanyokat és el6irdsokat alkalmaz-

tik:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 « EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024  EN 61000-3-3:2013/A2:2021

E megfeleldségi nyilatkozat a gydrté kizarélagos feleldsségére keril kibocsdtdsra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 N
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMETORSZAG

02.03.2026 Christian Frank
Meghatalmazott képviseld a dokumentdciéhoz
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https://www.grizzlytools.shop

Kazalo

Visaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena v teh navodilih
20 uporabo, lahko predstavlja resno nevarnost za uporabnika
in povzroti $kodo na napravi. Upravljavec ali uporabnik izdel-
ka je odgovoren za nesrece ali poskodbe drugih oseb ali nji-

hove lastnine. Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem

dinjstvu. Ni bila zasnovana za frajno poslovno uporabo.
Pri poslovni uporabi garancija preneha veljati. Proizvajalec ne

Uvod. 14
Predvidena uporaba 14
Obseg dobave/Pribor. 14
Pregled 14 s
Tehnicni podatki VR,
Vi navodila

Pomen varnostnih napotkov..
Slikovni znaki in simboli.

Splosna varmostng 0pozorila.........eeeeeeeereseresnns 17
Varna uporaba polnilnikov ukumuIutor|ev..4..4...4..4..4..l9
Pripr

Opombe o akumulatorju

jamd za $kodo, povzroteno zaradi nepredvidene uporabe ali
napaénega upravljanja.

Obseg dobave/Pribor

Vizemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

| /l 50 v obsegu dobave

Preverjanje napolnjenosti akumulatorja...

@ Ni v obsegu dobave

Odstranite embalazni material na pravilen nadin.

Slike naprave najdefe na spredniji in

Uporaba.

Kontrolni prikaz

Polnjenje akumulatorj
fii?nnin 20 Pregled
PO 20

Pritrditev polnilnika na steno (po Zelji)...

Odstranjevanje med odpadke/varstvo okolja.
Odstranjevanje akumulatorjev na okolju prijazen

natin 21
Gnrnnriin 21
Nadomestni deli in pribor.........ccccrecrueueuenenne 22
Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti.............. 22
Uvod

Navodila za uporabo so sestavni del tega izdelka. Pred upo-
rabo izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in var-
nost. Navodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumenta-
ijo predajte tretji osebi skupaj z izdelkom.

Predvidena uporaba

akumulator: Uporaba naprav serije X 20 V TEAM
polnilnik: Polnjenje akumulatorjev serije X 20 V TEAM
Uporaba izkljugno v suhih prostorih.
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zadnji zloZeni strani.

tipka za sprostitev akumulatorja
tipka (prikaz napolnjenosti)
prikaz napolnjenosfi
akumulator

polnilnik

Kontrolni prikaz, zelen
Kontrolni prikaz, rde¢

1
2
3
4
5
6
7
8

Tehniéni podatki

polnilna odprtina

akumulator (Li-lon) ... PAP 204 A1

Nazivna napetost U

$tevilo akumulatorskih celic 10
Teza ~700¢
kapaciteta 4,0 Ah
energija 80 Wh
T Najv. 50 °C
- Postopek 4-40°C
- Delovai 4-50°C

GD



- Shranjevanj 15-125°C
polnilnik PLG 20 C3
Nazivna napetost U .........eeeeeeeesscccvveens 230-240V~, 50 Hz

Nazivna vhodna mot P
Rozred Z5Gite ...ovvovvvene

. @ Il (dvojna izolacija)

lka naprave T3.15A
1Z000NA NAPETOST ...ovovervveeecereecrsrernes N5V=
[zhodni tok 45A
izhodna mot 96,75W
X 20 VTEAM

Priporotamo, da ta polnilnik uporabljate samo za polnje-

nje naslednjih akumulatorjev: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 A1, PAP 204 AT, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1
Priporocamo, da akumulator polnite samo z naslednjimi
polnilniki: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1, PLG 20 (2,
PLG 20 C3, PLG 201 AT, PDSLG 20 A1, PDSLG 20 B1,

PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 A1

Na €as polnjenja med drugim vplivajo dejavniki kot tempera-
tura v okolici in temperatura akumulatorja ter prisotna omre-
ina napetost, zato ta as lahko odstopa od navedenih vredno-
sti.

— glejte slika A

Varnostna navodila

A\

POZOR! Pri uporabi
elektricnih naprav je
treba za zascito pred
elektri¢nim vdarom, ne-
varnostjo telesnih po-
skodb in poZara uposte-
vati naslednje temeljne
varnostne ukrepe.

To napravo lahko uporabljajo otrodi,
starejSi od 8 let, in osebe z zmanjSani-
mi fizicnimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem iz-
kusenj in znanja, Ce so pri tem nadzo-
rovani ali so bili pouteni o varni upo-
rabi naprave in o nevarnostih, ki iz-
hajajo iz uporabe naprave. Otroci se

z napravo ne smejo igrati. Otroci ne
smejo izvajafi iscenja in uporabniske-
ga vzdrievanja brez nadzora.

A OPOZORILO! Osebna in mate-
rialna $koda zaradi neustreznega rav-
nanja z akumulatorjem. Upostevaijte
varnostna navodila in navodila za pol-
njenie ter pravilno uporabo v navodi-
lih za uporabo za akumulator in pol-
nilnik serije X 20 V TEAM. Podroben
opis postopka polnjenja in vet infor-
macij najdete v teh locenih navodilih
70 uporabo.

Pomen varnostnih napotkov
A NEVARNOST! (e tega varno-
stnega navodila ne upostevate, pride
do nesrece. Posledica je huda telesna
poskodba ali smr.

A OPOZORILO! (e teh varnostnih
navodil ne upostevate, morda pride do
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nesrece. Posledica je morebitna huda
telesna poskodba ali smrt.

A POZOR! (e tega varnostnega
navodila ne upostevate, pride do ne-
srece. Posledica je morebitna lazja ali
zmerna telesna poskodba.
OBVESTILO! (Ce tega varnostnega n-
vodila ne upostevate, pride do nesre-
¢e. Posledica je morebitna materialna

skoda.

Slikovni znaki in simboli
Slikovni znaki na akumulatorju

PARKSIDE

eoy.
Naprava je del serije X 20 V TEAM
in se lahko uporablja z akumulator-
ji serije X 20 V TEAM. Akumulo-
torje serije X 20 V TEAM je dovo-
lieno polniti samo s polnilniki serije
X 20 VTEAM.

L parsio

Tipka za prikaz napolnjenosti

Skrbno preberite navodila za
uporabo. Seznanite se z ele-
menti upravljanja in pravilno
uporabo naprave.

16 /Il PARKSIDE'

Akumulatorii ne spadajo med

tiion® gospodinjske odpadke.
(£ Oddajte akumulatorje na zbir-
%é) nem mestu za odpadne baterije

za okoljsko primerno predelavo.
mg Akumulatorja ne izpostavljojte
I dalj ¢asa neposredni sonéni sve-
tlobi in ali temperaturam nad
50 °C. Zlasti se izogibajte odla-
ganju na radiatorje ali shranje-
vaniju v vozilih, parkirana nepo-
sredno na soncu.

Akumulatorja ne vrzite v vodo.

Akumulatorja ne vrzite v ogen;.

Slikovni znaki na polnilniku

///PARKSIDE
) /s /708
Naprava je del serije X 20 V TEAM
in se lahko uporablja z akumulator-
ji serije X 20 V TEAM. Akumulo-
torje serije X 20 V TEAM je dovo-
lieno polniti samo s polnilniki serije
X 20 VTEAM.

A Pozor!



Pred polnjenjem preberite na-
vodila za uporabo. Seznanite
se z upravljalnimi deli in pro-
vilno uporabo naprave.
Elektricne naprave ne spada-
jo med gospodinjske odpad-
ke.

Polnilnik je primeren samo za
uporabo v prostorih.

£25 varovalka naprave

O Razred zasite Il (dvojna izo-
lacija)

Kontrolne diode LED
na polnilniku

Slikovne oznake v navodilih za
uporabo

|i|‘) Preverjanje napolnjenosti na

® akumulatorju
X‘) prifisnite
Cus polnjenja (min.)

= Pred polnjenjem pocakaj-
1
ng) te, da se segreti akumulator
ohladi.
Naprave nikoli ne pobrizgajte
z vodo.
@Oiisﬂte napravo suho krpo

15-25°C

Ne uporabljajte cistil oz. topil.

Hranite v Cistem prostoru, za-
Scitenim pred prahom in zmr-
zaljo

x Hranite na suhem mesty

@ ‘m

H Hranite zunaj dosega otrok

e Pred daliSim shranjevanjem
odstranite akumulator iz no-
prave

Splosna varnostna opozo-
rila

UPORABA IN VZDRZEVANJE
AKUMULATORSKEGA ORODJA

1. Polnite ga samo s polnilnikom
serije X 20 V TEAM. Polnilnik,

1/l PARKSIDE 7



ki je primeren za eno vrsto akumu-

latorja, lahko pri uporabi z drugim
akumulatorjem povzroti nevarnost
pozara.

Elektricna orodja uporabljajte
samo s posebej zanje predvi-
denimi akumulatorii. Uporaba
drugih akumulatorjev lahko pov-
zrodi nevarnost telesnih poskodb in
pozara.

Ko akumulatorja ne upora-
bljate, ga hranite stran od
drugih kovinskih predmetov,
kot so sponke za papir, ko-
vandi, kljudi, Zeblji, vijaki ali
drugi majhni kovinski pred-
meti, ki lahko vzpostavijo po-
vezavo med poli akumulator-
ja. Kratek stik polov akumulatorja
lahko povzroti opekline ali pozar.
.V slabih pogojih lahko iz aku-
mulatorja iztece IekoEing; iz-
ogibaite se stiku z njo. Ce do
stika pride nenamerno, speri-
te prizadeto mesto z vodo. Ce
tekocina zaide v o¢i, dodatno
poiscite zdravnisko pomoc. Te-
kocina, ki iztece iz akumulatorja,

lahko povzroti drazenje ali opekli-
ne.

Ne uporabljajte akumulatorja
ali orodija, ki je poskodovano
ali spremenjeno. Poskodbe ali
spremembe akumulatorjev lahko
imajo nepredvidljive posledice in
povzrocijo pozar, eksplozijo ali ne-
varnost telesnih poskodb.
Akumulatorja ne izpostavljaj-
te ognju ali previsoki tempe-
raturi. lzpostavljenost ognju ali
temperaturi nad 130 °C lahko
povzroci eksplozijo.

. Upostevaijte vsa navodila za

polnjenje in akumulatorja ali
orodja ne polnite zunaj tem-
peraturnega obmocja, dolo-
cenega v navodilih. Nepravilno
polnjenie ali polnjenje pri tempera-
turah zunaj navedenega obmodja
lahko poskoduje akumulator in po-
veca nevarnost poZara.

POPRAVILO
1. Nikoli ne popravljajte posko-

dovanih akumulatorjev. Aku-
mulatorje sme popravljati samo

/Il PARKSIDE' GD



proizvajalec ali pa pooblasteni ser- bju, ki naj uporablja samo
viserji. originalne nadomestne dele.

Varna uporaba polnilnikov Okvarjenega polnilnika ne
akumulatorjev uporabljajte in ga sami ne od-

- Ta izdelek lahko uporabliajo ofrodi, piraite. Toko zagofovte, do se

GD

starejSi od 8 let, in osebe z zmanj-
Sanimi fizicnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s po-
manjkanjem izkusenj in znanja, ¢e
s0 pri tem nadzorovani ali so bili
poudeni o varni uporabi naprave in
o nevarnostih, ki izhajajo iz upora-
be naprave.

Otroci se z napravo ne smejo igra-
fi.

Otroci ne smejo izvajati Ciscenja in
uporabniskega vzdrievanja brez
nadzora.

Ta polnilnik uporabljaite iz-
kljuéno za polnjenje akumula-
torjev serije X 20 V TEAM. Pol-
njenje drugih akumulatorjev lahko
povzroci telesne poskodbe ter ne-
varnost pozara in eksplozije.

Pred vsako uporabo preveri-
te polnilnik, kabel in vtic ter
jih dajte popraviti samo uspo-
sobljenemu strokovnemu ose-

ohrani varnost naprave.

Pazite, da se napetost in frekven-
ca elekirinega omreZja ujemata s
podatki na tipski ploscici.
Polnilnik naj bo vedno dist in
ga nikoli ne izpostavljajte mo-
krofi in deju. Polnilnika niko-
li ne uporabljajte na prostem.
Umazanija in vdor vode povecata
tveganje elektritnega udara.
Preprecite mehanske poskod-
be polnilnika. Te bi lahko prive-
dle do notraniih kratkih stikov.
Polnilnika ne smete upora-
bljati na ali v blizini gorljivih
podlag (npr. papirja, teksti-
la). Obstaja nevarnost poZara za-
radi segrevanja, ki nastane pri pol-
njenju.

Ce se elektricni prikljuéni kabel te
naprave poskoduje, ga mora zo-
meniati proizvajalec ali njegov zo-
stopnik, da se prepreci ogroZanje
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varnosti. Obrnite se na servisno
sluzho.

« lavlecite elektricni vti¢ iz elekiritne
viicnice, ko je akumulator povsem
napolnjen, in vzemite akumulator
iz polnilnika.

« S polnilnikom ne polnite baterij, ki
niso primerne za vnovicno polnje-
nje.

- Akumulatorje polnite samo v
notranjih prostorih, ker je pol-
nilnik predviden samo za to.
Nevarnost zaradi elektricnega
vdara.

- Da zmanjsate tveganje ele-
kiriénega udara, pred cisce-
njem izvlecite vti¢ polnilnika
iz vticnice.

- Pred polnjenjem pocakaj-
te, da se segreti akumulator
ohladi.

- Uporabljajte samo dodatke,
ki jih priporoca PARKSIDE. Ne-
primerni dodatki lahko povzrotijo
elekiricni udar ali pozar.

Priprava

Opombe o akumulatorju
e Pred vsemi deli izklopite napravo in odstranite akumu-
lator.

0 /Il PARKSIDE'

e Akumulator doseze polno kapaciteto Zele po veckra-
tnem polnjenju.

e Akumulator pred prvo uporabo napolnite.

Preverjanje napolnjenosti akumulatorja

— glejte slika A

barva Pomen

zelen akumulator je napolnjen
oranzen akumulator je delno napolnjen
rdet akumulator je treba napolniti
Uporaba

Kontrolni prikaz
Pomen kontrolnih prikazov (6,/7) na polnilniku:

zelen rde¢ Pomen
(6) U]
e akumulator je dokon&
) no napolnjen
svefi - Lo
e pripravljen (akumule-
for ni vstavljen)
- sveti akumulator se polni
- utripa Akumulator je pregret
utripa utripa Akumulator je okvarjen

Polnjenje akumulatorja

OBVESTILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi elekiricnega

udara. Akumulator polnite samo v suhih prostorih. Zunanja

povrsina akumulatorja mora biti ista in suha, preden polnil-

nik prikljuite.

Akumulatorja ne izpostavljajte dalj éasa neposredni sonéni

svetlobi in ali temperaturam > 50 °C. Zlasti se izogibajte
dlaganju na radiatorie ali shranjevanju v vozilih, parkirana

neposredno na soncu.

— glejte slika A

Ciscenje
— glejte slika B

Shranjevanije
— glejte slika C



e Pritisnite Tipka za prikaz napolnjenosti (2) in pridrzite

20 10 sekund. Akumulator se preklopi na nagin shranje-

vanjg.
prikaz napolnjenosti (3)
vijoliéna — sveti: Natin shranjevanja je akfivi-
ran.
vijolina— utripa 3x, nato izklop: Natin shra-
njevanja je aktiven
Pritrditev polnilnika na steno (po elji)

A\ 0POZORILO! Telesne poskodbe ali materialna Skoda
pri vrtanju. Uporabite primerne naprave za odkrivanje
skritih oskrbovalnih napeljav ali pa za nasvet pov-
prasajte komunalno podietje. Stik z elektricnimi kabli
lahko privede do pozara in elekiri¢nega udara. Poskodovane
plinske napeljave lahko privedejo do eksplozije. Pocene vo-
dne cevi lahko povzroijo materialno 3kodo.

— glejte slika D

Odstranjevanje med odpadke/varstvo
okolja

Odstranite akumulator iz naprave in oddajte napravo, aku-
mulator, pribor in embalazo za predelavo na okolju prijazen
nacin.

)74

Elektriéne naprave ne spadajo med gospo-
dinjske odpadke.

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega
izdelka po koncu njegove Zivlienjske dobe ne smete odlagati
kot nesortirane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elektriéni in elek-
tronski opremi:

potrosniki so po zakonu dolzni reciklirati elektriéno in elek-
tronsko opremo na okolju prijazen nacin ob koncu njene -
vienjske dobe. Na ta nain je zagotovljeno okolju prijazno in
z viri varno reciklirane.

Odvisno od prenosa Direkfive v nacionalno prave so vam na

voljo naslednje moznosti:

odsluzeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

e ali na uradnem zbirali3cu,

i jo posliete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na
frg.

To ne velja za pribor in pripomotke za odpadno opremo, ée

nimajo elekiriénih sestavnih delov.

Odstranjevanje akumulatorjev na okolju prijazen
nadin

Akumulatorja ne zvrzite med gospodinjske
odpadke, ne megite ga v ogenj (nevarnost ek-
splozije) ali v vodo. Poskodovani akumulatorji
lahko $koduiejo okolju in vasemu zdravju, ce
uhajajo strupeni hlapi ali tekotine.

Li-lon

Okvariene ali odsluzene akumulatorje ste dolzni odstraniti na

okolju prijazen natin.

e Akumulatorjev ne odpirajte in prepretite mehanske po-
Skodbe. Obstaja nevarnost kratkega stika in uhajajo
lahko hlapi, ki draZijo dihala.

e Pred odstranitvijo je akumulatorje freba iz varnostnih
razlogov izprazniti.

*  Prelepite pole, da prepretite kratke stike.

o Akumulatorje odstranite v trgovini ali na zbiraliscu.

Poskodovani akumulatorji
1 zunanje poskodovanimi akumulatorji ravnajte posebej

previdno!
¢ Poskodovanih akumulatorjev se ne dotikaijte z
golimi rokami.

o (e polov ne morete prelepiti, akumulatorie dajte
vsakega v svojo plasticno vrecko.

Poskodovane akumulatorje loceno dajte v negorlji-
vo posodo za zapiranie, ki jo je e mogoge napol-
niti s peskom.

¢ Poskodovane akumulatorje oddajte na zbiraliZu,
kier je prisotno strokovno osebje.

Garancijo

— Garanijo, str. 135
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Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narocite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku naroéanja prislo do tezay,
se obrnite na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasaniih se obrite na Garancijo, str. 135

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Polnilnik
Model: PLG 20 €3
Serijska stevilka: 000001 - 874200 IAN 540718_2510
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
2014/35/EU * 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011,/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejeva-
nju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elekiricni in elektronski opremi.

Ta zagotovitev skladnosti so bili uporablieni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:

EN 60335-1:2012/A15:2021 < EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 « EN IEC 63000:2018
ENIEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMCIJA

02.03.2026 Christian Frank
Pooblasteni zastopnik za dokumentacijo
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Uvod

Névod k obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Pfed pouZitim
vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpenostnimi
pokyny. Navod k obsluze dobFe uschovejte na vhodném misté
a pri preddni vyrobku tfetim osobdm jim odevzdejte také
veskeré podklady.

@

Nabijeni akumuldtord série X 20 V TEAM
Provoz vyhradné v suchych mistnostech.

Jakékoliv jiné pouZiti, které neni v tomto ndvodu k obsluze
wyslovné povoleno, mze vést k poskozeni pistroje a pro uZi-
vatele predstavovat vainé nebezpedi. Obsluha nebo uZivatel
zafizeni nese zodpovédnost za nehody ¢i skody na jinych oso-
bdch nebo jejich majetku. Pristroj je uréen pro pouiti domdci-
mi kutily. Neni uréen pro trvalé komeréni vyuZivéni. V pripads
komeréniho pouziti zruka zanikd. Vyrobce neruéi za Skody
zpisobené nesprdvnym pouZitim nebo nespravnou obsluhou.

Rozsah doddvky/Prislusenstvi
Vybalte pristroj a zkontrolujte rozsah dodavky.

M
®

Obalovy materidl zlikviduite sprdvné dle predpisd.

souddsti doddvky jsou tyto polozky

Neni soutdsti doddvky

Piehled

Obrdzky pfistroje naleznete na pied-
ni o zadni vyklopné strance.

odblokovéni akumuldtory
tlaitko (ukazatel stavu nabiti)
ukazatel stavu nabiti
akumuldtor

nabijecka

kontrolni indikace, zeleny
kontrolni indikace, Cerveny

8 nabijeci prohloubenina

~ o~ s W N —

Technické udaje

akumuldtor (Li-lon) .....ccevereuencnennee PAP 204 A1
J ité napéti U 20V=
Pocet clinkd akumulatory .....oocceeveevecsevrrecrrsnrrrnnn 10
H ~700g
Kapacita 4,0 Ah
Energie 80 Wh

1/l PARKSIDE B



Teplota Max. 50 °C
- Nabijeni 4-40°C
- Provoz 4-50°C
- SKladovini 15- 25

bijeck PLG 20 C3

ité napéti U 230-240V~, 50 Hz
Jmenovity prikon P ..

Trida ochrany

.. Il (dvojitd izolace)

Jisténi pristroje T3.15A
VYSTUPRT NP .ovvvevreeeeveeveenvcnsensennennennsennnnnnnnen 21,9 U
Vystupni proud 45A
Vystupni vykon 96,75W
X 20 VTEAM

Tuto nabijecku doporuéujeme pouZivat pouze k nabije-

ni ndsledujicich akumuldtord: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 AT, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 Al
Tento akumuldtor doporucujeme nabijet pouze pomodi nd-
sledujicich nabijecek: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1,

PLG 20 (2, PLG 20 (3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Doba nabijeni je mimo jiné ovlivnéna faktory, jako je teplota
prostfedi a akumuldtoru a také pouZitého sitového napéti, a
miZe se proto prip. it od uvedenych hodnot.

— viz Obr. A

u /Il PARKSIDE'

Bezpecnostni pokyny

POZOR! P¥i pouiiti
elektrickych zafizeni se
v rdmdi ochrany proti
urazu elektrickym prou-
dem, nebezpei zrané-
ni a poidru musi do-
driovat niie uvedend
zdkladni bezpecnostni
opatteni.

Déti od 8 let véku, osoby s omezeny-
mi fyzickymi, smyslovymi Gi psychicky-
mi schopnostmi a také osoby s nedo-
statecnymi zkuSenostmi & védomost-
mi mohou s timto pfistrojem manipu-
lovat pouze pod dozorem jiné osoby,
nebo pokud jim bylo vysvétleno bez-
pecné pouZivdni pristroje a jsou si vé-
domy pfipadnych rizik souvisejicich

s pouzivanim pristroje. Déti si s pfi-
strojem nesmi hrdt. Cisténi ani uiva-
telskou ddrzbu nesmi provadét déi
bez dozoru.

A VAROVANI! Zranéni osob o
hmotné skody v disledku neodbor-
né manipulace s akumuldtorem. Do-
drivjte bezpecnostni pokyny a po-

@



kyny k nabijeni a sprdvnému pouzi-
ti, uvedené v ndvodu k obsluze Vae-
ho akumuldtoru a Vasi nabijecky sé-
rie X 20 V TEAM. Podrobny popis
nabijeni a dali informace naleznete
v tomto samostatném ndvodu k obslu-
ze.

Vyznam bezpecnostnich
pokynu

A NEBEZPECi! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrZite, dojde

k nehodg. Dsledkem je viiné zrané-
ni nebo smrt.

A VAROVANI! Pokud tento bez-
petnostni pokyn nedodrite, dojde pfi-
padné k nehodé. Mohlo by to mit za
ndsledek vdzné zranéni nebo smrt.

A UPOZORNENI! Pokud fento
bezpetnostni pokyn nedodrzite, do-
ide k nehods. V disledku mize dojit
k drobnému nebo stiedné tézkému
ublizeni na zdravi.

OZNAMENIT Pokud tento bezpecnostni
pokyn nedodrZite, dojde k nehods. V

disledku mize dojit k vécnému posko-

zeni.

Piktogramy a symboly

Grafické znacky na akumuldtoru

PARKSIDE

eol

Pfistroj je souddsti série

X 20 V TEAM a lze jej provozovat
s akumuldtory série X 20 V TEAM.
Akumuldtory série X 20 V TEAM se
smi nabijet pouze nabijeckami série
X 20 VTEAM.

1 parsioe

Tlagitko ukazatele stavu nabiti

Piettéte si peclivé ndvod k ob-

sluze. Seznamte se s ovlddacimi

prvky a spravnym pouZivdnim

pristroje.

Akumuldtory nepatfi do domd-
tiaon” iho odpadu.

£ Akumuldtor odevzdejte na sbér-
%& ném misté pro staré baterie,
kde bude recyklovdn v souladu
s predpisy na ochranu Zivotniho
prostiedi.

1/l PARKSIDE 5



& Akumuldtor nevystavujte po

== | delsi dobu pfimému slunecnimu
zdfeni ani teplotdm nad 50 °C.
Labraiite zejména odloZeni na
topnd télesa nebo skladovdni
ve vozidlech, kterd jsou zapar-
kovdna na slunci.

| Nevhazujte akumuldtor do vo-

== dy.

M Nevhazujte akumuldtor do
ohné.

=
&

Grafické znacky na nabijecce

///PARKSIDE
) L) -
Pristroj je souCdsti série
X 20 V TEAM a lze jej provozovat
s akumuldtory série X 20 V TEAM.
Akumuldtory série X 20 V TEAM se
smi nabijet pouze nabijeckami série
X 20 VTEAM.

A Pozor!

@ Pied nabitim je tfeba si pre-

te se s ovlddacimi prvky a
sprdvnym pouZivdnim pfistro-
ie.

% /Il PARKSIDE'

@st ndvod k obsluze. Seznam-

Elekirickd zafizeni nepatii do
domdciho odpadu.

|
ﬁ Nabijecka je vhodnd pouze

pro pouiiti v mistnostech.
T3.15A

== Jisténi pristroje

O] Trida ochrany 11 (dvojitd izola-
)

Wei#z Kontrolky LED na no-
o YEF 2/ hijedce

Piktogramy v ndvodu k obsluze

9 Kontrola stavu nabiti na aku-
® muldtory

) Stisknui

Doha nabijeni (min)

& Zahidty akumuldtor nechte
& pied nabijenim vychladnout

@ Nepouiivejte Cistici prostied-

ky ani rozpoustédla.

Pristroj nikdy neostfikujte vo-
dou



@Vyﬁstéte pfistroj suchym had-
NA" fikem

15-25°C

Skladujte isty, chrdnény pred
prachem a proti mrazu

x Skladujte v suchu

® 'm

H Skladujte mimo dosah déti

i Pfed delim usklodn&nim vy-
jméte akumuldtor z pristroje

Obecna bezpecnostni
upozornéni

POUZIVANi A UDRZBA AKUMU-

LATOROVEHO NARADI

1. Dobijejte pouze nabijeckou té-
to fady X 20 V TEAM. Nabije¢-
ka, kterd je vhodnd pro jeden typ
akumuldtoru, mize pii pouZiti s ji-
nym akumuldtorem zpisobit ne-
bezpeti pozdru.

2 Pouiivejte elektrické nafadi
pouze se specidlné oznaceny-
mi akumuldtory. Pouiiti jinych

G2 /Il PARKSIDE’

akumuldtord moze dojit ke zrané-
ni a poZdru.

Pokud baterii nepoviivite,
uchovdvejte ji mimo dosah ji-
nych kovovych predmétu, jo-
ko jsou kanceldrské sponky,
mince, klice, hiebiky, srouby
nebo jiné malé kovové pied-
meéty, kvili nimz muze dojit k
propojeni kontaktu. Kvili zkra-
tovdni svorek akumuldtoru moze
dojit k popdlenindm nebo pozdru.

. Za nevhodnych podminek mu-

ie z akumuldtoru unikat ko-
palina - zabraiite kontaktu s
ni. Pokud ke kontaktu ndho-
dou dojde, opldchnéte vodou.
Pokud se kapalina dostane
do oi, vyhledeijte navic lékaf-
skou pomoc. Kapalina vytékaijici
7 baterie mize zpdsobit podrdzdé-
ni nebo popdleniny.
Nepouiivejte akumuldtor ne-
bo ndradi, které je poskozené
nebo upravené. Poskozené nebo
upravené akumuldtory mohou vy-
kazovat nepfedvidatelné chovdni
vedoudi k pozdru, vybuchu nebo ri-
ziku zranéni.

27
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Nevystavujte akumuldtor ani
ndfadi ohni nebo nadmérné
teploté. Pii vystaveni ohni nebo
teploté nad 130 °C mize dojit k
vybuchu.

Dodriujte vsechny pokyny pro
nabijeni a nenabijejte akumu-
ldtor ani ndfadi mimo teplotni
rozsah uvedeny v pokynech.
Pfi nesprdvném nabijeni nebo pfi
teplotdch mimo stanoveny rozsah
moze dojit k poskozeni akumuldto-
ru a zvySenému riziku pozdru.

SERVIS

1

Poskozené akumuldtory nikdy
neopravujte. Servis akumuldto-
rovych sad by mél providét pouze
vyrobce nebo autorizovani posky-
tovatelé servisu.

Bezpecny provoz nabijecek
akumuldtord

28

Déti od 8 let véku, osoby s omeze-
nymi fyzickymi, smyslovymi ¢ psy-
chickymi schopnostmi a také oso-
by s nedostatenymi zkusenostmi
¢i védomostmi mohou s timto vy-
robkem manipulovat pouze pod
dozorem jiné osoby, nebo pokud

I/l PARKSIDE’

jim bylo vysvétleno bezpetné po-
uZivni pfistroje a jsou si védomy
piipadnych rizik souvisejicich s po-
uzivdnim pfistroje.

S piistrojem si nesmi hrdt déti.
Cisténi ani uzivatelskou Gdrzbu ne-
smi provddét déti bez dozoru.
Tuto nabijecku pouiivejte vy-
hradné k nabijeni akumuldto-
ro série X 20 V TEAM. Nabijeni
jinych akumuldtord moze zpdsobit
zranéni a nebezpedi pozdru a vy-
buchu.

Pied kaidym pouiitim zkont-
rolujte nabijecku, kabel a zd-
strcku a nechte je pFipadné
opravit kvalifikovanym per-
sondlem s pouiitim vyhradné
origindlnich ndhradnich dilu.
Vadnou nabijecku nepouiivej-
te a sami ji neotevirejte. Tim je
zajisténo, Ze pristroj bude i naddle
bezpetny.

Dbejte na to, aby sifové napéti a
sitovd frekvence odpovidala dda-
jom na typovém Stitku.

- Nabijecku udrivjte v cistém

stavu a chraiite ji pred vlhkos-

@
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ti a destém. Nabijecku nikdy
nepoviivejte venku. Pii zne-
isténi a proniknuti vody dovnitf
nabijecky se zvysuje riziko drazu
elekirickym proudem.

Zabraiite mechanickému po-
skozeni nabijecky. Poskozeni
mohou vést k vnitinim zkratim.
Nabijecka se nesmi provozo-
vat na hoflavém podkladu ani
v jeho blizkosti (napi. papir,
textilie). Hrozi nebezpeti pozdru
v disledku tepla uvoliiovaného pfi
nabijeni.

Dojde-li k poskozeni sifového pii-
vodu tohoto piistroje, musi jej vy-
ménit vyrobce nebo jeho zdkaz-
nickd sluzba ¢i podobné kvalifi-
kovand osoba, aby se predeslo
nebezpetim.Obrafte se na servisni
stiedisko.

Jakmile je akumuldtor pIné nabity,
vytihnéte sifovou zdstrcku a od-
pojte nabijecku od akumuldtoru.

V nabijecce nenabijejte akumuldto-
ry, kieré nejsou dobijeci.
Akumuldtory nabijejte pouze
ve vnitfnich prostordch, proto-

ie nabijecka je urcena pouze
k tomu. Nebezpeci vrazu elek-
trickym proudem.

Ke snizeni rizika drazv elek-
trickym proudem vytdhnéte
pred cisténim nabijecky zd-
strcku nabijecky ze zdsuvky.
Nechte zahiaty akumuldtor
pred nabijenim vychladnout.
Pouiivejte pouze pislusen-
stvi doporucené spolecnosti
PARKSIDE. Kvili nevhodnému
piislusenstvi mize dojit k drazu
elekirickym proudem nebo pozdru.

Priprava

Upozornéni k akumuldtorom

Pred jakoukoliv praci vypnéte pristroj a vyjméte akumu-
|dtor z pfistroje.

Akumuldtor dosdhne svou plnou kapacitu Z po nékoli-
kandsobném nabieni.

Ped prvnim pouZitim akumuldtor nabijte.

Kontrola stavu nabiti akumuldtoru
— viz Obr. A

barva

Vyznam

zeleny
oranzovy
cerveny

akumuldtor je nabity
akumuldtor je ¢dstecnd nabity
akumuldtor je nutné dobit

1/l PARKSIDE »



Provoz

kontrolni indikace
Viyznam kontrolnich ukazateld (6,/7) na nabijecce:

zeleny Cerveny a
Vyznam
(6) () 1
o akumuldtor je zcela
” nabity
sviti - .. .
e pripraveno (akumuld-
tor neni vlozen)
- sviti akumuldtor se nabiji
- blikaji Akumuldtor prehfdty
blikaji blikaji Akumuldtor je vadny
Nabiti akumuldtoru

OZNAMENI! Nebezpeti trazu elektrickym proudem. Akumuld-

tor nabijejte pouze v suchych mistnostech. Pred zapojenim
nabijecky musi byt vnéjsi plochy akumuldtoru cisté a suché.
Akumuldtor nevystavuite po delsi dobu pfimému sluneénimu
zdfeni ani teplotdm > 50 °C. Zabraiite zejména odloZeni na
topnd télesa nebo skladovani ve vozidlech, kterd jsou zapar-
kovdna na slunci.

— viz Obr. A

Cisténi
— viz Obr. B

Skladovani

— viz Obr. C
e Podrite Tlatitko ukazatele stavu nabiti (2) cca 10
sekund stisknuté. Akumuldtor se prepne do rezimu
usklodnéni.
o ukazatel stavu nabifi (3)
fialovd—sviti: Aktivuje se rezim uskladnéni
fialova— blikaji 3x, poté vypnuto: Rezim
uskladnéni aktivni
Upevnéni nabijecky na sténu (volitelné)

4\ VAROVANi! Zranéni osob nebo véené Skody pfi vrtd-
ni. Pouiivejte vhodné detektory pro uréeni, zda na
misté existuje skryté vedeni, pfipadné se obratte s
iddosti o pomoc na mistni energetickou spoleénost.

%0 /Il PARKSIDE'

Kontakt s elektrickymi kabely mze mit za ndsledek vznik po-
76ru nebo uraz elektrickym proudem. Poskozeni vedent plynu
mze mit za ndsledek vybuch. Poruzeni vodovadniho potrubi
zpisobi skody na majetku.

— viz Obr. D

Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi

Vlyjméte akumuldtor z pfistroje a pFistroj, akumuldtor, pFislu-
Senstvi a obal odevzdejte k ekologické recyklaci.

Elektrickd zafizeni nepatfi do domdciho od-
padu.

Symbol preskrinuté popelnice na koletkdch znamend, Ze ten-
to vyrobek nesmi byt po skonceni své Zivotnosti likvidovan
jako neffidény komundlni odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elekirickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ):

Spotiebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elekirickd a
elektronickd zafizeni na kondi jejich Zivotnosti zpdsobem 3e-
trnym k Zivotnimu prostedi. Timto zpisobem je zajisténa
recyklace Setrnd k Zivotnimu prostfedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na tom, jak je vse implementovdno ve vnitrostdt-
nim pravu, mdte ndsledujici moznosti:

e vrdtit v prodejng,

o odevzdat na oficidlnim shémém mists,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netykd prislusenstvi starych pfistroji a pomoc-
nych prostfedkd bez elektrickych soutdsti.

Akumuldtory zlikvidujte ekologickym zpusobem

Akumuldtor neodhazujte do domovniho odpadu
ani do ohné (nebezpeti exploze) i do vody. Po-
$kozené akumuldtory mohou pfi Gniku jedova-
tych vypard i kapalin poskodit Zivotni prostiedi
a zdravi osob.

Li-lon

Jste povinni zlikvidovat vadné nebo vyslouZilé akumuldtory

ekologickjm zpdsobem.

o Akumuldtory neotevirejte a vyhybeite se mechanickému
poskozeni. Hrozi nebezpeti zkratu, pficems se mohou
uvolfiovat vypary drézdici dychaci cesty.

@



o 1bezpecnostnich divoda je tfeba akumuldtory pred
likvidaci vybit.
o Pély prelepte lepici paskou, aby nedoslo ke zkratu.
o Akumuldtory zlikvidujte pres obchod nebo shémé misto.
*  Poskozené akumuldtory
S akumuldtory poskozenymi zveni zachdzejte obzvldsté

opatrng!

Poskozenych akumuldtord se nedotykejte holyma
rukama.

 Pokud pély nemdzete prelepit lepici paskou, viozte

y jednotlivé do plastového sdcku.

Poskozené akumuldtory vlozte jednotlivé do ne-
hoflavé, uzaviratelné nddoby, kterou Ize jesté no-
phnit piskem.

P VR T T
o P jte do

mista s odbornym persondlem.

Servis

Zairvka

Vidzeni zdkaznici,

na tento vyrobek ziskdvdte zdruku 3 let od data zakoupe-

ni. V pfipadé zdvad na tomfo vyrobku mdte nrok na zékon-
nd prdva vici prodeci tohoto vyrobku. Tato zikonnd prava
nejsou omezena niZe uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Ldruéni doba zacind datem ndkupu. Dobfe uschovejte origi-
ndlni pokladni doklad. Tento doklad je potfebny jako doklad
0 koupi. Dojde-li k vadé materidlu nebo vyrobni vadé béhem
i let od data ndkupu tohoto vyrobku, opravime nebo vymé-
nime Vidm vyrobek podle naseho uvdzeni zdarma. Toto zdrué
ni plnéni vyZaduje, aby vadny vyrobek a doklad o koupi (po-
kladni doklad) byly piedlozeny bahem tileté lhty a bylo
struénd pisemné popsdno, o jakou zdvadu se jednd a kdy k
ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zdrukou, obdrite zpét opraveny ne-
bo novy vyrobek. S opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne
plynout novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky z vad

Zdruéni doba se zdruénim plnéni neprodloui. To plati také
pro vyménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo va-
dy, které se ji v dobé ndkupu vyskytly, je nutné nahldsit

@

ihned po vybaleni. Opravy provedené po uplynuti zdruéni do-
by isou za poplatek.

Rozsah zdruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle prisnych smérmic pro jo-

kost a pred doddnim petlivé zkontrolovdn.

Taruéni plnéni plati pro vady materidlu nebo vyrobni vady.

Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vysta-

veny béZnému opotfebeni, a Ize je proto povazovat za opotfe-

bitelné soudsti (napF. kapacita akumuldtoru) nebo za posko-
zeni kiehkych cdsti.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nesprdvng

pouzivdn nebo neni udrovdn. Pro sprdvné pouZivani vyrobku

se musi presné dodriovat vsechny pokyny uvedené v ndvodu

k obsluze. Je nutné se bezpodmineénd vyvarovat pouZiti a

jedndni, které nejsou v tomto ndvodu k obsluze doporutové-

ny nebo pied nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZiti a neni urcen ke

komerénimu pouZivdni. Zruka zanikd v pripadé hrubého a

nesprdvného zachdzeni, pouiti ndsili a zdsahd, které nebyly

provedeny nasi autorizovanou servisni pobotckou.

Vyfizeni v zdrunim pripadé

V zdjmu rychlého zpracovdni Vaseho pozadavku postupuite

podle ndsledujicich pokynd:

e Proviechny dotazy si pripravte doklad o koupi a &slo
polozky (napr. IAN 540718_2510) jako doklad o né-
kupu.

o (islo polozky naleznete na typovém stitku na vyrobku,
na ryfing na vyrobku, na fitulni strané ndvodu k obslu-
ze (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
strang vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zdvady,
nejprve kontaktujte nize uvedené servisni stiedisko te-
lefonicky nebo pouzijte nds kontaktni formuldr,
ktery najdete na strankdch parkside-diy.com v kategorii
Servis.

*  Po konzultaci s nasim servisnim stfediskem mzete bez-
platné zaslat vadny vjrobek na adresu sluzby, kterou
ste obdrzeli, s pfilozenym dokladem o koupi (écten-
kou), s uvedenim povahy vady a kdy k ni dolo. K za-
mezeni problémd s pfijetim a dalsim ndkladdm je bez-
podminecné nutné pouZivat pouze adresu, kterd Vam
byla ozndmena. Ujistéte se, 7e zdsilka neni zasland ne-
vyplacené, neni objemnym zhozim, expresem nebo ji-
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nym specidlnim ndkladem. Za3lete vyrobek véetné ves-
kerého prislusenstvi dodaného pfi ndkupu a zajistéte,
aby piepravni obal byl dostateénd bezpetny.

Opravdrenskd sluiba
Pro opravy, které nepodIéhaii zruce, se obrate na ser-
visni stfedisko. Tam Vam rddi poskytneme odhad ndklado.
e Mazeme prijimat pouze pfistroje, které byly pfi zasldni
dostatecné zabaleny a ofrankovény.
Upozornéni: Zaslete V3 pristroj vydistény a s odke-

zem na zdvadu na adresu uvedenou v servisnim stiedis-

ku.

*  Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprdvnéné, pistroje
zasilané jako objemné zboZi nebo expres zaslané pfi-
stroje nebo pristroje odesland jinou specidini dopravou.

¢ Vase odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatné.

Ndhradni dily a pfisluSenstvi

Service-Center
Servis Cesko
Tel.: 8000 23611
Kontaktni formuldF na
parkside-diy.com
IAN 540718_2510

Dovozce

Upozoriiujeme, Ze ndsledujici adresa neni servisni adresou.
Nejprve kontaktujte vyse uvedené servisni stfedisko.
Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradni dily a pfislusenstvi jsou k dostdni na webovych strankach www.grizzlytools.shop. Pokud mdte pro-
blémy pfi objedndni, kontaktujte nds prostfednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazd se obrafte na: Servi-
ce-Center, str. 32

Preklad pivodniho EU prohldseni o shodé

Vyrobek: Nabijecka
Model: PLG 20 €3
Sériové cislo: 000001 - 874200

IAN 540718_2510
i je ve shodé s prislusnymi harmonizagnimi pravnimi predpisy Unie:
2014/35/EU + 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Viy3e popsany predmét prohldeni je ve shodé se smémici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. tervna 2011
o omezeni pouZivani nékterych nebezpecnych ldtek v elektrickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouZity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:
EN 60335-1:2012/A15:2021  EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Toto prohldseni o shod& vydal na vlastni odpovédnost vyrobee:

Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstdidter Str. 20
63762 GroBostheim
Christian Frank

NEMECKO
Iplnomocnény zdstupce dokumentace

Ve popsany predmét p

02.03.2026
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Uvod

Névod na obsluhu je sicastou tohto vyrobku. Pred pouZitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a

bezpecnostnymi pokynmi. Névod na obsluhu si dobre uscho-
| |

Pouzivanie na uréeny véel

akumuldtor: Prevddzkovanie pristrojov série

X 20 VTEAM

nabijacka: Nabijanie akumuldtorov série X 20 V TEAM
Previdzka vylutne v suchych priestoroch.

Kazdé iné pouZivanie, kforé nie je v tomto ndvode na obslu-
hu vyslovne povolené, mze predstavovat véine nebezpeen-
stvo pre pouzivatela a viest k skoddm na pristroji. Obsluhujd-
ca osoba alebo pouZivatel je zodpovedny za zranenia injch
[udi alebo poskodenia ich majetku. Pristroj je uréeny na pou-
itie pre domdcich majstrov. Nie je koncipovany na trvalé ko-
meréné nasadenie. Pri komerénom pouzivani zdruka zanikd.
Vijrobca nerui za kody, ktoré vzniknd v désledku pouZivania
v rozpore s urcenim alebo nespravnej obsluhy.

Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Viybalte pristroj a skontrolujte rozsah doddvky.

| /l sicasfou doddvky
‘ X’ Nie je sutastou balenia

Obalovy materidl riadne zlikvidujte.
Prehlad

Obrdzky pristroja ndjdete na prednej
a zadnej vykldpacej strane.

odblokovanie akumuldtora
tlacidlo (indikdcia stavu nabitia)
indikdcia stavu nabitia
akumuldtor

nabijatka

Kontrolka, zeleny

Kontrolka, ¢erveny

8 Nabijaci priestor

- o~ B W N —

Technické udaje
akumuldtor (Li-lon) ......cceeeveueeueeeeee. PAP 204 Al
é naptie U 20V=

vajte a pri postdpeni vyrobku tretej osobe jte tieZ
vietku dokumentdciu.
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Kapacita 4,0 Ah
Energia 80 Wh
Teplota Max. 50 °C
- Nabijani 4-40°C
- Previdzka 4-50°C
- Sklad 15-25°C

bijacl PLG 20 C3
Menovité napitie U 230-240V~, 50 Hz
Menovity vkon P 120W
Trieda ochrany w.....oovoceveceeeeeeeen & I (dvojitd izoldcia)
Poistka pristroja T3.15A
VYStUpNE NAPGHE w.ovvvvevvenrecresrssesseesesseresrrrrrrnnnnns 21,5V =
Vystupny prid 45A
Vystupny vkon 96,75W
X 20 VTEAM

Této nabijacku odpordéame pouzivat len na nabi-

janie nasledujdcich batérii: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 A1, PAP 204 AT, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 Al
Tito nabijatelnd batériu odpordcame nabijaf len pomocou
nasledujucich nabijaciek: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1,
PLG 20 (2, PLG 20 (3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Doba nabijania je okrem iného ovplyvnend faktormi, ako je
teplota prostredia a akumuldtora a tieZ pouZitého siefového
napiitia, a mdze sa preto prip. It od uvedenych hodndt.
— pozri Obr A

Bezpecnostné pokyny

POZOR! Pri pouziva-

ni elektrického pristro-
ja sa musia dodriiavat
predpisy ochrany profi
zdsahu elektrickym pr-
dom a zdkladné bezpec-
nostné predpisy preven-
cie pred drazmi a pred-
pisy poZiarnej ochrany.

Tento pristroj mdZu pouZivaf deti star-
Sie ako 8 rokov, ako aj osoby so zni-
zenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
mentdInymi schopnostami, alebo ne-
dostatkom skisenosti a vedomosti, ak
st pod dohladom alebo boli poutené
0 bezpetnom pouZivani pristroja a po-
rozumeli sivisiacim nebezpecenstvdm.
Deti sa nesmd hraf s pristrojom. Ciste-
nie a pouzivatelskd ddrzbu nesma vy-
kondvat deti bez dozoru.

A VAROVANIE! Poskodenia zdra-
via 0s6b a vecné Skody v désledku ne-
odbornej manipuldcie s akumuldto-
rom. DodrZiavajte bezpecnostné po-
kyny a pokyny k nabijaniu a sprdvne-
mu pouZivaniu v ndvode na obsluhu
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vsho akumuldtora a nabijacky série
X 20 V TEAM. Podrobnejsi opis k
nabijaniv o dalsie informdcie ndjdete
v samostatnom ndvode na obsluhu.

Vyznam bezpecnostnych
pokynov

A NEBEZPECENSTVO! Ked ten-
to bezpenostny pokyn nebudete do-
drziavaf, nastane vraz. Ndsledkom je
fazké telesné poranenie alebo smrf’.
A VAROVANIE! Ked tento bezpet-
nostny pokyn nebudete dodrziavaf,
moze nastaf draz. Ndsledkom je moi-
né telesné poranenie alebo smirf.

A OPATRNE! Ked tento bezpet-
nostny pokyn nebudete dodrZiavaf,
nastane Uraz. Ndsledok je mozné [ah-
ké alebo stredne fazké telesné pora-
nenie.

UPOZORNENIE! Ked'tento bezpecnost-
ny pokyn nebudete dodrZiavat, nasto-
ne Graz. Ndsledkom si moznéi vecné
Skody.

% /Il PARKSIDE'

Piktogramy a symboly

Piktogramy na batérii

PARKSIDE

o

Pristroj je sicasfou série

X 20 V TEAM a méze sa pre-
vidzkovat' s akumuldtormi série

X 20 V TEAM. Akumuldtory série
X 20 V TEAM sa smi nabijaf iba s
nabijackami série X 20 V TEAM.

1 earisioe

Tlacidlo na zobrazenie stavu no-
bitia
Starostlivo si pregitajte ndvod
na obsluhu. Obozndmte sa s
ovlddacimi dielmi a spravnym
pouZivanim pristroja.
Akumuldtory nepatria do domo-
tiaon vého odpadu.

éz} Akumuldtory odovzdaite na

& zbernom mieste pouitych baté-
rii, kde sa ekologicky zrecyklu-
.



[ &]| Akumuldtor nikdy nevystavuife

= <] dIhsi ¢as priamemu sIneénému
7iareniu alebo teplotdm vyssim
ako 50 °C. Neklad'te ho najmii
na radidtory ani ho neskladujte
vo vozidldch, ktoré si zaparko-
vané na slnku.

| Akumuldtor neodhadzuite do

= vody.

Akumuldtor neodhadzujte do

ohiig.

Piktogramy na nabijacke

x EIERKSIDE

Pristroj je socastou série

X 20 V TEAM o moze sa pre-
vidzkovat s akumuldtormi série

X 20 V TEAM. Akumuldtory série
X 20 V TEAM sa smd nabijaf iba s
nabijockami série X 20 V TEAM.

A Pozor!

@ Pred nabijanim si precitajte

te sa s ovlddacimi prvkami a

sprdvnym pouZivanim pristro-

ia.

ndvod na obsluhu. Obozndm-
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Elektrické pristroje nepatria
do domového odpadu.

Nabijacka je vhodnd len na
pouzivanie vo vnitornych
priestoroch.

Y =i

T3.15A

=5 Poistka pristroja

H Trieda ochrany Il (dvojitd izo-
ldcia)

JIPARKSIDE

Wbz, Kontrolné LED diddy
o “%F 2/ na nabijacke

Piktogramy v ndvode na obsluhu

) Kontrola stavu nabitia na
® akumuldtore

N

X Slait
fus nabijania (min.)

& Lohriaty akumuldtor nechaite
& pred nabijanim vychladnot

Nepouzivajte Ziadne istiace
prostriedky, resp. rozpistadld

Na pristroj nikdy nestriekajte
vodu

37



Pristroj cistite suchou han-
A" drou
15-25°C . we , .
Skladuite v istote, chrdnené
pred prachom a mrazom

x Skladujte v suchu

o M'm

H Skladujte mimo dosahu deti

fie= " Pred dlhsim skladovanim vy-
berte z pristroja akumuldtor

Vseobecné bezpecnostné
vystrahy

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST

0 AKUMULATOROVE NARADIE

1. Nabijaijte len s nabijackou ra-
du X 20 V TEAM. Ked' sa nabi-
jacka, ktord je vhodnd pre jeden
typ akumuldtora, pouZije na iny
akumuldtor, mdze hrozit nebezpe-
censtvo poZiarv.

2 Elektrické ndradie pouiivaj-
te len s akumuldtormi, ktoré
su prei urcené. Pri pouZiti inych

akumuldtorov méze hrozit nebez-
petenstvo zranenia alebo poZiaru.
Ked' akumuldtor nepouiivate,
majte ho mimo inych kovovy-
ch predmetov, ako su spinky
na papier, mince, kl'uce, klin-
ce, skrutky alebo iné malé ko-
vové predmety, ktoré by moh-
li premostit’ svorky akumuld-
tora. Premostenie svoriek akumu-
|dtora mdze spdsobit popdleniny
alebo poiar.

. Z akumuldtora méie pri ne-

spravnom pouiivani vytekat
kvapalina. Vyhybaite sa kon-
taktu s touto kvapalinou. Po
ndhodnom kontakte opldchni-
te postihnuté miesto vodou.
Ak sa dostane kvapalina z
akumuldtora do o¢i, vyhladaj-
te aj lekdrsku pomoc. Kvapali-
na z akumuldtora mdze spdsobit
podrdidenie pokozky alebo popd-
leniny.

Nepoviivajte akumuldtor ale-
bo ndradie, ktoré je poskode-
né alebo upravované. Poskode-
né alebo upravované akumuldtory
mdzu byt nepredvidatelné, ¢o mé-
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7e viest k vzniku poziaru, vybuchu
alebo zraneniu.

Akumuldtor ani ndradie nevy-
stavuijte pasobeniv ohia ani
vysokym teplotam. Vystavenie
pdsobeniu ohiia alebo teploty nad
130 °C mdze spdsobit vybuch.
Dodriujte vsetky pokyny na
nabijanie a akumuldtor ani
ndstroj nenabijajte mimo tep-
lotného rozsahu uvedeného v
pokynoch. Nesprdvne nabijanie
alebo nabijanie pri teplotdch mimo
stanoveného rozsahu mdze aku-
muldtor poskodit alebo zvysif rizi-
ko poziaru.

SERVIS

I

Poskodené akumuldtory ni-
kdy neopravuite. Akumuldtory
mdze opravovaf len vyrobca alebo
autorizovany servis.

Bezpecnd prevddzka nabija-
ciek akumuldtorov

)

Tento vyrobok mézu pouzivat de-
ti starsie ako 8 rokov, ako qj oso-
by so zniZenymi fyzickymi, senzo-
rickymi alebo mentdlnymi schop-
nostami, alebo nedostatkom sko-

senosti a vedomosti, ak si pod do-
hladom alebo boli pouené o bez-
pecnom pouZivani pristroja a po-
rozumeli sivisiacim nebezpecen-
stvdm.

Deti sa s pristrojom nesm hraf.
(istenie a pouzivatelsku Gdribu
nesmG vykondvat deti bez dozoru.
Nabijacku pouiivajte vylucne
na nabijanie akumuldtorov ro-
du X 20 V TEAM. Nabijanie iny-
ch akumuldtorov mdze spdsobif
poranenia a nebezpecenstvo pofia-
ru a vybuchu.

Pred kazdym pouzitim skon-
trolujte nabijacku, kabel a zd-
strcku a nechaite ich opravit’
len kvalifikovanym odbornym
persondlom a len s origindlny-
mi ndhradnymi dielmi. Chyb-
ni nabijacku nepoviivajte a
sami ju neotvdraijte. Tym so zo-
bezpei, 7e zostane zachovand bez-
pecnost pristroja.

Dévajte pozor na to, aby sa siefové
napiitie a siefovd frekvencia zho-
dovali s Gdajmi na typovom titku.
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Nabijacku vdriiavaijte cisto a
chrdiite ju pred vihkostou a
daidom. Nabijacku nikdy ne-
pouiivajte vonku. Znecistenim

a vniknutim vody sa zvy3uje ne-
bezpetenstvo zdsahu elektrickym
pradom.

Zabrdiite mechanickym po-
skodeniam nabijacky. Moz
sposobit vnitorny elektricky skrat.
Nabijacka sa nesmie pouii-
vat’ na horlavych povrchoch
alebo v ich blizkosti (napr. pa-
pier, textilie). Hrozi nebezpeten-
stvo poZiaru v ddsledku tepla, kto-
ré vznikd pri nabijani.

Ak je poskodeny siefovy pripojova-
ci kdbel, musi ho vymenit vyrobca
alebo jeho zdstupca, aby sa predis-
lo ohrozeniu bezpecnosti. Obrdtte
sa na servisné cenfrum.

Ked je akumuldtor dplne nabity,
vytiahnite siefovi zdstrcku a aku-
muldtor odpojte od nabijacky.

V nabijatke nenabijajte nenabijo-
telné batérie.

Akumuldtory nabijajte iba v
interiéri, pretoie nabijacka je

I/l PARKSIDE’

urcend iba na tento ucel. Ne-
bezpecenstvo zdsahu elektric-
kym pridom.

Aby sa znitilo riziko zdsahv
elektrickym pradom, pred cis-
tenim vytiahnite zdstrcku na-
bijacky zo zdsuvky.

Zohriaty akumuldtor nechaijte
pred nabijanim vychladnot.
Pouiivaite len prislusenstvo,
ktoré odporuca spolocnost
PARKSIDE. Nevhodné prislusen-
stvo mdze sposobif’ Graz elekiric-
kym pradom alebo poiar.

Priprava

Upozornenia k akumuldtorom

Pred akoukolvek prdcou pristroj vypnite a vyberte z
neho akumuldtor.

Akumuldtor dosiahne svoju plng kapacitu aZ po viacnd-
sobnom nabiti.

Akumuldtor nabite pred prvym pouitim.

Kontrola stavu nabitia akumuldtora
— pozri Obr A

farba

Vyznam

zeleny
oranzovy
terveny

Akumuldtor je nabity
Akumuldtor je Giastoéne nabity
Akumuldtor sa musi nabif



Previdzka

Kontrolka
Vyznam kontrolnych signdlok (6,/7) na nabijacke:

zeleny cerveny a
Vyznam
(6) U] y
o Akumuldtor je dplne
nabity
svieti - *  pripravené (nie je vo-
7eny Ziadny akumu-
Idtor)
- sviefi Akumuldtor sa nabija
- blika Prehriaty akumuldtor
blika blika Chybny akumuldtor

Nabijanie akumuldtora

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poraneni v ddsledku dro-
2u elektrickym pradom. Akumuldtor nabijajte len v suchych
priestoroch. Predtym nez pripojite nabijacku, vonkajsia plo-
cha akumuldtora musi byt €istd a suchd.

Akumuldtor nikdy nevystavute dihsi €as priomemu slnecné-
mu Ziareniu alebo teplotam > 50 °C. Nekladte ho najmi na
radidtory ani ho neskladuite vo vozidldch, ktoré su zaparko-
vané na slnku.

— pozri Obr A

Cistenie
— pozri Obr B

Skladovanie

— pozri Obr C
e Tlatidlo Tlacidlo na zobrazenie stavu nabitia (2) stlatte

na cca 10 sekdnd. Akumuldtor prejde do reZimu usklad-

nenia.
indikdcia stavu nabitia (3)
fialovd — svieti: Aktivuje sa reZim uskladnenia
fialovd— blikd 3, potom sa vypne: Aktivny
rezim uskladnenia
Upevnenie nabijacky na stenu (volitel ne)

4\ VAROVANIE! Zranenie osob alebo hmotné Skody pri
vitani. Pomocou prislusnych detektorov zistite, & sa

)

na mieste nenachddzaju skryté privodné vedenia,
pripadne poiiadajte o pomoc miestnu spoloénost’ pre
technick infrastruktoru. Kontaki s elektrickymi kablami
moze spdsobif vznik poziaru alebo Graz elektrickym pradom.
Poskodenie plynového potrubia moZe viest k vybuchu. Naru-
senie vodovodného potrubia mze spdsobif majetkové Skody.
— pozri Obr D

Likviddcia/ochrana Zivotného
prostredia

1 pristroja vyberte akumuldtor a pristroj, akumuldtor, prislu-
Senstvo a balenie prineste na ekologické zhodnotenie.

hi¢

Elektrické pristroje nepatria do domového
odpadu.

Symbol preskrtnutého kontajnera na kolieskach znamend, 7
tento vyrobok sa po skonceni jeho Zivotnosti nesmie likvido-
vaf ako netriedeny komundlny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

Spotrebitelia s zo zdkona povinni elektrické a elektronické
zariadenia na kondi ich Zivotnosti odovzdat na ekologick re-
cykldciv. Tymto spdsobom je zabezpecené zhodnotenie Setrné
k zivotnému prostrediu a zdrojom.

V zdvislosti od ndrodnych zdkonov, mdte tieto moznosti:
vrdtenie na predajnom mieste,

odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,

zaslanie spif vyrobcovi/distributorovi.

Netyka sa to dielov prisluenstva a pomocnych prostriedkov
bez elektrickych komponentov, pripojenyich k starym pristro-
jom.

Akumuldtory zlikvidujte ekologicky

Akumuldtor neodhadzujte do domového odpa-
du, ohfia (nebezpetenstvo vybuchu) alebo vo-
dy. Poskodené akumuldtory mzu Skodit Zivot-
nému prostrediu a va3mu zdraviu, ked" unikaji
jedovaté pary alebo kvapaliny.

Li-lon
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Poskodené alebo opotrebované akumuldtory musite zlikvido-

vat’ ekologicky.

e Akumuldtory neotvdrajte a zabrdiite ich mechanickému
poskodeniu. Existuje nebezpecenstvo skratu a mdzu
unikndf vypary, ktoré drdzdia dychacie cesty.

e I bezpecnostnych davodov musia byt akumuldtory pred
likviddciou vybité.

e Poly prelepte, aby ste predili skratu.

e Akumuldtory odovzdajte v predajni alebo na zbernom
mieste.

*  Poskodené akumuldtory
S poskodenymi akumuldtormi manipulujte mimoriadne

opatrne!
¢ Nedotykajte sa poskodenych akumuldtorov holymi
rukami.

o Ak sa nedajé pély prelepit, odovzdajte akumuldto-
ry jednotlivo v plastovom vrecku.

¢ Poskodené akumuldtory odovzdajte jed
7ené v nehorlavej uzatvdratel nej nddobe, ktord je
eSte mozné naplnif’ pieskom.

« Poskodens akumuldtory odovzdai

na zbernom
mieste s persondlom s odbornou spdsobilosfou.

Servis

Garandija

Vidzend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

Na tento vyrobok dostdvate zdruku 3 rokov od ddtumu kapy.
V pripade nedostatkov tohto vyrobku vém voti predajcovi vy-
robku prindleZia zdkonné préva. Tieto zGkonné préva nie si

ulo-

Ak je chyba pokrytd naou zdrukou, dostanete spif opraveny
alebo novy vyrobok. S opravou alebo vymenou vyrobku neza-
tina 7iadne nové zdrutné obdobie.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstrdnenie
nedostatkov

Zaruénd doba sa poskytnutim zdruky nepredizi. To plati o]
pre vymenené a opravené diely. Skody a nedostatky existuju-
ce pripadne uZ pri kipe sa musia ihned" pri vybaleni ohldsif.
Opravy pripadajice po uplynuti zdrutnej doby si s povinnos-
fou Ghrady.

Rozsah zdruky

Vijrobok bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvulnunvny
ch smernic a pred doddvkou bol svedomito skontrol
Poskytnutie zdruky plati vyluéne na chyby materidlu ulebo
wyroby. Tato zdruka sa nevzfahuje na Gasti vyrobku, ktoré si
vystavené normdlnemu opotrebeniu a preto je mozZné na ne
prihliadat (napr. kapacita akumuldtora) ako na rychlo opot-
rebitelné diely alebo na poskodenia na rozbitnych dieloch.
Tito zdruka prepadd, ked je vyrobok poskodeny, neodborne
pouzivany alebo nebola na fiom vykondvand ddriba. Pre od-
borné pouZivanie vyrobku je nutné presne dodrZiavaf viet-
ky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Uzelom poufitia a
manipuldciém, od ktorych sa v ndvode na obsluhu odrddza
alebo pred ktorymi sa varuje, je mozné bezpodmienetne za-
brdnit.

Viyrobok je uréeny iba na sikromné a nekomeréné pouiitie.
Pri nesprdvnej alebo neodbornej manipuldii, aplikcii ndsilia
a pri zdsahoch, ktoré neboli uskutotnené nasou autorizova-
nou servisnou pobockou, zdruka zanikd.

Vul
v

obmedzené nasou zdrukou opisanou v nasledujicej casti.
Zdruéné podmienky

Zéruénd doba zatina s ddtumom kapy. Origindlny pokladnié-
ny doklad dobre uschovaite. Tento podklad bude potrebny
ako doklad o kipe. Ak sa v rdmdi ri rokov od ddtumu kpy
tohto vyrobku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vyro-
bok - podla nagej vol'by - pre vds bezplatne opravime alebo
vymenime. Toto poskytnutie zdruky predpokladd, 7e v ramdi
trojroénej lehoty sa predloZi chybny vyrobok a doklad o kipe
(pokladnicny doklad) a krdtko sa pisomne opie, v com exis-
tuje nedostatok a kedy sa vyskytol.
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ie v zdruénom pripade

Aby bolo mozné zaruti rychle vybavenie vaej Ziadosti, po-

stupujte podla nasledujdcich pokynov:

Vpripade akychkolvek otdzok si pripravte pokladnicny
doklad a islo vyrobku (AN 540718_2510) ako do-
klad o ndkupe.

o (islo vyrobku ndjdete na typovom 3titku na vjrobky,
gravare na vyrobku, na fitulnej strnke ndvodu na ob-
sluhu (viavo dole) alebo na ndlepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

o Ak by sa mali vyskytnGf funkéné chyby alebo iné nedos-

tatky, kontaktujte najprv telefonicky alebo pouZite

nds kontaktny formuldr, kiory ndjdete na parkside-

)


https://parkside-diy.com/

diy.com v kategrii Servis nasledovne uvedené servis-
né centrum.

Vyrobok zaznamenany ako chybny méZete po konzultd-
Gi s nasim servisnym centrom zaslaf’ pre vds s oslobode-
nim od postovného na vém ozndmeng servisng adresu
za pripojenia dokladu o kipe (pokladniny doklad) o
informdcie, v com spotiva nedostatok a kedy sa vysky-
tol. Aby bolo mozné zabrénif problémom s prevzatim
a pridavnym ndkladom, pouZite bezpodmieneéne iba
adresu, kford sa vam ozndmi. Zabezpette, aby sa odo-
slanie uskutoénilo bez vyplatenia, ako neskladny tovar,
expresne alebo ako ind zvidstna zdsielka. Vyrobok po-
lite, prosim, vrdt. vietkych sicasne dodanych dielov
prislusenstva a postarajte sa o dostatoéne bezpené pre-
pravné alenie.

Opravny servis

Ohladom oprdv, ktoré nepodliehaji zaruke, sa obrdfte

na Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbezny

ndvrh ndkladov.

*  Mdzeme spracovat iba pristroje, ktoré boli zaslané do-
statoéne zabalené a ofrankované.

Upozornenie: Vs pristroj poslite, prosim, vydisteny a
s upozornenim na chybu na adresu uvedend Servisnym
centrom.

Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako aj pri-
stroje, ktoré boli zaslané ako velkorozmerny ndklad,
expresom alebo s inym 3pecidlnym prepravnym nebudd
prevzate.

*  Vade zaslané chybné pristroje zlikviduieme bezplatne.

Service-Center
Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formuldr na
parkside-diy.com
IAN 540718_2510

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujica adresa nie je servisnd
adresa. Najprv kontaktujte hore uvedené servisné centrum.
Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nﬂhrudné diely a prisluienstvo

é diely a prislusenstvo na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli problémy,
komuktune nds cez nds infernetovy ohchod V pripade dulsuh otdzok sa obrdfte na: Service-Center, 5. 43

Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Nabijacka

Model: PLG 20 €3

Sériové cislo: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

Uvedeny predmet yhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizagnymi prévaymi predpismi Unie:
2014/35/EU * 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VySie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jina 2011 o
obmedzeni pouzivania urcitych nebezpecnych ldtok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpecenie zhody sa pouZili tieto harmonizované normy a vntrostdtne normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A15:2021 < EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 « EN IEC 63000:2018
ENIEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vjhradnd zodpovednost vjrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
NEMECKO

02.03.2026 Christian Frank
Splnomocneny zdstupca dokumentdcie
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Opca sigurnosna up

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na internet
stranici www.lidl.hr.

Namijenska uporaba

Baterija: Pogon uredaja serije X 20 V TEAM

Punjaé: Punjenje baterija serije X 20 V TEAM

Rad iskljutivo u suhim prostorijama.

Svaka druga uporaba, koja u ovim uputama za uporabu nije
izricito dopustena, moZe predstavljati ozbilju opasnost za ko-
risnika i dovesti do ostecenja uredaja. Operater ili korisnik
uredaja odgovorni su za nesrece, Stete i ozljede drugih ljudi i
njihovog vlasnistva. Uredaj je namijenjen za uporabu v uradi-
sam okruzenjima. Nije koncipiran za frajni pogon u gospodar-
U sluéaju komercijalne uporabe jamstvo

prestaje vaZiti. Proizvodat ne jaméi za Stefe uzrokovane pro-
tunamienskom ili pogresnom uporabom.

Raspakirajte uredaj i provierite opseg isporuke.

| /' u opsegu isporuke

Nije u opsegu isporuke

Siguran rad punjaca baterijg.........c.vvvveversvrrrenn 50
Priprema skim okruz
N 71 hmmiip
Proviera stanja napunjenosti baterije.
Pogon 51  Opseg isporuke/Pribor
Kontrolni indikator 51
Napunite bateriju 52
Ciséeni 52
Skladistenje 52
Pritvricivanie punjaca na zidu (izborno). .52 { X)

Zbrinjavanje / zastita okolisa..

Baterije zbrinite na ekoloski prihvatljiv nai .52
Servis 53
Garandia. 53
Servis popravk 53
Service-Center, 54
Uvoznik 54
Rezervni dijelovi i pribor........cceuerenenccncncnens 54

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti......... 54

Uvod

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda.
Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim uputama za rad
i sigurnosnim napomenama. Dobro saguvaite upute za upora-
bu i v sluéaju predaje proizvoda trecim osobama, predaite i
svu dokumentaciju.

Materijal ambalaZe zbrinite na odgovarajui nacin.

Pregled

Ilustracije uredaja nalaze se na
prednjoj i straznjoj preklopnoj sfra-
nici.

Deblokada baterije

Tipka (Indikator stanja napunjenosti)
Indikator stanja napunjenosti
Baterija

Punjat

Kontrolni indikator, zelen

Kontrolni indikator, crven

@ ~N o AW N —

Otvor za punjenje
Tehnicki podaci
Baterija (Li-lon) PAP 204 A1

Nazivni napon U L0V =
Broj baterijskih celija 10

1/l PARKSIDE 4
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Tezina ~700¢
Kapacitet 4,0 Ah
Energija 80 Wh
QLT VTV Y | 1| I | ¢
- Postupak pUNIN]a ...oocoeeveeeeeeveeeeeensee s 4-40°C
- Pogon 4-50°C
- Skladistenie ... L15-25°C
Punja¢ PLG 20 C3
Nazivni napon U ...230-240 V~, 50 Hz
Nazivna snaga P 120w
Razred zasfite & Il (dvostruka izolacija)
05iguranie Uredaja ........oooeeeeseeersseersseersseerssnennn 3. 15A
lzlazni napon 25V=
lzlazna struja 45A
lzlazna snaga 96,75W

X 20 VTEAM

Preporucujemo da ovaj punja¢ koristite samo za punje-

nie sliedecih punjivih baterijo: PAP 20 B, PAP 20 B3,

PAP 202 AT, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 AT,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 Al
Preporuujemo da ovu punjivu bateriju punite samo sljedecim
punjacima: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 C1, PLG 20 (2,
PLG 20 (3, PLG 201 AT, PDSLG 20 A1, PDSLG 20 B1,

PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Vrijeme punjenja podlijeze utjecajima kao 3to su temperatura
okruzenia i baterije, kao i postojeci mrezni napon, te moZe
odstupati od navedenih vrijednosti.

— vidi slika A
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Sigurnosne napomene

POZOR! Prilikom upo-
rabe elektricnih uredaja
v svrhu zastite od struj-
nog vdara, te opusnosli
od ozljeda i pozara tre-
ba obratiti pozornost na
sljedece osnovne sigur-
nosne mijere.

Ovaij uredaj smiju koristiti osobe od
najmanie 8 godina kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili pomanj-
kanjem iskustva i znanja ako su pod
nadzorom, ili su primile upute za si-
gurnu uporabu uredaja i razumiju
opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem. Ciscenie i korisnicko odrZava-
nje ne smiju obavljati djeca bez nad-
2010.

A UPOZORENJE! Ozljede i ostece-
nja uslijed nepravilnog rukovania ba-
terijom. Obratite pozornost na sigur-
nosne napomene i napomene za pu-
njenje i ispravnu uporabu u uputama
za uporabu Vase baterije i Vaseg pu-



njaca serije X 20 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja i dodatne in-
formacije moZete pronaci v ovim zo-
sebnim uputama za uporabu.

A OPREZ A
UPOZORENJE: Mogucnost strujnog
udara! Ne otvarati kuiste proizvoda!
Inadenje sigurnosnih napo-
mena

A OPASNOST! Ako ne postujete
ovu sigurnosnu napomenu, do¢i ¢e do
nesrece. Posliedica je teska tjelesna
ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako ne postuje-
te ovu sigurnosnu napomenu, dodi ce

mozda do nesrece. Posliedica moze bi-

ti tielesna ozljeda ili smrt.
A OPREZ! Ako ne postujete ovu si-

gurnosnu napomenu, dodi ¢e do nesre-

¢e. Posliedica moze biti laksa ili sred-
nje teska ozljeda tijela.

NAPOMENA! Ako ne postujete ovu si-
gurnosnu napomenu, doci e do ne-
srece. Posliedica moze hiti predmetna
Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na bateriji

PARKSIDE

20l
Uredaj je dio serije X 20 V TEAM
i moze biti pogonjen baterijama
X 20 V TEAM serije. Baterije serije
X 20 V TEAM smijete puniti samo s
punjacima serije X 20 V TEAM.

1 parsioe

Tipka za prikaz stanja napunje-
nosti

Pailjivo protitajte upute za upo-
rabu. Upoznajte se s upravljat-
kim dijelovima i ispravnim nati-
nom uporabe uredaja.

Baterije ne spadaju u kuéni o-
Li-lon p(]d

é‘D Baterije predaijte na sabirnom
& mijestu za baterije, gdje ce se
ekoloski ispravno reciklirati.

1/l PARKSIDE i



mzém Bateriju na duze vrijeme ne iz-

=] |gZite izravnoj suncevoj svietlos-
ti ili temperaturama iznad 50
°(. Posebno izhjegavaite stav-
ljanje na radijatore ili skladiste-
nje u vozilima parkiranim na
suncu.

W@ Ne bacajte bateriju u vodu.

M Ne bacajte bateriju u vatru.

Slikovne oznake na punjacu

///PARKSIDE
) L) 7.
Uredaj je dio serije X 20 V TEAM
i moze biti pogonjen baterijama
X 20 V TEAM serije. Baterije serije
X 20 V TEAM smijete puniti samo s
punjacima serije X 20 V TEAM.

A\
(W]

Pozor!

Procitajte upute za uporabu
prije punjenja. Upoznaite se
s upravljackim dijelovima i
ispravnim nacinom uporabe
uredaja.

Elektricni uredaji ne spadaju
u kuéni otpad.

B
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Puniac je prikladan samo za
uporabu v prostorijama.

3

T3.15A

== Osiguranje uredajo

O] Razred zastite Il (dvostruka
izolacija)

Simboli v uputama za uporabu

9 Provjera stanja napunjenosti
® na bateriji

) pritinite

Vriieme punjenja (min.)

C&%_-),Zugriiunu bateriju prije punje-
nja ostavite da se ohladi

® Uredaj nikada ne prskaijte vo-
dom

@Uredui (istite suhom krpom

Ne koristite sredstva za &isce-
nje niti otapala



15-25°C  » . v .
Cuvati na Gistom, mjestu bez

prasine i zasticeno od mraza

x Cuvati na suhom

o ’'m

H Cuvati izvan dohvata dece

i Prije duzeg skladitenja izvo-
dite bateriju iz uredaja

Opca sigurnosna upozo-

renja

UPORABA | NJEGA ALATA NA

BATERIJE

1. Punite samo punjacem seri-
je X 20 V TEAM. Punjat koji je
prikladan za jedan tip paketa bate-
rija moze predstavljati rizik pozo-
ra kada ga koristite s drugim pake-
tom baterija.

2 Elektricne alate koristite samo
sa specificno prikladnim po-
ketima baterija. Uporaba dru-
gih paketa baterijo moze dovesti
do opasnosti nastanka ozljede i po-
Zara.

3

/Il PARKSIDE"

Kada paket baterije ne koris-
tite, drZite ga podalje od dru-
gih metalnih objekata, kao
$to su spajalice, kovanice,
kljucevi, cavli, vijci i drugi sit-
ni metalni predmeti koji mogu
prestavljati vezu izmedu dva
pol. Kratak spoj povezivanjem dva
pola moze dovesti do opeklina ili
pozara.

Pod nenamenskim uvjetima
moie doci do izbacivanija te-
kucine iz baterije; izbjegavaj-
te kontakt. Ako dode do neie-
lienog kontakta, isperite vo-
dom. Ako tekucina dospije v
oko, dodatno zatraiite lijec-
nicku pomoc. Tekucina izbacena
iz baterije moze izazvati nadraZaje
ili opekline.

Ne koristite paket baterije ili
alat koji je ostecen ili modifi-
ciran. Ostecene ili modificirane
baterije mogu iskazati nepredvidi-
ve reakcije i time dovesti do poza-
ra, eksplozije ili ozljede.

Ne izlaiit paket baterija ili
alat vatri ili visokim tempera-
turama. Izlaganje vatri ili tempe-

49



raturama iznad 130 °C moze do-
vesti do eksplozije.

7. Slijedite sve naputke za pu-
njenje i ne punite paket bate- -
rija ili alat izvan raspona tem-
peratura koji je specificiran
v instrukcijama. Neispravno pu-
njenje ili punjenje na temperatura-
ma izvan navedenog raspona mo-
gu dovesti do ostecenja baterijei .
povecati rizik nastanka pozara.

SERVIS

1. Nikada ne servisirajte ostece-
ne pakete baterija. Servisiro-
nje paketa baterija trebaju izvrsiti
iskljutivo proizvodai ili ovlasteni
pruzateli odgovarajucih usluga.

Siguran rad punjaca bate-

rija

- Ovaj proizvod smiju koristiti osobe
od najmanje 8 godina kao i oso-
be sa smanjenim fizickim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima
ili pomanjkanjem iskustva i znanja
ako su pod nadzorom, ili su primi-
le upute za sigurnu uporabu ure-
daja i razumiju opasnosti koje pro-
izlaze iz uporabe uredaja.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
(iscenje i korisnicko odriavanie ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.
Ovaij punjac koristite samo za
punjenje serija baterija serije
X 20 V TEAM. Punienje drugih
baterija moze uzrokovati ozljede

i stvoriti opasnost od pozara i eks-
plozije.

Provjerite punjac, kabel i uti-
ka¢ prije svake uporabe i daj-
te ih na popravak kvalificira-
nim strucnjacima i samo s ori-
ginalnim rezervnim dijelovi-
ma. Ne koristite neispravan
punijac i ne otvarajte ga sami.
Na taj se nain osigurava odrZanje
sigurnosti uredajo.

Pazite da mrezni napon i frekven-
cija odgovaraju podacima navede-
nima na tipskoj plotici.

- Driite punjac cistim i podalje

od vlage i kise. Nikada ne ko-
ristite punjac na otvorenom.
Onetiscenie i prodiranje vode pove-
¢avaju rizik od strujnog udara.

- lzbjegavajte mehanicka oste-

cenja punjaca. Takva ostecenja
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mogu dovesti do unutrasnjih krat-
kih spojeva.

Punjac se ne smije koristiti na
zapaljivim podlogama il bli-
zu nijih (npr. papir, tekstil).
Postoji opasnost od pozara zhog
zagrijavanja tijgkom punjenja.
Ako dode do ostecenja prikljuénog

mreznog kabela ovog uredaja, pro-

izvodat ili njegov predstavnik mo-
raju ga zamijeniti kako bi se izbje-
gle sigurnosne opasnosti. Obratite
se servisnom centru.

Izvucite mrezni utika¢ kada je ba-
terija potpuno napunjena i odvoji-
te punjac od uredajo.

U punjaéu ne punite baterije koje
se ne mogu ponovo puniti.
Baterije punite samo v zatvo-
renom prostoru, jer je punjac
predviden iskljucivo za upo-
rabu v zatvorenom prostoru.
Opasnost od strujnog udara.
Kako biste smanijili rizik od
strujnog udara, prije ciscenja
izvucite utikac punjaca iz zid-
ne uticnice.

Zagrijanv bateriju prije punje-
nja ostavite da se ohladi.
Koristite samo dijelove pri-
bora koje je preporucio
PARKSIDE. Neprikladni dijelovi
pribora mogu dovesti do strujnog
udara ili poZara.

Priprema

Napomene za haterije

Prie bilo kakvih radova iskljucite uredaj i izvadite bate-
fiju iz vredaja.

Baterija puni kapacitet postize tek nakon nekoliko ciklu-
sa punjenja.

Prije prve uporabe napunite bateriju.

Provjera stanja napunjenosti baterije
— vidi slika A

boja ZInacenje

zelen Baterija napunjena

narancast Baterija je djelomitno napu-
njena

aven Baterija treba biti napunjena

Pogon

Kontrolni indikator

Inatenie kontrolnih indikatora (6,/7) na punjacu:

zelen crven e
(6) 7
*  Baterija se potpuno
- napunjena
svijetli - .
*  spreman (nije umet-
nuta baterija)
- svijeli Baterija se puni
- freperi Baterija se pregrijala
treperi treperi Baterija neispravna
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Napunite bateriju

NAPOMENA! Opasnost od ozlieda uslijed strujnog udara. Bo-
teriju punite samo u suhim prostorijama. Prije prikljucivanja
punjata, vanjska povrsina baterije mora biti dista i suha.

Bateriju na duZe vrijleme ne izlaZite izravnoj suncevoj svietlos-

ti ili temperaturama > 50 °C. Posebno izbjegavaite stavlja-
nje na radijatore ili skladistenje u vozilima parkiranim na
Suncu.

— vidi slika A

Ciscenje
— vidi slika B

Skladistenje
— vidi slika
e Driite Tipka za prikez stanja napunjenosti (2) pritisnute
oko 10 sekundi. Baterija prelazi u natin rada za skladi-
Stenje.
Indikator stanja napunjenosti (3)
ljubicasta— svijetli: Aktiviran je nain rada za
skladistenje
ljubicasta—treperi 3x, zatim iskljuteno: Aktivi-
ran je natin rada za skladistenje

Pricvricivanje punjaca na zidu (izborno)
A UPOZORENIE! Tielesne ozliede ili materijalna Steta

tijekom busenja. Koristite prikludne detektore kako bis-

te ilip j h opskrbnih vodova
ili za pomoc¢ konlnkhrupe lokalnu komunalnu tvrtku.
Kontakt s elektricnim kabelima moZe uzrokovati pozar i struj-
ni udar. Ostecene plinskih vodova moZe uzrokovati eksplo-
ziju. Probijanie vodovodnih cijevi uzrokovat ¢e materijalnu
Stetu.

— vidi slika D

Zbrinjavanje / zastita okolisa

lzvadite baterije iz uredaja i uredaj, bateriju, pribor i ambala-
7u reciklirajte na ekoloski prihvatljiv nacin.

E Elektriéni uredaji ne spadaju u kuéni otpad.
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Simbol prekrizene kante za smece na kotacitima znai da se
ovaj proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani komunalni
otpad na kraju njegovog vijeka trajanja.

Smiernica 2012/19/EU o elekiricnim i elektronskim
starim vredajima:

Potro3aci imaju zakonsku obvezu elekiritne i elekironske ure-
daje na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski
ispravnu reciklazu. Na taj nadin se osigurava iskoristavanje
neskodljivo za okolis i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno pravo primjenjuje moZete
imate sljedee mogucnosti:

e vratiti na prodajno mjesto,

*  predati na sluzbenom sabirnom miestu,

e poslati natrag proizvodacu/distributeru.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredaiji-
ma, niti na pomocne dielove bez elektronskih sastavnih dije-
lova.

Baterije zbrinite na ekoloki prihvatljiv naéin

Bateriju ne bacajte u kuéni ofpad, u vatru
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. O3tecene
baterije mogu ostefiti okoli% i zdravlje ljudi usli-

Li-lonieq istiecania otrovnih plinova ili tekutina.

Neispravne ili iskoristene baterije duzni ste zbrinuti na ekolo-

$ki pribvatljiv nacin.

Ne otvarajte bateriie i izbjegavajte mehanitko ostecenje
baterija. Postoji opasnost od kratkog spoja i moZe doci
do izlaZenja isparenja nadrazujucih za didne putove.

e Iz sigumosnih razloga, baterije treba isprazniti prije
odlagania.

«  Idlijepite polove kako biste izbjegli kratke spojeve.

*  Baterije zbrinite na maloprodajnim miestima ili sabir-
nim mjestima.

o Ostecene baterije
Baterijama s vanjskim ostecenjima rukujte posebno
paijivo!

N dirate ostecene baterije golim rukama.

¢ Ako ne mozete zalijepiti terminale, stavite baterije
pojedinaéno u plastiénu vrecicu.

¢ O3tecene baterije pojedinatno stavite u nezapaljiv
spremnik koji se moZe zatvoriti i koji se moZe na-
puniti pijeskom.



(Qsfecene baterije odnesite na sabirno miesto s
kvalificiranim osobljem.

Servis

Garancija

Dragi kupd,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godina

od datuma kupnie. U sluéaju nedostataka ovog proizvoda u

odnosu na prodavaéa proizvoda imate zakonska prava. Ta

zakonska prava se ne ogranicavaju preko naseg u nastavku

navedenog jomstva.

Uvieti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnie. Molimo dobro sagu-

vaite originalni blagajnicki ragun. Ovaj dokument je potreban

radi dokaza kupnie. Ako unutar tri godina od datuma kupnie

ovog proizvoda dode do pogreske u materijalu ili v izradi,

mi ¢emo proizvod - po naem izboru - besplatno popraviti il
iti. Ovo jamstvo p li, da unutar trogodisnjeg

roka neispravan uredaj i dokaz o kupniji (blagajnicki racun)

predotite i pismeno ukratko opiSete u éemu se sastoji greska

i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, primiti cete popravije-

ni ili novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne

zapodinje novi vemenski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za nedostatke
Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produZen. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme
kupnje prisutne Stete i nedostaci moraju biti javliene odmah
nakon raspakiranja. Popravei nakon isteka jamstvenog roka
se moraju plafiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smjernicama za kva-

litetu i prije isporuke je briZljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greske u materijalu ili u izradi. Ovo jam-
stvo se ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izloZeni nor-
malnom trosenju i stoga se mogu smatrati potro3nim dijelo-
vima (npr. kapacitet baterije) nifi na o3tecenje lomljivih dije-
lova.

uporabe i radnie, koje se u uputama za uporabu izricito ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno trebate izbje-
gavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijal-
nu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zlouporabe

i nestruénog rukovania, upotrebe sile i infervencija koje nije
izvi3io nas ovlasteni servis.

Obrada v sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg problema, molimo

slijedite ove napomene:

e Molimo da za sve upite blagajnicki racun i broj artikla
(npr. IAN 540718_2510) drite pripremliene kao do-
kaz o kupnji.

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj ploci proizvoda,
na gravuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili na naliepnici na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostata-
ka, molimo prvo telefonski ili koristite na3 obrazac
za kontakt, koji moZete pronaci na parkside-diy.com u
kategoriji Usluga kontaktirajte servisni centar naveden
u nastavky.

¢ Nakon konzultacije s nasim servisnim centrom, proizvod
koji je evidentiran kao neispravan, uz prilaganje ratuna
o kupnji (raéun) s naznakom o kakvom se kvaru radi
i kada je nastao, mozete besplatno poslati na adresu
servisa koju ste dobili. U svrhu izbjegavanja problema
prijema i dodatnih troskova obavezno koristite samo
adresu koju ¢emo Vam priopcii. Uvjerite se da posilika
nije skupna, glomazna, ekspresna ili neka druga poseb-
na roba. Molimo Vas da proizvod posaljete zajedno sa
svim prilikom kupnie prilozenim dijelovima pribora i da
se pobrinete za dovoljno sigurnu transportnu ambalazu.

Servis popravka

Ta popravke koji nisu ceni j , obratife

se servisnom centru. Tamo ¢e Vam rado izradifi predracun

troskova.

*  Mozemo obraditi samo uredaje, koji su dovoljno pakira-
ni i koji su poslani uz placanje potarine.

Ovo jamstvo propada, kada dode do otecenja ili i
ske uporabe proizvoda ili kada se ne vrsi odrZavanie proizvo-
da. Za namijensku uporabu proizvoda morate foéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu. Namijenske

Nap Molimo po3aliite nam Va3 uredaj oiscen

uz opis nedostatka na adresu navedenu od strane ser-
visnog centra.

1/l PARKSIDE 53


https://parkside-diy.com/

e Nece biti primljeni uredaji koji se 3alju uz obavezu plo-
¢anja - ekspresno ili drugim oblicima slanja.

e Mi zbrinjavamo vase poslane defekine uredaje besplat-

no.

Service-Center
Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 540718_2510

Rezervni dijelovi i pribor

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nije ser-
visna adresa. Prvo kontaktirajte gore navedeni servisni cen-
far.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudzbe dode do proble-
ma, molimo kontakfirajte nas preko nase online trgovine. U sluéaju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 54

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Uredaj za punjenje
Model: PLG 20 €3
Serijski broj: 000001 - 874200

IAN 540718_2510

lnd

Predmet navedene izjave u skladu je s mj

Javstvom Unije o ju:

2014/35/EU « 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. 0 ograni-
tavanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.
Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A15:2021 < EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008  EN IEC 63000:2018
ENIEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljutivu odgovornost proizvodata:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
c € Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

02.03.2026

Christian Frank
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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Pregled sadriaja

Uvod 55
N ka upotreba, 55
Obim isporuke,/Pribor. 55
Pregled 55
Tehnicki podaci 55

Ravhad, ‘A

p
Inaenje bezbednosnih napomena
Slikovne oznake i simboli

Punjaé: Punjenje akumulatora serije X 20 V TEAM

Radite samo u suvim prostorijama.

Svaka druga upotreba, koja nije izritito dozvoljena u ovom

uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbiljnu opasnost

20 korisnika i da dovede do o3tecenja uredaja. Rukovalac

ili korisnik uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne

povrede ili tete na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenjen

za primenu v oblasti ,Uradi sam”. Uredaj nije koncipiran

za trajnu komercijalnu primenu. Kod komercijalne upotrebe

garandija prestaje da vazi. Proizvodat ne snosi odgovornost

20 ostecenja, koja su posledica nenamenske upotrebe ili
P,

lzvadite uredaj iz ambalaze i proverite obim isporuke.

| /' sadrZano v obimu isporuke
{ X) Nije ukljuteno u obimu isporuke

Propisno odloZite ambalani materijal.

Opsta bezbed p i 59
Bezbedan rad punjaéa akumul 60  pogresnog jo.
Priprema 61  Obim isporuke/Pribor
Nap o akomulatorima 6l
Provera stanja nap i akumulatora. 62
Rad 62
Kontrolni indikator 62
Punjenje akumul 62
Ciséenj 62
Skindistenje 62
Pricvricivanje punjaca na zid (opciono).. .62 Pregled

Odlaganje/zastita fivotne sredine.
Odlaganje akumulatora na ekoloski prihvatljiv

Ilustraciie vredaja naci cete na
prednjoj i zadnjoj preklopnoj strani.

naéin 63
Kako izjaviti reklamaciju?.......coceueueccccnenes 63 1 Deblokada akumulatora
G iia/ 6 st 63 2 Taster (Indikator stanja napunjenosti)
Rezervni delovi i pribor.........ccoveeuruenencncncnnncsd 64 3 Indikator tanjo napunienost
Prevod originalne EU deklaracije o 4 Memlotor
kladenosti 64 5 Punjat

6 Kontrolni indikator, zelen
Uvod 7 Kontrolni indikator, crven

8 Otvor za punjenje

Tehnicki podaci

Uputtvo za upotrebu predstovla sstavni deo ovog AKUMUIGHOF (LHON) evneeeenneeeeeeennneeeen PAP 204 Al

proizvoda. Pre koris¢enja proizvoda upoznaijte se sa svim
napomenama vezanim za rukovanie i bezbednost. Dobro
tuvajte uputstvo za upotrebu i urutite svu dokumentaciju sa
proizvodom ako ga prosledite trecim licima.

Namenska upotreba
Akumulator: Rad s uredajima serije X 20 V TEAM

Nominalni napon U ... 20V =

Broj ¢elija akumulatora .. 10
Tezina ~700¢g
Kapacitet 4,0 Ah
Energija 80 Wh
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Temp Maks. 50 °C
- Postupak punienja .....cccceoeeeveereeceeeeeeerees 4-40°C
- Rad 4-50°C
- SKladiStenje .........coovveeresereeressreeceessneeen 15 = 25 °C
Punjac PLG 20 C3
Nominalni napon U .......cccovvevrverrce 230-240V~, 50 Hz
Nominalna ulazng snaga P ........cooeeveeeerserrssrnens 120 W
Klasa zasfite @ Il (dvostruka izolacija)
Osigura¢ uredajo T3.15A
Izlazni napon 205V=
Izlozna strujo 45A
lzlozna snaga 96,75W

X 20 VTEAM

Preporutujemo da ovaj punja koristite samo za punjenje
sledec ih punjivih baterija: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 AT, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 Al
Preporutujemo da ovu punjivu bateriju punite samo sledec im
punjacima: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 C1, PLG 20 (2,
PLG 20 €3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1, PDSLG 20 B1,

PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Na vreme punienja uticu izmedu ostalog faktori, kao $to

su temperatura okruzenja i akumulatora, kao i graniénog
mreZnog napona, pa zbog toga moZe eventualno da odstupa
od navedenih vrednosti.

— vidisl. A
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Bezbednosne napomene

PAZNJA! Prilikom
upotrebe elektricnih
vredaja, obratite
painju na sledece
nacelne bezbednosne
mere, radi zastite od
elektricnog udara,
opasnosti od povreda i
poiara.

Ovaj uredaj smeju da koriste deca
starijo od 8 godina, kao i osobe

sa smanjenim fizickim, senzornim

ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanje uredajem na bezbedan
nacin i ako razumeju opasnosti do
kojih moze da dode. Deca ne smeju
da se igraju uredajem. Deca ne

smeju da Giste i obavljaju korisnitko
odrZavanje uredaja bez nadzora.

A UPOZORENJE! Telesne povrede
i materijalne Stete zbog nepravilnog
rukovanja akumulatorom. Obratite
paznju na bezbednosne napomene

i napomene za punjenje i ispravnu



upotrebu, koje se nalaze v uputstvu
za upotrebu Vaseg akumulatora

i punjaca serije X 20 V TEAM.
Detaljan opis postupka punjenja i
dodatne informacije se nalaze v ovom
zasebnom uputstvu za upotrebu.

Inadenje bezbednosnih
napomena

A OPASNOST! Kada ne postujete
ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je teska
telesna povreda ili smrt.

A UPOZORENJE! Kada

ne postujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi
nezgoda. Posledica je eventualna
teska telesna povreda ili smrt.

A OPREZ! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna
laksa ili srednje teska telesna
povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna
materijalna $teta.

Slikovne oznake i simboli
Simboli na bateriji

PARKSIDE

20l
Uredaj je deo serije X 20 V TEAM
i moze da se pogoni samo
akumulatorima serije X 20 V TEAM.
Akumulatori serije X 20 V TEAM
smeju da se pune sumo punjacima
serije X 20 V TEAM.

1 parsioe

Taster za indikator stanja
napunjenosti

Pailjivo procitajte uputstvo

70 upotrebu. Upoznaite se sa
elementima za rukovanie i
ispravnom upotrebom uredaja.

Ne bacajte akumulatore u kuéni
Li-tan OTp(]d.

C£, Predajte akumulatore na
ety sabirno mesto za stare baterije,
gde ce se reciklirati na ekoloski
prihvatliiv nadin.
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[ &])| Ne izloZite akumulator

==| direktnoj suncevoj svetlosti
duze vreme ili na temperature
preko 50 °C. Posebno
izbegavajte ostavljanje na
grejace ili skladistenje u
vozilima koja su parkirana na
suncu.

=
&

Ne bacajte akumulator u vodu.

Ne bacajte akumulator v vatru.

Simboli na punjacu

///PARKSIDE
) /s /7008
Uredai je deo serije X 20 V TEAM
i moze da se pogoni saumo

akumulatorima serije X 20 V TEAM.

Akumulatori serije X 20 V TEAM
smeju da se pune samo punjacima
serije X 20 V TEAM.

A Paznia!
@ Procitajte uputstvo za

upotrebu pre punjenja.
Upoznaite se sa upravljackim
elementima i ispravnom
upotrebom uredaja.
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Ne bacajte elekiricne uredaje
u kuéni otpad.

|
ﬁ Punjat je pogodan samo za

upotrebu u prostorijama.
T3.15A

£=5 Osigurat uredajo

n Klasa zastite Il (dvostruka
izolacija)

Kontrolne LED diode
N na punjacu

Slikovne oznake u uputstvu za
upotrebu

|i|') Provera stanja napunjenosti

® akumulatora
:/@ Pritisnite
Vreme punjenja (min.)
& Logrejani akumulator ostaviti
& da se ohladi pre punjenja

Ne koristite sredstva za
{icenje odn. rastvarace.

Nikada ne prskajte uredaj
vodom



@Oﬁsﬂte uredaj suvom krpom

15-25°C  » . v
(uvati na cistom, mestu

zasticeno od prasine i mraza

x Cuvati na suvom mestu

® 'm

ﬂ_ﬁ Cuvati van domasaja dece

iile— |zvadite akumulator
iz uredaja pre duzeg
skladistenia

Opsta bezbednosna
upozorenja

KORISCENJE | ODRZAVANJE

ALATA NA BATERIJE

1. Punite samo sa punjacem
serije X 20 V TEAM. Punja¢ koji
ie prikladan za jedan tip baterije
moze stvoriti rizik od pozara ako
se upotrebi za punjenie baterije
drugog tipa.

2 Elektricne alate koristite
iskljucivo u kombinaciji
sa posebno naznacenim
baterijama. Usled koris¢enja

bilo kog drugog tipa baterije moze
nastati rizik od pozara ili telesnih
povreda.

Kada se baterija ne koristi
driite je podalje od drugih
metalnih predmeta, kao sto
su spajalice, noveidi, kljucevi,
ekseri, zavrnii ili drugi sitni
metalni predmeti koji bi
mogli da jedan pol baterije
elektricno poveiu sa drugim.
Usled kratkog spoja izmedu polova
baterije moze dodi do pojave
opekotina ili pozara.

. Pod odredenim uslovima iz

baterije moie biti istisnuta
tecnost; izbegavaite kontakt
s njom. Ako do kontakta
slucajno ipak dode, mesto
dodira isperite vodom. Ako
tecnost dospe v odi, potraiite
i dodatnu pomoc lekara.
Tecnost istitsnuta iz baterije moze
da izazove nadrazaj ili opekotine.
Nemojte koristiti baterije

ili elektricne alate koji su
osteceni ili neovlasceno
modifikovani. Otecene ili
modifikovane baterije mogu
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se ponasati nepredvidljivo,
usled ¢ega bi moglo doci do
pozara, eksplozije ili rizika od
povredivania.

¢ Bateriju i elektricni alat
namojte izlagati otvorenom
plamenu ni previsokoj
temperaturi. Usled izlaganja
vatri ili temperaturi viSoj od
130 °C moze doci do eksplozije.

7. Postujte sva uputstva za
punjenje, a bateriju ili
alat nemojte puniti izvan
temperaturnog opsega
navedenog u uputstvu.
Punienje koje je nepravilno
ili se vrsi na temperaturama
izvan navedenog opsega moze
prouzrokovati o3tecenje baterije i
povecati rizik od poZara.

SERVISIRANJE

1. Nikada nemojte servisirati
ostecene baterije. Servisiranje
baterija moze da visi iskljutivo
proizvodac ili ovlasceni serviseri.
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Bezbedan rad punjaca

akumulatora

- Ovaj proizvod smeju da koriste
deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanie uredajem na
bezbedan natin i ako razumeju
opasnosti do kojih moZe da dode.
Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

Deca ne smeju da iste i obavljoju
korisnicko odrZavanje uredaja bez
nadzora.

- Koristite ovaj punjac samo za
punjenje akumulatora serije
X 20 V TEAM. Punienje drugih
akumulatora moze da dovede do
povreda i do opasnosti od poiara i
eksplozije.

- Pre svake upotrebe, proverite
punjac, kabl i utikac i pustite
da popravku punjaca obavi
kvalifikovano strucno osoblje
i to samo sa originalnim



rezervnim delovima.

Ne koristite neispravan
punjac i ne otvaraijte punjac
svojevoljno. Time se obezbeduje
da bezbednost uredaja ostane
sacuvana.

Vodite racuna da mrezni napon

i mrezna frekvencija odgovaraju
podacima na tipskoj plocici.
Drzite punjac v cistom stanju
i podalje od vlage i kise.
Nikada ne koristite punja¢
na otvorenom. Zaprljanje i
prodiranje vode povecavaju rizik
od elektri¢nog udara.
Izbegavajte mehanicka
ostecenja punjaca. Takva
o$tecenja mogu da izazovu
unutra3nje kratke spojeve.
Punjac ne sme da se pokrene
na zapaljivim podlogama ili v
njihovoj blizini (npr. papirv,
tekstilu). Postoji opasnost od
poiara usled zagrevanja do kojeg
dolazi pri punjenju.

Osteceni mreini prikljuéni vod
ovog uredaja mora da zameni
proizvodac ili njegov predstavnik,

da bi se izheglo ugrozavanie
bezbednosti. Obratite se servisnom
centru.

Izvucite mrezni utika¢ kada je
akumulator potpuno napunjen i
odvojite akumulator od punjata.
U punjacu ne punite baterije, koje
nisu punjive.

Punite akumulatore samo

v unutrasnjoj prostoriji, jer
je punjac namenjen samo

v tu svrhu. Opasnost od
elektricnog udara.

Da bi se smanjio rizik od
elektricnog udara, izvucite
vtika¢ punjaca iz uticnice pre
ciscenja punjaca.

Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre
punjenja.

Koristite iskljucivo pribor
koji preporucuje PARKSIDE.
Neprikladan pribor moze da
prouzrokuje elekiricni udar ili
pozar.

Priprema

Napomene o akumulatorima
e Iskljutite uredaj i uklonite akumulator iz uredaja pre

svih radova.
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e Akumulator dostize svoj puni kapacitet tek nakon
nekoliko puta punjenja.
e Napunite akumulator pre prve upotrebe.

Provera stanja napunjenosti akumulatora
— vidisl. A

boja ZInacenje

zelen Akumulator je napunjen

narandzast Akumulator je delimi¢no
napunjen

aven Akumulator mora da se
napuni

Rad

Kontrolni indikator
Inatenie kontrolnih indikatora (6,/7) na punjatu:

zelen crven e
(6) (U]
e gkumulator je
el _ potpuno napunjen
o spremno (akumulator
nije umetnut)
- setli akumulator se puni
- treperi Baterija je pregrejana
treperi treperi Baterija je neispravna

Punjenje akumulatora

NAPOMENA! Opasnost od povreda usled elektritnog udara.

Punite akumulator samo u suvim prostorijama. Spoljna

povriina akumulatora mora da bude Gista i suva pre nego 3to

prikljuite punjat.

Ne izlozite akumulator direkinoj suncevoj svetlosti ili visoke

temperature > 50 °C duZe viemena. Posebno izbegavajte
lianje na grejace ili skladitenje u vozilima koja su

parkirana na suncu.

— vidisl. A

Ciscenje

— vidisl. B
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Skladistenje

— vidisl. C
e Driite Taster za indikator stanja napunjenosti (2) oko

10 sekundi pritisnutim. Akumulator prelazi u reZim

sklodistenja.

«  Indikator stanja napunjenosti (3)
ljubitasto—svetli: Rezim skladistenja se
akfivira
ljubitasto—treperi 3x, zatim iskljuteno: Rezim
skladiztenja je akfiviran

Pricvricivanje punjaca na zid (opciono)

& UPOZORENJE! Telesne povrede ili materijalne Stete
prilikom busenjo. Pomocu prikladnih detektora utvrdite
ima li na datom podrugju skrivenih provodnika

za napajanie, ili se za pomo¢ obratite lokalnom
komunalnom preduzeu. Usled kontakta sa elektricnim
kablovima moze doci do poZara ili strujnog udara. Ako
otetite neku cev gasovoda moZe doci do eksplozie. Ukoliko
probusite neku vodovodnu cev prouzrokovacete Stetu na
imovini.

— vidisl. D

Odlaganje/zastita Zivotne sredine

Izvadite akumulator iz aparata i odloZite aparat, pribor i
ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacaite elekiricne uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za ofpatke na totkovima znai da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati
kao nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima:

Potro3ati su zakonski obavezni da recikliraju elektricne i
elektronske uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin na kraju
njihovog radnog veka. Na ovaj nacin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva recikloZa i usteda resursa.



U zavisnosti od toga kako se primenjuje u nacionalnom
zakonu, imate sledece opcije:

vratiti ga prodajnom mestu,

predati ga na sluzbeno sabimo mesto,

vratiti ga proizvodatu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomoéna sredstva
bez elektricnih sastavnih delova, koji su prilozeni vz stare
uredaje.

Odlaganje akumulatora na ekoloski prihvatljiv
nadin

Ne bacajte akumulator v kuéni otpad, u vatry
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. O3teceni
akumulatori mogu da ugroze Zivotnu sredinu
i Vase zdravlje, kada cure otrovne pare ili
tecnosti.

Li-lon

U obavezi ste da odlofite neispravne ili istro3ene

akumulatore na ekolozki prihvatljiv nain.

Ne otvarajte akumulatore i izbegavajte mehanicko
ostecenie. Postoji opasnost od kratkog spoja i mogu da
se pojave isparenja, koja nadraZuju disajne puteve.

Iz bezbednosnih razloga, akumulatore bi trebalo
isprazniti pre odlaganja.

Odlepite polove da biste spreili kratke spojeve.

e Odlozite akumulatore preko prodavnice ili sabirnog
mesta.

o Osteceni akumulatori

Posebno pazljivo rukujte akumulatorima koji su spolja

osteceni!

¢ Ne dirajte ostecene akumulatore golim rukama.

e Ako ne mozete da odlepite polove, stavite
akumulatore pojedinaéno v plastiénu kesu.

Stavite ostecene akumulatore pojedinaéno v
nezapaljivu posudu koja moZe da se zakljuta i
koja jos moZe da se napuni peskom.

e Odnesite ostecene akumulatore na sabirno mesto
kod struénog osoblia.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

o posaliete e-mail na: grizzly@lidl.rs

 posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da satuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

Garancija / Garantni list
— Garancija / Garantni list, P. 137
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Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganiju na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa
postupkom porutivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garantni list,
P 137

Lidl i proizvodaé nisu v mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosate mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Punjaé
Model: PLG 20 €3
Serijski broj: 000001 - 874200 IAN 540718_2510
Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2014/35/EU * 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011,/65,/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine
20 ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija v elekiriénim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenieni su sledec i usagla3eni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A15:2021 < EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Iskljuéivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/f
NEMACKA

02.03.2026 Christian Frank
Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju
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COAP)KMH(I Paborere camo Bo cysu npocropui.
(exoja Apyra ynotpeba wro He e U3peyHo 03B0AEHT BO
Boen . 65 450 ynarcrao moxe 4 npercTasyBa cepHo3Ha OnaCHOCT 30
I
f ynotp 85 \opucHiKoT U 40 pe3yATHPO CO OWTETYBOKsE Ha NAPOTOT.
n
O6em Ha uenopaka/ 65 Onepatopor wAK KOPHCHAKOT Ha NAPATOT & OAr0BOPEH
Mpernen 65 30 kaxen 6uno Hecpekn WK WTeTH B3 APYTH AT WK
Textnukn 65 ugwor wmor. Anaparor e HameHer 3a ynorpeba o cexTopoT
besb ynarcrea. 66 ,Hanpasu cam”. He e au3ajHupan 3u KoHTHHYMpaHa
3Havetve Ha OesbeaocHute ynaTCIBa..................... 67 KOMEPUHiaNHa ynorpeba. ﬂOKOIIKY (6 KOPHCTH KOMEPLH[aAHO,
ﬂumorpumu W cumbonu 67 TapanLujata e He e 0AroBop
o Foaaf
Onuwh npeaynpeayBatsa 30 T 69 30 WTera NpeAU3BHKaH 0 Henpunmmu ynorpeba wim
besbeato paboretve Ha nonHaun 3a batep........... 70 HenpasuAHO PaKyBatbe.
Moal 72 O6em Ha ucnopaka/floparoum
306 30 barep 72 Pacnakysajre ro anaparor 1 npoBepere ja Coaf Ha
Tlposepete ro HHBOTO HA NOAHetbe Ha batepwjara......72  HCNOpaKa.
Pabora 72
Biayueto Bo onceror Ha ucnopaka
K 72
P F
Monwetse Ha Barepuj 72
Yucreme. 72 ‘ )() He e BKnyyeHo Bo ucnopakara
¢ I 72

Monay 30 MoTHpatbe Ha sug (onumotanHo)

Orcrpanyeatbe/3awTuTa Ha XKUBOTHATA

i Orcrpanete rv baTepuiTe Ha eKONOLIKK HOYHH........... 77:;
TAPAHTEH CEPTUDUKAT.......c.ccereereerrerueraecnens 73
PesepeHu nenosu u foa 74
Hpenon HO OPUIMHANHATA AeKnapauyja 3a

6p THa EY. 74

Bosen

©

Ynarcrsara 30 ynorpeba ce 4en og 08oj npouseoa. Mpea aa
70 KOHCTHTE NPOM3BOAOT, 3N03H]TE B CO CHTe YNaTCTBd 30
pabora u Besbearocr. Yysajre ro ynatcrsoro 3a ynorpeba
Ha Ge3beato mecto M nNpesajTe M CTe AOKYMEHTH KOra ro
NPeABATE NPOU3BOLOT HA TPETH IMLQ.

Hamenera ynorpeba
Barepuja: Paboriu ypean og cepujora X 20 V TEAM
Monuay: Nonretve barepun og cepuja X 20 V TEAM

(LY

TpaBnHo (pnere ro marepujanot 3a NaKysakbe.

Mpernen

Wnyctpauuute Ha anapator moxe Aa
(e HOJAaT Ha NPEAHATa 1 304HaTA
NPEKAONHA CTPaHML.
Ocnobonysatse Ha batepujata

Konue (Mnaukarop 3a HHBo Ha nonHetse)

WHauKaTop 30 HUBO H NOAHEtbE

barepuja

MonHay

Kottponet utaukarop, senex

Kottponet utgukatop, upsen

@ N o~ AW N —

QOrBop 30 nonxere
TexHuuku nogaroun

puja (Li-lon) PAP 204 A1
HOMUHONEH HANOH U ..coveveeverecenneeccsenerecssennens 20V
bpoj Ha kenun Ha Barepu 10
Texura ~700¢g
K 4,0 Ah

1/l PARKSIDE 6



Enepruja 80 Wh
Temneparypa Makc. 50 °C
- T1POUEC HO MOMHEHE ....vvvvveeerveneeneererees 4-40°C
- Pabora 4-50°C
- Cknagwy 15-25°C
Monnay PLG 20 (3
H Hanow U 230-240V~, 50 Hz
HOMUHAAHA NOTPOWYBAYUKD P ..oovrrrevevvcerrreenes 120W
Knaca Ha 3w ... <o B 11 (IB0jHHa M30n0UM{0)
besbearocr Ha anaparor T3.15A
WBNE3EH HAMOH ..ovverceoveeeeecernneninennsses 205V=
W3nesta crpyja 45A
W30€3H0 MOKHOCT .oooveveeeeeeeeeeeessesseseeseeeseeeee e 96,75 W
X 20 VTEAM

lpenopauysame Aa T nonkuTe camo cneatuse barepun
co oBoj nonnay: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 A1,

PAP 204 AT, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,

Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1
lpenopauysame nontetse Ha 0saa batepuja eknyuuBo
co cnepnuse nonsaun: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1,
PLG 20 2, PLG 20 (3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al
Bpemero Ha nonHetse e no Baujakue, mefy Apyroto, og
(aKTOpH KAKO WTO 6 TeMNepaTypara Ha OKOAUHATA i
barepujata, Kako H NPHCYTHHOT HANOH BO MPEXATA H MOXe
A0 0TCTANYBA 0 HABEEHUTE BPEAHOCTH.

— pupete . A
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besbenHocHu ynarcrea

BHUMAHHME!

Mpu ynotpeba Ha
eNeKTPUYHK anaparty,
MOpa Ad ce NoUNTYBAAT
C1efiHNBE 0CHOBHM
6e3benHocHn mepku

30 30WTHTA 0
eneKTpuJeH yaap,
noBpeaa 1 noxap.

Ooj anapat moxe Aa ro Kopucrar
[ela Ha Bo3pacr o 8 roguny u
noBeke u NNLa €O HamaneHu (I)VBMLIKVI,
(EH30PHM WM MEHTQNHK CnocobHOCTH
WIM HEAOCTATOK HA MCKYCTBO W
3Haetbe, 0KOAKY Ce Mo HaA30p

WM umaart ynarcrea 3a besbenen
HOUMH Ha ynoTpeba Ha anaparor

W v pa3Bupaar onacHocTuTe wro

ce BKAyyern. Ha geuara e um e
[103B0/1GHO 0 CH MFPAGT CO ANAPATOT.
UNCTerbeTo U OAPXYBAHETO O CTPAHA
HO KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro Bpuwar
neua bes Hag3op.

A TPEAYNPEQYBAKE! Tenechu
NOBPEAN U MATEPH|QNHA WTETa NOpaaM
HeNpaBIAHO PaKyBate co barepujara.

(Y



3emere rv npensun besbenHocHure
YNaTCTBA ¥ YNATCTBAT 30 NOAHEHE
W npasuAKa ynotpeda 8o ynarcreara
30 sawara barepuja u noxay og
cepujara X 20 V TEAM. [leranen
ONUC HA NPOLECOT H NOAHEHE W
LONONHKTENHA HOOPMALMK MOXETE
110 Hajaere Bo 08a nocebHo ynarcrao
30 ynotpeba.

3Hayetbe Ha
besbeaHocHute ynarcrea
A ONACHO! [lokonky e ru
cneaute osue besbearocku ynarcrea,
Ke ce cnyun Hecpeka. Pesynrarot e
(EPUO3HA TENECHO NOBPEAT WK CMPT.
A NPEAYNPEAYBAIE! [okonky
He T cneguTe oue besbeanockn
yNaTCTBa, MOXe AT (€ CTYYN HECpeKa.
Pesyntator moxe aa buge cepuosta
TeNIecHa NOBPEA WM CMpT.

A BHUMAHUE! [okonky He v
cneaute osue besbearocku ynarcrsa,
ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntaror
Moxe a bune necta win ymepena
TeNecHa noBpeaa.

W3BECTYBAHE! [lokonky He v
cneaute osue besbearocku ynarcrsa,

(LY

ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntator
moxe Aa buge marepujanta wrera.

Mukrorpamu u cumbonu
Cumbon Ha barepujara

PARKSIDE

ceoy.
Ypenot e aen oa cepujata
X 20 V TEAM v moxe na paboru co
barepun oa cepujara X 20 V TEAM.
barepuure oa cepujata X 20 V TEAM
MOXE /10 e NOAHAT CAMO (O NOAHAYM
oz cepujara X 20 V TEAM.

1 parsioe

Konue 3a npukaxysatbe Ha
CTATYCOT HO NOMHEHE
Brumarenro npounTajre
M ynarcteara 3a pabora.
3ano3Hajre ce co KOKTpONHTe
W npaBuAKaTa ynotpeba Ha
anaparor.

barepuute He npunafaat Bo
Lion® JOMQLIHKOT OTNOA.

<A, 0TCTpaKeTe M UCKOPUCTEHNTE
ety Barepu Ha mecto 30 cobuparse
barepun kage wro ke bupar
DEUMKAUPAHY HO eKONOWIKM
HOYMH.
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| He jo usnoxysajre barepujara
| 4o UPEKTHO COHYEBA CBETAMHO
unm Temneparypu Hag 50 °C
NOAOAT BPEMEHCKM NEPUOS.
Ocobeno, usbernysajre ga jo
(TABATE HO POAM{aTOPH MAK

A0 ja CKNGANPATE BO BO3WNG
NAPKMPAHM HO COHLE.

He dpnajre ju barepujara Bo

y He dpnajre ja barepujara Bo
OFQH.

Cumbon Ha nonHavor

x ElﬁRKSIDE

Ypenor e Aen oa cepujara

X 20 V TEAM u moxe aa paboru co
barepun on cepujara X 20 V TEAM.
barepuure o cepujara X 20 V TEAM
MOXE A0 e NOAHAT CAMO €O NOAHAYM
oz cepujara X 20 V TEAM.

A Onacwocr!

@ [pountajre ro ynatcroto
30 pabora npea Aa nonure.

3ano3Hajte ce co KOHTpOAMTE
W npasuaxara ynorpeda Ha
anaparor.

68 /Il PARKSIDE'

Enexrpuunute anapam we
npunaraar Bo AOMALIHKOT
0Tnaa.

Monxayor e norogeH camo 3a
BHaTpelwHa ynorpeba.

O 1

T3.15A

== besbentocr Ha anaparor

N Knaca wa sawrmra Il ([sojHa
usonauuja)

JHPARKSIDE

Y5,  Koutponnute LED
Y25 2/ nnomn Ha NonHaYoT

Cumbonu Bo ynarcreoto 3a
ynotpeba

) lposepere ro HUBOTO Ha
® nonnewe Ha barepujata

X“B MNputucrere
Bpeme HO oAHebe (MuH.)

C&%_—)Ocmsem ja 3arpeatara
barepuja aa ce onaau npen
A0 {0 noAHuTe
He kopucrete cpencrea 3a
YHCTEHE WK PACTBOPYBOYM

(Y



Hukoraw He npckajre ro
YPEAOT (0 BOAQ

@Uuaere 10 YPesoT Co CyBa
< Kpna

15-25°C .
% Uysajre Ha uncto mecro, be3

NPAwWKHT 1 MPa3

x (knaaupajre Ha cyBo

= ¢: [la ce uyBa noganexy oa
“"‘ A0daT Ha geua
e Orctpanere jo batepujara

04 YPeAoT npea nofoAro
CKNOAMPatbE

OnwTn npeaynpeaysatsa
3a 6e3begHoct

YNOTPEBA U IPUXA 3A ANIAT

HA BATEPHJA

1. MonHere camo co nonHay
on cepujara X 20 V TEAM.
MonHay wro e cooABeTeH 30 eaeH
TMn batepun moxe Aa co3nae
PU3UK O OXAP KOTQ CE KOpHCTH
co apyrv barepun.

Kopucrete enextpuyen
anart camo co cneyujanHo
o3HaueHu barepun.
Ynotpebara xa apyrw batepum
MOXE AQ CO3A0AE PU3HK 04
noBpeAd U NOXap.

Kora 6arepujara He e

Bo ynotpeba, apxere ja
noaanexy oA ApYrv MeTanH!
npeameTy, KAKO LTO Ce
CnojyBanKHu 3a xaptuja,
MOHETH, KNy4eBu, WAjKu,
3BPTKM WAK APYTY ManK
METaNHN NpeameTH,

KOM MOXXAT Aa HANpaABAT
noBp3yBake oA efeH
TepmuHan ao apyr. Kparkoro
MOBP3YBAIbE HO TEPMUHANTE HO
barepujara moxe A npeau3suka
M3TOPEHULM WK NIOXP.

Mop nowm ycnoBu, moxe
Aa McTeYe TEYHOCT oA
6arepuijara; usbernyeajre
KoHtakr. [lokonky Aojae

A0 CNyyaeH KOHTAKT,
UCNNAKHeTe co BOAA.
[Hoxonky TeuHocTa Aojae Bo
KOHTAKT co ouute, nobapajre
MeANLIMHCKA oMol

@® /// PARKSIDE' 6
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AONO/HNTENHO. TeyHocTa wro
uctekya oa barepujata moxe

A0 NPEAU3BUKA UPUTALMD WK
W3rOPERULM.

He kopucrete barepuja nnu
QaTKA LUTO € OLITeTeHa UK
moandmumpana. Owrerexnte
WM MOANGUUMpaHUTE baTepun
MOXe AT NOKAXAT HeNpeABUANHBO
OAHECYBUHE LUTO PE3yATUP €O
noxap, eKCA03Mja WM PUUK o4
noBpeaa.

He usnoxyeajre barepuija
WAV ANATKA HO OTOH MAK
npeKymepHa Temneparypa.
Wsnoxenocra Ha oran wam
temnepatypa Haa 130 °C moxe aa
NpeAU3BIKa eKCnno3uja.
Cnepete v cute ynarcrea

30 NO/HeHbe U He NonHeTe

ja barepujara unmn anatkara
HAABOP OA TeMNeEpPATYPHUOT
oncer HuBefeH Bo
ynarcreara. Henpasunnoro
NoNHere WM TEMNEpaTypH HOABOP
04 HUBEEHUOT ONCEr MOXE AT

jo owrerw barepujata u ga ro
310/1EMHU PU3UKOT 0 MOXP.

I/l PARKSIDE’

YCIYTA

1. Hukoraw He cepeucnpajre
owrereHn barepun.
Cepsucupasero Ha barepuute
Tpeba aa ro BpuwM camo
NPOM3BOATENOT WK OBAACTEHN
(epBHCEPH.

besbeaHo pabotere Ha

NO/THAYM 30 Gurepvm

- 0Boj npoussom moxe Aa ro
KOpUCTAT fela Ha BO3pact of
8 rogum v noseKe ¥ MU o
HOMONEHU QU3NUKM, CEH3OPHU
WM MEHTQAHM CnocoBHOCTH Mam
HEA0CTaTOK HO HCKYCTBO U 3HaGHE,
[OKO/IKY e Mol HOA30p MK umaar
ynarcrea 3a besbegen Haumn
Ha ynotpeba Ha anapatot u
pasbupaat onacxoctute Wo ce
BK/TyYEHH.
Ha gewara e um e fo3soneHo aa
(4 UTPaaT CO aNaparor.
Uncrereto u opxyBatETo 0f
(TPHO HO KOPUCHKKOT He Tpeba Aa
ro Bpuiat Aeya bes Hoasop.

- Kopucrere ro oBoj nonHay
CaMO 30 MOJIHEHbE Ha
6arepum np cepujara



X 20 V TEAM. Monerero Ha
Apyrv batepun moxe Aa pesyaupa
(0 NOBPEAQ M PU3UK O NOXAP WK
eKCnno3mja.

Mpen cexoja ynotpeba,
npoBepeTe IM NONHAYOT,
kabenot u npuknyyoxor

¥ HeKa rv nonpasa
KBUAMQUKYBUH
(NeLMjaNCTUYKM NepCoHan
M COUMO €O OPUTHHAIHM
pesepBHu aenoeu. He
KopucTeTe HeUcnpauBeH
No/MHAY U He OTBOpA{TE IO
camu. 0Ba ocurypysa feka ce
oapxysa besbearocra Ha ypeaor.
[poBepete AaAM HANOHOT M
pekBeHLMjaTa Ho Mpexara
0Ar0BAPAAT HA MHGOPMALMUTE HO
1abanukata 3a Tunor.

UyBajTe ro nonHAyoT uncr u
nopAaneKy oAl BAAra M AOXKA.
Hukoraw He kopuctere ro
NMO/MHAYOT Ha OTBOPEHO.
Heuncrotujata u neHetpaumjata Ha
BOAQTA TO 3r0NEMYBAAT PUSUKOT 04
eNEKTPUYEH YATP.

UsbernyBajre mexannuko
OLUTETYBAH>E HA NONHAYOT.
Toa moxe fa noseae Ao
BHATPELIHK KPATKY CMOEBH.
MonHauor He cmee aa pabotn
Ha unK Bo 6nM3nHa Ha
3ananuev nospwmnHY (Ha
np., xapuja, Texcrun).
Mocrou pu3uk og noxap nopaan
30rpeBAIETO LTO Ce jaBYBA NpH
NONHEET0.

[lokonky kabenot 30 Hanojysatse
HO 0BOj ANAPAT € OWTETEH, MOpa
[10 70 30MeHM NPOU3BOAUTENOT
WK HETOBMOT 30CTANHMK 30 A0 (6
u3berne besbearoca onacxocr.
Konraktupaite ro cepsuctuor
({eHTap.

Kora barepujara e uenocto
HANOAKET, uckayyere ro kabenor
30 HOMOjyBAE U MCKAYYETE ja
barepujata oa nonayor.

He nontere batepuu wro He moxe
[0 (& NOAHAT BO MOAHAYOT.
Monuerte rn barepuure camo
BO 30TBOPEHM NPOCTOPUM
6unejikn nonHavor e
HAOMEHET CaMO 3a Taa

1/l PARKSIDE n



HameHa. OnacHocT oA CTpyeH
yaap.

+ 3a Aa ro HamanuTe pU3MKOT
A1 eneKTpuYEeH yaap,
MCKyyYeTe ro NOAHAYOT
Of1 LUTEKEPOT NpeA Aa Fo
neumucTuTe.

- Ocrasere 3arpeaHara
barepuja aa ce onaam npen
Ad ja nonHure.

- Kopucrere camo poparoun
npenopayanu op PARKSIDE.
Hecooaserhu goaatoun moxe Aa
NpeAu3BIKAT CTPYeH YAAP WA
noxap.

MoaroroBka

3abenewkn 3a 6atepuute

* Mckayuere ro ypenot n u3sagete jo barepuiara of
ypeaoT npex Aa w3spuMTe Kaksa buno pabora.

o batepujara ro gocTUTHYBa CBOJOT MOAH KANGUWTET CaMO

OTKOKO Ke C6 HONONHK HEKONKY NaTH.

H |u £

. npen npsata ynorpeb

PHI

Mposepere ro HUBOTO HA NOMHEH:E HA

6arepujara

— Bupete 1. A

6oja 3HOYebe

3ene barepujara e Hanontera

NOpTOKA/I08 barepujara e genymio
Hanontera

upaeH barepujara peba Aa ce nontm

& /Il PARKSIDE'

Pabora

Kontpone unaukarop
3Haetve Ha KoHTpontuTe cujanuukw (6,/7) Ha nonxayor:

seneH upBeH
P 3Haverwe
(6) U]
*  batepujara e uenocko
HanonHera
ceerar -
*  nogroreeno (e e
smetata batepuja)
- caerar barepujara ce nontm
- Tpenkaar  barepujara e nperpeata
penkaar  Tpenkaar  barepwjara e Heucnpasta

Monxetve Ha barepujara

W3BECTYBAMBE! Pu3uk on nospeaa of enektpuyet

yaap. Monxere ja barepujara camo Bo cys npocTopui.
Hagsopewrata nospuwmHa Ha barepujara mopa aa buge wncra
t CyBO NPEA AQ 0 NOBP3ETe NOAHAYOT.

He w3noxysaijte jo batepujara Ha AMpeKTHa CoHyeBsa ceeTMHa
WM BICOKM TEMNEPATYPH MOAOAT BPEMeHCKH nepuoa > 50
°(. Ocobeo, u3bertysajTe aa jo cTaBate HO paAKjaTOPH WM
A0 {0 CKNGAUPATE BO BO3WAQ NAPKMPAHH HO COHLE.

— pupere . A

Yucrerwe

— pupere cn. B

Cknapupare
— puperte . C
o [Ipxere Konue 3 npHKaXyBatbe Ha CTaTYCOT HO
nonetse (2) npurucsato npuba. 10 cexynan.
barepujara ce npedpna 8o pexum Ha ckAaaupatbe.
*  WauKatop 3a HUBO Ha nonketve (3)
BIO/IETOBO — (BETAT: PeXumOT 30 CKaaNpate
€ aKTHBHpaH
BIO/IETOBA —>TPENKaaT 3%, N0T00 HCKA:
Pexumor 30 Cknaaupatse e akTuBeH
MonHay 30 monTMputbe Ha sup (onuuoHanHo)

A NPEAYNPEAYBARE! Tenecta nospeaa uin
marepujanta wrera npu Aynuetve. Kopuerere coopserhm

(Y



AETEKTOPY 3 10 YTBPANTE AGAN MM CKPUEHN
NMHWUK 30 HANOjyBAbE MW KOHTAKTMpA{TE CO
NOKANHATA KOMNAHM{A 30 KOMYHAIHN YCyrM

30 nomou. KoHTakToT co enetpuutin kabau moxe aa
NPEAU3BUK NOXAP U eneKTpHyeH yaap. OwreTysatsero Ha
TACHUTE LEBKU MOXE A0 0BeAe £0 eKcnno3uja. Nykamwero Ha
BOAOBOAHHTE LBKM NPEAW3BUKYBA MATEPUIQNHA WTETA.

— supere a1. D

Orcrpanysarbe/3awrura Ha
)KMBOTHATA CpeANHa

Orcrpanere jo batepujara of ypesor u peumkanpajte ro
ypeaor, Barepujata, A04aToLMTE U NAKYBAIETO HO EKOAOWKK
HOYMH.

EnextpuuhuTe anaparu He npunaraar Bo
JOMALHKOT 0TNGA.

CumbonoT Ha NPeUpTaHa KOpNa 30 0TNGAOLM HA TPKAAQ 3HAYH
/AEKa 0BOj eNEKTPUYEH AN eNEKTPOHCKK YPeA He CMee Ad ce
(A0 co AomaleH 0TNAZ HO KPajoT 0 CBOJOT BEK HA TPEkbe,
TYKY KPGjHHOT KOPHCHHK MOPA A0 T 0fHece Ha nocebHo
MECTo 30 Cobupatse.

Dnpexrusa 2012/19/EY 30 otnaaHa enekTpuuHa u
eNeKTPOHCKa onpema:

otpoluyBauiTe ce 3aKOHCKH 06BP3AHK 40 peLMKAHPaTT
©/1EKTPHYHO U €NEKTPOHCKD OMPEMA HO KPajOT 0F HEj3HHKOT
BEK HO Tpaetbe Ha ekonowki Haunk. Osa obesbeaysa
€KOOLKH W EPUKACHO PELIMKMPabE.

Bo 30BMcHoCT 08 MMINEMEHTALMIATO BO HOUKOHATHOTO
30KOHOAUBCTBO, MOXE A0 WMATE CIEAHUBE ONLMH:

®  BPOKAIbE HO NPOAGXHO MeCTo,

©  npeqaaere 1o Ha OQULM]aNHO MecTo 30 cobupatse,

°  BpareTe 10 Kaj Npou3soguTenct/AucipubyTepor.

[Nlonarouure u nomaranata be3 €NEKTPUYHM KOMNOHEHTH WTO
(€ BKNYUeHH BO CTapUTE ypeau He (e 3aCerHaru.

OT(TpﬂHeTe ™ SGTQPHHTB HU eKO/IOLUKW HOYNH

Ha kpajot o caojot sek Ha Tpaetse, batepujara
He cmee Aa ce Gpna co fomawen omnag. He
dpnajte ja batepujara 8o oran (pusuk oa
eKenno3uja) win 8o soga. Owreresute Harepun
MOXQT AT j0 OLITETAT XUBOTHATA CPEAUH M
BOLIETO 3APABjE AOKONKY H3NE3AT TOKCHYHM
HCNAPYBAKS WM TEUHOCTH.

Li-lon

068p3aH¥ cTe 4a 1 OTCTPAHKTE HEMCNPABHHTE WAH

HCKOpHCTEHHTE BaTepi Ha eKONOLIKK HaUMH.

*  He orsopajre rv Gatepuure u u3bernysajre mexanuuko
owrerysate. MocTon pUsuK 04 KPAToK Coj U MOXe AT
W31e3¢ NOPea WT0 TW UPUTMPO AMWAMTE NATHITA.

¢ 0On besbearocu npuuntu, batepuure Tpeba aa ce
WCMPO3HAT NpeA OTCTPHYBakbe.

 3anenere ru nonosure co cenorejn 3a Aa u3bervere
KpaTKH COeBH.

e Orcrparere rw GarepuuTe npeky NpoAGBaYOT WK Ha
MecTo 30 cobupase.

e Owrerena 6arepuja

Pakysajre o HagBopelwHo owreTexnre batepuk o

nocebra rpuxa!

*  He gonupajre ri owrereute Barepun co ronu
pae.

© AKo He MoXeTe 40 T 307enHTe TEPMUHANUTE CO
cenorejn, crasere v Batepuute noeaukeuHo 8o
NAGCTHYHD Keca.

©  Qureretne barepun crasere rv noeguHeuHo
B0 HE30MQ/HB, 30TBOPEH COA WTO MOXe A0 e
HANONKH €O NCOK.

 Oguecere ri owrerexute Barepun Ha mecro 30
cobpatse co KBANHAHKYBAH NEPoHan.

TAPAHTEH CEPTUGUKAT
= [APAHTEH CEPTHOUKAT, crp. 139
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PezepBHu AEeNI0BU K AoaaToun

Pesepshu nenosu u ce pocrantu Ha www.grizzlytools.shop. lokonky Haugere Ha kaks# 6uno npobnemu

30 BpeMe HO MPOLECOT HA HAPAYKA, KOHTOKTUPA[TE CO HAC PEKY HAWATA OHAG]H NPOAGBHWLA. [lOKOAKY UMaTe AOMONHHTENHN
npawatsa, KoHTaKTHpajTe co Hac a: TAPAHTEH CEPTHOMKAT, crp. 139

MpeBoa Ha opuruHanHata gexnapaumja 3a coobpasHocr Ha EY

Mpoussoa: Monway 3a 6arepun

Mopen: PLG 20 €3

Cepuckn bpoj: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

Tpeameror Ha AeKNAPALK|ATa ONMIIGHT MOTOPE € BO COTACHOCT CO PENEBOHTHOTO 3KOHOAUBCTBO 30 XOpMOHU3aUHa Ha Yhujara:
2014/35/EU « 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Mpeameror Ha Aeknapauwjata onuwaa norope e 8o corackoct o ogpeabure og upexveara 2011,/65/EU Ha Esponckuor

napnament w Ha Coeror oa 8 jynm 2011 roAuHa 30 OTpaHUUYBAKE HA YNOTPEBAT HA OAPEACHH ONCHK CYNCTAHLMH BO

eN1eKTPUUHA W eNEKTPOHCKA Onpema.

30 aa ce obesbean coobpasHocr, npumeHeTH ce CIe4HUTE XAPMOHUSHPAHK CTAHAPAMH, HOUMOHAAHH CTHAAPAK M OApeADH:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 + EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

T1poU3BOANTENOT CHOCH BAMHCTBEHA OATOBOPHOCT 30 Ha 0800 AeKAapauMja 30 coobpaskoct:
C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
TEPMAHIJA
02.03.2026 Christian Frank

MpercrasHuk 30 sokymenTaumja
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Pérmbaitje

(do pérdorim tietér q& nuk &shté shprehimisht i lejuar né
k&té manual pérdorimi mund t& pérbéié njg rrezik serioz
pér pérdoruesin dhe té shkaktojg déme n@ paijisie. Operatori
ose pérdoruesi i pajisies éshté pérgjegjés pér aksidentet ose
démet ndaj njerézve 1& tjeré ose prongs & tyre. Pajisja éshté

Hyrie 75
Pérdorimi sipas GBIIMIL...........vvevrverrscerscerssnns 75
Pérmbajtia e paketés/AKSESOrE.......cccvvrrcvvverrcnenes 75
P" hladhi, 75
Té dhénat teknike 75

Udh&zimet sigurie 76

Réndésia e udhazimeve 1§ sigurisé
Sheniat dhe simbolet e figurave..
Paralajmérime & pérgjithshme pér sigurin
Pérdorim i sigurt i | 18 baterive 80

e destinuar pér pérdorim né fushén e amatoréve. Nuk &shté
projektuar pér pérdorim t& vazhdueshém komercial. N& rast
18 pérdorimit komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk
#shté pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i
papérshtatshém ose pérdorimi i gabuar.

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré

Pérgatitja
Udhézime pér baterité
Kontrolloni nivelin e karikimit 1§ bateris

Operimi
Treguesi i kontroll .
Karikimi i baterisé 82
Pastrimi 82
ﬂlmiin 82
Karikues p&r montim n& mur (opsionale).................. 82

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit e
Hidhni baterité né ményré migésore ndaj m|ed|5|1 ..... 83

CERTIFIKATE GARANCIE.......cvererenreesnereeessnsens 83
Pjesé rezervé dhe aksesoré. 84
Pérkthimi i Deklaratés origjinale té

Konformitetit té BE-sé 84
Hyrije

Manuali i pérdorimit ésht piesé e kétij produkti. Njihuni

me 1§ gjitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se 16
pérdorni produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe
dorézoni & gjitha dokumentet kur ia kaloni produktin paléve
18 treta.

Pérdorimi sipas qéllimit

Bateri: Pérdorimi i pajisjeve 1§ serisé X 20 V TEAM
Karikues: Karikimi i baterive té serisé X 20 V TEAM
Pérdorimi vetém né ambiente t& thata.

O GBD

Shpaketoni pajisien dhe kontrolloni pérmbajtien e paketimit.

| / | pérfshiré né pérmbaitien e pakefimit
{ X) Nuk pérfshihet né pérmbaifien e paketimit

Hidhni materialin e paketimit sic duhet.

Pérmbledhje

llustrimet  paijisies i gieni né
fagen e pérparme dhe t& pasme té
palosshme.

Thbllokim i baterisé

Buton (Tregues i gjendjes s& ngarkimit)
Tregues i giendjes sé ngarkimit

Bateri

Karikues

Treguesi i kontrollit, gjelbér

Treguesi i kontrollit, kuge
8 Vendii karikimit

Té dhénat teknike

Bateri (Li-lon)

Tensioni i vlergsuar U ..

~ o~ B W N —

Numri i qelizave 1§ baterisé .. e 10
Pesha ~700¢g
Kapaciteti 4,0 Ah
Energjia 80 Wh
Temp Maksimal 50 °C
- Karikimi 4-40°C

1/l PARKSIDE 7



- Operimi 4-50°C
= MAGAZINIMI covvvvvevveveeveeeseeesessensessssssssssssssssssannes 15-25°C
Karikves PLG 20 C3
Tensioni i vlerésuar U .230-240V~, 50 Hz
Tensioni i VIBBSUAr P .....eveeeeeeeeveeeverneessesssnennns 120W
Klasa mbrojtése ... ... & I (Izolim i dyfishts)

Sigurimi i pajisies e T315A
Tensioni i daljes 25V =
Rryma e daljes 45A
Fugia e daljes 96,75W
X 20 VTEAM

Ne ju rekomandojmé qé té ngarkoni vetém baterité e
méposhtme me k&t ngarkues: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 AT, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 AT,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 Al

Ne rekomandojmé karikimin e késaj baterie ekskluzivisht me
karikuesit e méposhtém: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1,
PLG 20 (2, PLG 20 (3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 BT, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 A1

Koha e karikimit ndikohet, ndér & tiera, nga faktors si
temperatura e ambientit dhe e bateriss, si dhe nga tensioni i
rrietit, dhe mund 18 ndryshojé nga vlerat e dhéna.

— shih Fig.A

Udhézimet sigurie
A KUJDES! Gjaté

pérdorimit 1€ pajisjeve
elektrike, pér mbrojtje
ndaj goditjeve
elektrike, rrezikut nga
Iéndimet dhe zjarri,
duhet té respektohen
masat themelore t&
sigurise.

76 /Il PARKSIDE'

Kjo pajisie mund t& pérdoret nga
fémijé mbi 8 viec dhe mé té rritur,

si dhe nga persona me aftési t&
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, 0se me mungesé pérvoje
dhe njohurish, nése ata mbikéqyren
ose jané udhézuar pér pérdorimin e
siqurt té pajisies dhe kuptojné rreziget
qé dalin prej saj. Fémijét nuk duhet
té luajné me pajisien. Pastrimi dhe
mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet
té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.
A PARALAJMERIM! Démtime
personale dhe materiale pér shkak

té pérdorimit t& papérshtatshém té
baterisé. Respektoni udhézimet e
sigurisé dhe udhézimet pér karikimin
dhe pérdorimin e duhur né manualin
e pérdorimit 1& baterisé dhe karikuesit
tuaj té serisé X 20 V TEAM. Njé
pérshkrim i detajuar i procesit té
karikimit dhe informacione & tjera

i gjeni né kété manual & vecants té
pérdorimit.

Réndésia e udhézimeve té
sigurisé

A RREZIK! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.

@ @D



Pasojat jané léndime 1& rénda trupore
ose vdekie.

A PARALAJMERIM! Nése nuk

e ndigni kété paralajmérim sigurie,
mund t& ndodhé njé aksident. Pasoja
mund 1€ jené léndime té rénda
trupore ose vdekje.

A KUJDES! Nése nuk ndiqni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund & jeté léndim i lehté ose
i mesém trupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndiqni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund 1§ jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e
figurave
Simboli né bateri

PARKSIDE

eor.
Pajisja &shté pjes e serisé
X 20 V TEAM dhe mund t&
funksionojé me bateri té serisé
X 20 V TEAM. Baterité e serisé
X 20 V TEAM mund té karikohen
vetém me karikues té serisé
X 20 VTEAM.

117 paiisioe

O GBD
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Buton pér treguesin e nivelit té
karikimit

Lexoni me kujdes manualin e
pérdorimit. Njihuni me pjesét
e kontrollit dhe pérdorimin e
duhur t& pajisjes.

Baterité nuk hidhen né
tion” mbeturinat shtépiake.

<& Dorézoni baterité né njé piké

%&grumbullimi pér bateri t&
vietra, ku ato do 1@ riciklohen
ngé ményré té pérshtatshme pér
miedisin.

&l Mos ekspozoni batering pér

o< i kohé 18 gjaté né rrezet
e drejtpérdrejta té diellit
ose né temperatura mbi 50
°(. Vecanérisht shmangni
vendosjen mbi radiatoré ose
ruajtien né automiete té
parkuara né diell.

Mos hidhni batering né ujs.

Mos hidhni batering né zjarr.
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Simboli né karikues

x ElllﬁRKSIDE

Pajisja &shté pjesé e serisé

X 20 V TEAM dhe mund t&
funksionojé me bateri t& serisé

X 20 V TEAM. Baterité e serisé
X 20 V TEAM mund t& karikohen
vetém me karikues té serisé

X20 VTEAM.

A\
(0]

Vémendje!

Lexoni manualin e pérdorimit
para karikimit. Njihuni

me pjesét e kontrollit dhe
pérdorimin e sakié t&
pajisjes.

Pajisjet elekirike nuk duhet
& hidhen né mbeturinat
shtépiake.

Karikuesi éshté i
pérshtatshém vetém pér
pérdorim brenda ambienteve.

)74

3

T3.15A

== Sigurimi i pajisies

Klasa mbrojtése Il (Izolim i
= dyfishté)

78
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Simbol né manualin e pérdorimit

|i|') Kontrolloni nivelin e karikimit
® 1& baterisé

N

) Shiyp
Kohu e karikimit (min.)

& Léreni batering e ngrohur té
frohet para karikimit

Mos pérdorni pastrues ose
tretés

Mos spérkatni kurré paiisien
me ujé

@Pustroni pajisien me njé lecks
NA" 16 thaté

15-25°C

@

Té ruhet e pastér, e mbrojtur
nga pluhuri dhe nga ngricat

x Ruani t& thaté



o tm té krijojné njé lidhje nga njé

H Mbajeni larg fémijéve terminal né tjetrin. Lidhja e

‘ . N shkurtér e terminaleve té haterisé
@-‘_ Té higet bateria nga pajisia s& bashku mund t& shkaktojé

para njé ruajtieje mé té gjoté

Paralajmérime té
pérgjithshme pér siguriné
PERDORIMI DHE MIREMBAJTJA
E MJETEVE ME BATERI

1

O GBD

Mbushni vetém me

njé karikues té serisé

X 20 V TEAM. Njé karikues q@
éshté i parshtatshém pér njé lloj
baterie mund t& krijojé rrezik zjarri
kur pérdoret me njé bateri tjetér.
Pérdorni vegla elektrike
vetém me paketa baterish

té pércaktuara posacérisht.
Pérdorimi i ¢do pakete tjetér
baterie mund t& krijojé rrezik
&ndimi dhe zjarri.

Kur paketa e baterisé nuk
éshté né pérdorim, mbajeni
larg objekteve té tjera
metalike, si kapése letre,
monedha, celésa, gozhda,
vida ose objekte té tjera té
vogla metalike, té cilat mund

1/l PARKSIDE’

djegie ose zjarr.

. Né kushte abuzive, léngu

mund t& nxirret nga bateria;
shmangni kontaktin. Nése
ndodh kontakt aksidental,
shpélajeni me vjé. Nése
léngu bie né kontakt me syté,
kérkoni ndihmé mijekésore.
Léngu i nxjerré nga bateria mund
té shkaktojé irritim ose djegie.

. Mos pérdorni njé bateri

ose mjet qé éshté i démtuar
ose i modifikuar. Baterité e
démtuara ose t& modifikuara
mund té shfaqin sjellje té
paparashikueshme duke rezultuar
né zjarr, shpérthim ose rrezik
l&ndimi.

Mos e ekspozoni njé hateri
ose mjet ndaj zjarrit ose
temperaturés sé larté.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose
temperaturés mbi 130 °C mund t&
shkaktojé shpérthim.

79



Ndiqni té gjitha udhézimet e
karikimit dhe mos e karikoni
bateriné ose mjetin jashté
diapazonit té temperaturés
sé specifikvar né udhézime.
Karikimi i gabuar ose né
temperatura joshté diapazonit

té specifikvar mund té démtojé
bateriné dhe t& rrisé rrezikun e
zjarrit.

SHERBIMI

1

Mos i riparoni kurré baterité
e démtuara. Shérbimi i paketave
& baterive duhet t& kryhet vetém
nga prodhuesi ose nga ofruesit e
autorizuar t& shérbimit.

Pérdorim i sigurt i
karikuesve té baterive
« Ky produkt mund t& pérdoret

80

nga fémijé mbi 8 viec si dhe nga
persona me aftési té kufizuara
fizike, shgisore ose mendore,

ose me mungesé pérvoje dhe
njohurish, nése ata mbikéqyren
ose jang udh&zuar né pérdorimin
e sigurt 16 pajisies dhe e kuptojné
rrezikun q& mund 1& vijé prej saj.

I/l PARKSIDE’

Fémijét nuk duhet t& luajné me
pajisien.

Pastrimi dhe mirémbaitja nga
pérdoruesi nuk duhet té kryhen
nga fémijét pa mbikéqyrie.

. Pérdorni kété karikves

ekskluzivisht pér té

karikuar baterité e serisé

X 20 V TEAM. Karikimi i baterive
té tiera mund 18 sjellé [éndime dhe
rrezik zjarri dhe shpérthimi.

- Para ¢do pérdorimi

kontrolloni karikvesin,
kabllon dhe prizén dhe
riparojeni nga personel i
kualifikuar dhe vetém me
pjesé kémbimi origjinale.
Mos pérdorni njé karikues
té démtuar dhe mos e hapni
veté. Kjo siguron qé 16 ruhet
siguria e pajisjes.

- Sigurohuni gé tensioni i rrjetit dhe

frekuenca e rrietit t& pérputhen me
té dhénat né tabelén e fipit.

- Mbani karikuesin té pastér

dhe larg lagéshtirés dhe
shiut. Asnjéheré mos pérdorni
karikuesin jashté. Ndotja dhe

@ @D



O GBD

depértimi i ujit rrisin rrezikun e
godities elekirike.

Shmangni démtimet
mekanike té karikuesit. Ato
mund t& shkaktojné qark té
shkurtér té brendsh&m.
Karikvesi nuk duhet té
operohet mbi ose afér
materialeve té djegshme
(p.sh. letér, tekstile). Ekziston
rrezik zjarri pér shkak & ngrohjes
gjaté karikimit.

Nése kablli i lidhjes elektrike i
késaj pajisieje démtohet, ai duhet
té zévendésohet nga prodhuesi ose
pérfaqésuesi i tij, pér t& shmangur
rreziqet pér siguriné. Kontaktoni
qendrén e shérbimit.

Nxirrni kabllon e rrymés kur
bateria &shté plotésisht e karikuar
dhe shképutni batering nga
karikuesi.

Mos karikoni baterité e
pakarikushme né karikues.
Karikoni baterité tuaja vetém
brenda, sepse karikuesi éshté
i destinuar vetém pér kété.
Rrezik nga goditje elektrike.

Pér té zvogéluar rrezikun e
goditjes elektrike, térhiqni
prizén e karikuesit nga priza
e rrymés para se ta pastroni.
Lérini baterité e ngrohta té
ftohen para karikimit.
Pérdorni vetém aksesoré té
rekomanduar nga PARKSIDE.
Aksesorét e papérshtatshém mund
té shkaktojné goditie elektrike ose
zjarr.

Pérgatitja

Udh&zime pér baterité

Fikni aparatin dhe higni batering para ¢do punimi né
aparat.

e Bateria arrin kapacitetin e ploté vetém pas disa cikleve

18 karikimit.
Karikoni batering para pérdorimit t§ paré.

Kontrolloni nivelin e karikimit t& baterisé

— shih Fig.A

ngjyré Kuptim

gielbar Bateria &shté ngarkuar

portokalle Bateria &shté piesérisht e
ngarkuar

kuge Bateria duhet & karikohet

1/l PARKSIDE 8



Operimi
Treguesi i kontrollit
Kuptimi i treguesve té kontrollit (6,/7) né karikues:

gjelbér kuge

6) ) Kuptimi
Bateria 8sht§
ndizen plotésisht e karikar
e gafi (Bateria nuk
#shté e vendosur)
- ndizen Bateria po karikol
- pulsojné Bateria ésht e mbinxehur
pulsojné pulsojné Bateria #shté me defekt

Karikimi i baterisé

NJOFTIM! Rrezik démtimi nga goditja elekirike. Karikoni
batering vetém né ambiente & thata. Sipérfagja e joshtme
e baterisé duhet t& jeté e pastér dhe e thaté pérpara se té
lidhni karikuesin.

Mos e ekspozoni batering pér njé kohé té gjaté ndaj
rrezatimit 1§ drejtpérdrejté 1§ diellit ose temperaturave > 50
°C. Sidomos shmangni vendosjen mbi radiatoré ose ruajtjen
né automiete t& parkuara né diell.

— shih Fig.A

Pastrimi
— shih Fig.B

Ruajta
— shih Fig.C
¢ Mboaijeni & shtypur Buton pér treguesin  nivelit t&
karikimit (2) pér rreth 10 sekonda. Bateria kalon né
modalitetin e ruajtes.
e Tregues i gjendies s& ngarkimit (3)
- vjollc— ndizen: Modalifeti i ruaities po
akfivizohet
viollc— pulsojné 3x, pastaij fiket: Modaliteti i
ruajties éshté aktiv
Karikues pér montim né mur (opsionale)
A PARALAJMERIM! Démtime personale ose
déme materiale gjaté shpimit. Pérdorni detektoré té

8 /Il PARKSIDE'

pérshtatshém pér t& pércaktuar nése ka linja té
fshehura furnizimi ose kontaktoni kompaniné lokale
té shérbimeve pér ndihmé. Kontakti me kabllot elektrike
mund t& shkaktojé zjarr dhe goditie elektrike. Démtimi i
tubave t& gazit mund 1§ cojé né shpérthim. Thyerja e tubave
18 ujt shkakton déme materiale.

— shih Fig.D

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit

Hiqeni baterin nga pajisia dhe ricikloni pajisien, batering,
aksesorét dhe paketimin né nj§ ményré miqésore me
miedisin.

hi¢

Paijisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né
mbeturinat shtépiake.

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota t& shénuar me kryq
do 18 thoté g8 kijo pajsie elekirike ose elektronike nuk duhet
& hidhet me mbeturinat shtpiake né fund 1 jetégjatésisé
sé saj, por duhet & cohet né njé piké t& vecants grumbullimi
nga pérdoruesi pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jané 1 detyruar ligigrisht 1é riciklojné pajisiet
elektrike dhe elektronike né fund té jetés sé tyre né njé
ményré migésore me miedisin. Kjo siguron riciklim migésor
me miedisin dhe me efikasitet té larté t& burimeve.

N& varési t& zbatimit né ligiin kombétar, mund & keni
opsionet e méposhtme:

o kthim né njg piké shitieje,

e dorézojeni até né njg piké zyrtare grumbullimi,

e kthejeni te prodhuesi/shpémdarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponents elekiriks té
pérfshiré me pajisiet e vietra nuk preken.



Hidhni baterité né ményré miqésore ndaj mjedisit

Li-lon

N& fund & jetégjatésisé sé saj t& dobishme,
bateria nuk duhet t& hidhet me mbeturinat
shtépiake. Mos e hidhni bateriné né zjarr
(rrezik shpérthimi) ose né ujg. Baterité e
démtuara mund 1§ démtojné mjedisin dhe
shéndetin tuaj nése dalin tymra ose &ngje
toksike.

Jeni 1 detyruar t& hidhni baterité me defekte ose t&

pérdorura ng ményré té pérshtatshme pér mjedisin.

©  Mos i hapni baterité dhe shmangni démtimin mekanik.
Ekziston rreziku i qarkut 1§ shkurtér dhe mund 1€ dalin
avuj g8 initojné rrugét e frymémarrjes.

e Pér arsye sigurie, baterité duhet té shkarkohen para

hedhies.

 Mbulojini polet me ngijités pér & shmangur qarget e
shkurtra.

e Dorézoni baterité tek dygani ose né njé piké
grumbullimi.
Baterité e démtvara
Trajtoni me kujdes & vecanté baterité g8 jang démtuar
nga joshts!
Mo i prekni baterité e démtuara pa doreza.
e Nése nuk mund 'i mbuloni polet me ngjités,
vendosini baterits vecmas né njé gese plastike.
o Vendosini baterité e démtuara vegmas né njé
ené gé nuk digiet, e cila mund t& mbyllet dhe 1§
mbushet me réré.
Dérgoni baterité e démtuara né njg piké
grumbullimi me personel t& kualifikuar.

CERTIFIKATE GARANCIE
— CERTIFIKATE GARANCIE, fy. 141

1/l PARKSIDE 8



Pjesé rezervé dhe aksesoré

Piesé rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjg problem gjaté procesit &
porosisé suaj, ju lutemi na kontaktoni pérmes dyqanit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi kontaktoni: CERTIFIKATE
GARANCIE, fq. 141

Pérkthimi i Deklaratés origjinale té Konformitetit & BE-sé

Produkti: Karikues baterie

Modeli: PLG 20 €3

Numri Serial: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

Subjekfi i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit té Bashkimit:
2014/35/EU * 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivés 2011,/65/EU & Parlamentit Evropian dhe 1
Keshillt 1 8 qershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit t& disa substancave & rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike.

Pér 1 siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombatare dhe dispozitat e méposhtme:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 « EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Prodhuesi mban pérgjegiésiné e vetme pér léshimin e késaj deklarate konformiteti:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstdidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
GJERMANIA

02.03.2026 Christian Frank
Pérfaqésuesi i Dokumentacionit

8 /Il PARKSIDE' @R @D



https://www.grizzlytools.shop

Cuprins

Introducer 85
Utilizarea previizutd 85
Furnitura/Accesorii 85
P generald 85
Date tehnice, 85

Indicatii de sigurantd 86
Semnificafia indicafiilor de Siguranf............corv 87
Pictograme si simboluri 87
Avertismente generale de Siguranfd...................... 89
Exploatarea in siguranti a incircdtoarelor de
ac | 90

Pregdtirea 92

Utilizarea previzutd

Acumulator: Exploatarea aparatelor din seria

X 20 VTEAM

incércditor: Incircarea acumulatoarelor din seria

X 20 VTEAM

Functionare numai in inctiperi uscate.

Orice altd ufilizare nespecificatd in mod explicit in aceste in-
structiuni de utilizare poate reprezenta un pericol serios pen-
tru ufilizator si poate conduce la deferiorarea aparatului.
Operatorul sau utilizatorul aparatului este rispunziitor acci-
dentele sau dounele produse altor persoane sau proprietdfii
acestora. Aparatul este destinat utilizirii in domeniul casnic.
Acesta nu a fost conceput pentru utilizarea permanenti in-
dustriald. Folosirea aparatului in scop industrial are ca rezul-
tat pierderea garantiei. Produciitorul nu este responsabil pen-
tru daunele produse ca urmare a utilizirii neconforme cu de-
stinafia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii
Dezambalafi aparatul si verificafi furnitura livratd.

| /' incluse in furnitura livratd

Indicafii privind ac | 92
Verificarea stiirii de incdrcare o acumulatorului..........92
Fllm" 92
Afisaj de control 92
Incircarea aUmUIGTOrUIUL....oo.vvoeveeeereecrrernns 92
Curdtarea. 92
Depozi 92
Fixarea pe perete a incércdtorului (opfional)............ 92

Eliminarea/protectia mediului
Eliminarea ecologici a acumulatorilor...

{ X) nu sunt incluse in volumul ofertei

Eliminafi ambalajul in mod regulamentar.

Vefi gdsi imaginile aparatului pe
pagina pliatd din fafd si din spate.

Service 9 Prezentare generald
Garanfie. 93
Reparafie-service. 94
Service-Center. 94
Importator. 94

Piese de schimb si accesorii...

Traducerea originalului declaratiei de
conformitate UE 95

Introducere

Instructiunile de utilizare sunt parte componenti a aces-

tui produs. inainte de a folosi produsul vii rugiim si cifi

c atentie toate indicafiile privind utilizarea si sigurana.
Pistrati cu grijd aceste instructiuni de utilizare i predati pro-
dusul ciitre terfi insofit de toate documentele.

Deblocare-acumulator

Tastii (Indicator stare inciircare)
Indicator stare incéircare
Acumulator

Tncirciitor

Afisaj de control, verde

Afisaj de control, rosu

Fantii de incdrcare

1
2
3
4
5
6
7
8

Date tehnice
Acumulator (Li-lon) ....ccceeeeueceenecnennes PAP 204 A1

Tensiune nominald U 20V=

1/l PARKSIDE 8



Numir de celule ale bateriei ...............ooorrsrerrserrne 10

Indicatii de sigurantd

ATENTIE! La utilizarea

Greutate ~700¢

Capacitate 4,0 Ah

Energie 80 Wh

Temp i Max. 50 °C .
- Proces de incircare

- Fundionarea ...

- Depozitarea .... L15-25°C
Incéirciitor PLG 20 3
Tensiune nominal U ..........................230-240 V~, 50 Hz
Putere nominald de intrare P 120w
Clusti de protecfie .........c.u.eeerseerrreern. B Il (dubli izolafie)
Siguranta aparatului T3.150
TeNSIUNE 08 T8IME ...ovovvvreevvrrevereversesssessrnes 205V=
Curent de iesire 45A
Putere la iesire 96,75W

X 20 VTEAM

Vi recomanddim s utilizafi acest incéircitor numai pentru

a inciirca urmitoarele acumulatori: PAP 20 B1, PAP 20 B3,
PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1

Vi recomandiim s inciircafi aceastd acumulator numai cw
urmdtoarele incdrciitoare: PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1,
PLG 20 (2, PLG 20 (3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2, Smart PLGS 2012 Al

Timpul de inciircare este influentat de factori precum tempe-
ratura mediului si a acumulatorului, precum si de tensiunea
de refea aplicat si, prin urmare, poate diferi de valorile spe-
cficate.

— vezi Fig. A

8 /Il PARKSIDE'

aparatelor electrice se
vor respecta urmatoare-
le mdsuri principale de
securitate, pentru pro-
tectia impotriva socului
electric si impotriva pe-
ricolulvi de vitdmare si
incendiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii
cu viirste peste 8 ani sau persoane cu
capacititi fizice, senzoriale sau psihice
reduse sau a cdror experientd sau cun-
ostinte sunt insuficiente, numai dacd
sunt supravegheate sau dacd au fost
instruite cu privire la utilizarea in fo-
tald sigurantd a aparatului si dacd au
inteles bine riscurile posibile. Copiii nu
au voie sd se joace cu acest aparat.
(urdtarea si mentenanta care revin in
sarcina utilizatorului nu pot fi efectua-
te de copii nesupravegheai.

A AVERTIZARE! Daune asupra
persoanelor si bunurilor datoritd lu-
crului necorespunzitor cu acumulato-
rul. Respectafi instructiunile de sigu-



ranfi si indicatiile privind inciircarea
si utilizarea corectd din instruciunile
de utilizare ale acumulatorului si in-
ctrciitorului dumneavoastrd din seria
X 20 VTEAM. 0 descriere detaliatd
privind procesul de incércare si alte in-
formatii putefi gdsi in instructiunile de
utilizare separate.

Semnificatia indicatiilor de
siguranta

A PERICOL! Dacd nu urmati aceas-
tii indicatie de sigurantd, apare un ac-
cident. Urmarea este vitdmare corpo-
rald gravé sau deces.

A AVERTIZARE! Dacd nu urmafi
aceasti indicatie de sigurantd, es-

te probabil s apard un accident. Ur-
marea este probabil vitdmare corpo-
rald gravé sau deces.

A PRECAUTIE! Dacd nu urmafi
aceasti indicatie de sigurantd, apo-
re un accident. Urmarea este probabil
viitamare corporald usoard sau mode-
rafd.

OBSERVATIE! Dacd nu urmafi aceastd
indicafie de sigurantd, apare un acci-
dent. Urmarea este probabil o pagubd
materiald.

Pictograme si simboluri
Simboluri inscrise pe acumulator

PARKSIDE

eoy.
Aparatul face parte din seria
X 20 V TEAM si poate fi ex-
ploatat cu acumulatoarele din seria
X 20 V TEAM. inciircarea acumulo-
toarelor din seria X 20 V TEAM es-
te permis numai cu incdrcdtoare care
fac parte din seria X 20 V TEAM.

1 parsioe

Tastd pentru indicatorul stiirii
de incdrcare
(ititi cu atenfie instructiunile de
utilizare. Familiarizafi-vi cu ele-
mentele de operare i utilizarea
corectd a aparatului.
Acumulatoarele nu trebuie eli-
ton minate la gunoiul menaier.
<A, Predati acumulatoarele la un
%& punct de colectare a bateriilor

uzate unde acestea sunt reciclo-
te ecologic.

1/l PARKSIDE 8



Nu expunefi acumulatorul la
radiatia solard directd un timp
mai indelungat sau la tempera-
turi ce depdsesc 50 °C. Evitafi
in special asezarea pe radiatoo-
re sau depozitarea in vehicule
care sunt parcate in soare.
| Nu aruncafi acumulatorul in

MAX, 50 °C

M Nu aruncati acumulatorul in
foc.

Simboluri inscrise pe incdrcdtor

x EIERKSIDE

Aparatul face parte din seria

X 20 V TEAM si poate fi ex-

ploatat cu acumulatoarele din seria

X 20 V TEAM. inciircarea acumula-
toarelor din seria X 20 V TEAM es-
te permisd numai cu incdrcdtoare care
fac parte din seria X 20 V TEAM.

A Atentie!

@ inginte de incdrcare, cifiti

instructiunile de utilizare.
Familiarizati-vi cu elementele
de comand si utilizarea co-
rectd a aparatului.

8 /Il PARKSIDE'

Aparatele electrice nu frebuie
eliminate in gunoiul menajer.

Inciirciitorul este potrivit nu-
mai pentru utilizare in interi-
or.

Y Bt

=194 Siguranta aparatului

Closd de protecie Il (dubld
izolatie)

‘ ﬁa’“um:
N

o]

LED-urile de control
de pe incdrcdtor

Pictograme din instructiunile de
vtilizare

) Verificarea stdrii de incdreare
® la acumulator

@ Apdsare
Timp de incdrcare (min.)

C&E__)l Lasati acumulatorul inciilzit
sii se riceascd Tnainte de in-
ctrcare

Nu folosifi agenti de curdtare
resp. solvenfi



Nu stropiti niciodatd aparatul
cu apd

Curditati aparatul cu un pro-

% sop uscat

15:25°¢ A s depozita curat, protejat
impotriva prafului si ferit de
inghet

x A se depozita la loc uscat

- *: In afara zonei de actiune a
““K copiilor
e Indepirtati acumulatorul din

aparat inainte de o depozit-
are prelungitd

Avertismente generale de
siguranta

UTILIZAREA $I INGRIJIREA
SCULELOR CU ACUMULATOR
1. A se incdrca numai cv

un incdrcator din seria
X 20 V TEAM. Un incdrcitor co-

re este potrivit pentru un tip de pa-

chet de acumulatori poate crea un
risc de incendiu atunci cind este

utilizat cu un alt pachet de acumu-
latori.

2 Folositi sculele electrice nv-
mai cv pachetele de acumu-
latori special concepute. Uti-
lizarea oricdror altor pachete de
acumulatori poate crea un risc de
réinire si de incendiv.

3 Atund cdnd pachetul de acu-
mulatori nu este utilizat,
péstrati-l departe de alte
obiecte metalice, cum ar fi
agrafe de hartie, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte
obiecte metalice mici care pot
face o conexiune de la un ter-
minal la altul. Scurtcircuitarea
terminalelor acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendii.

+ Tn conditii de utilizare inco-
rectd, din acumulator poate
iesi lichid; evitati contactul
cu acesta. In caz de contact.
accidental, spdlati cv apd. In
cazul in care lichidul intrd in
contact cu ochii, solicitati in
plus asistenti medicald. Lichi-
dul scurs din acumulator poate
provoca iritafii sau arsuri.

1/l PARKSIDE 8



5 Nu utilizati un pachet de acu-
mulatori sav o sculd care es-
te deterioratd sau modificatd.
Acumulatorii deteriorati sau modi-
ficati pot avea un comportament
imprevizibil, ceea ce poate duce la
incendii, explozii sau risc de rdni-
re.

Nu expuneti un pachet de acv-
mulatori sav o sculd la foc sau
la temperaturi excesive. Expu-
nerea la foc sau la femperaturi de
peste 130 °C poate provoca o ex-
plozie.

Respectati toate instructiuni-
le de incdrcare si nu incdrcati
pachetul de acumulatori sau
scula in afara intervalului de
temperaturd specificat in in-
strudtiuni. incircarea necores-
punzitoare sau la temperaturi in
afara intervalului specificat poate
deteriora acumulatorul si creste ris-
cl de incendiv.

SERVICE

1. Nu reparati niciodatd pache-
te de acumulatori deteriorate.
Intretinerea pachetelor de acumu-

latori trebuie efectuatd numai de
citre producitor sau de ctre furni-
z0rii de service autorizati.

Exploatarea in sigurantd a
incdrcdtoarelor de acumula-
toare

- Acest produs poate fi folosit de co-

pii cu vdrste peste 8 ani sau per-
soane cu capacitiiti fizice, senzorig-
le sau psihice reduse sau a ciror
experientd sau cunogtinte sunt in-
suficiente, numai dacd sunt supra-
vegheate sau dacd au fost instrui-
te cu privire la utilizarea in totald
siguranti a aparatului si dacd au
infeles bine riscurile posibile.
Copiii nu au voie s se joace cu
acest aparat.

Curdfarea si mentenanta care re-
vin in sarcina utilizatorului nu pot
fi efectuate de copii nesupraveghe-
afi.

Utilizati acest incdrcétor
exdusiv pentru incdrcarea
acumulatoarelor din seria

X 20 V TEAM. inciircarea altor
acumulatoare poate cauza rdniri i
pericol de incendiu si de explozie.

/Il PARKSIDE'



inaintea fiecérei utilizdri ve-
rificati incdrcdtorul, cablul si
stecdrul. Repardtiile pot fi
efectuate numai de personal
specializat si numai cu piese
de schimb originale. Nu folo-
sifi incdrcdtorul dacd este de-
fect si nu il deschideti dvs. Ast-
fel se garanteazd mentinerea sigu-
rantei de folosire a aparatului.
Asigurati-vii cd tensiunea refelei si
frecventa refelei corespund cu cele
indicate pe pldcuta de caracteristi-
(.

Pdstrati incdrcdtorul curat si
la addpost de umezeald si
ploaie. Nu utilizafi niciodatd
incdrcdtorul in exterior. Prin
murddrirea si pitrunderea apei
creste riscul unui soc electric.
Protejati incdrcdtorul impotri-
va deteriordrilor mecanice.
Acestea pot cauza scurtcircuite in-
terne.

incércétorul nu trebuie sd fie
vtilizat pe sau in apropiere de
un suport inflamabil (de ex-
emplu, hirtie, materiale tex-

1/l PARKSIDE’

tile). Existd pericol de incendiu
cavzat de cildura degajatd in tim-
pul incdrcrii.

in cazul in care cablul de alimen-
tare al acestui aparat este deterio-
rat, acesta trebuie Tnlocuit cu cab-
lu de racordare special, de citre
produciitor sau de citre reprezen-
tantul acestuia, pentru a evita pe-
riclitdri ale sigurantei. Adresati-vd
centrului de service.

Dupd incércarea completd a acu-
mulatorului, scoatefi stecdrul si
deconectati acumulatorul de la in-
cdredtor.

Nu inc@rcati in inctrcdtor baterii
nereincrcabile.

incircati acumvlatoarele nu-
mai in spafii interioare, deo-
arece incdrcdtorul este conce-
put numai in acest scop. Peri-
col de electrocutare.

Pentru a reduce riscul de elec-
trocutare scoateti stecdrul in-
circdtorului din prizd inainte
de ol curdta.

91



- Lésati un acumulator incdl-
zit sd se rdceascd inaintea in-
cdredrii.

- Utilizati numai accesoriile re-
comandate de PARKSIDE. Ac-
cesoriile nepotrivite pot provoca so-
curi electrice sau incendii.

Pregdtirea

Indicatii privind acumulatoarele

e Opriti aparatul si indepirtafi acumulatorul inaintea tu-
turor lucririlor la aparat.

e Acwmulatorul isi atinge capacitatea maximd abia dupd
ce a fost inciircat de mai multe ori.

« inciircafi acumulatorul inainte de prima utilizare.

Verificarea stirii de incércare a acumulatorului
— vezi Fig. A

culoare Semnificatie

verde Acumulator incéircat

oranj Acumulator parfial incéircat
rosu Acumulatorul trebuie incdrcat
Functionarea

Afisaj de control

Semnificatia limpilor indicatoare (6,/7) de pe incéirciitor:

verde rosu

Semnificafia
(6) U] ’
e Awmulatorul este
L complet incircat
lumineazi - P
o pregitit (niciun acu-
mulator introdus)
- lumineazd  Acumulatorul se incarcd
- clipeste Acumulator suprainciilzit
dipeste clipeste Acumulator defect

7 /Il PARKSIDE'

incérearea acumulatorului

OBSERVATIE! Pericol de riniri prin electrocutare. inciircafi
acumulatorul numai in inctiperi uscate. Suprafata exterioard
a acumulatorului frebuie s fie curatd si uscatd inainte de a
conecta incdrcdtorul.

Nu expunefi acumulatorul la radiatia solard directd sau tem-
peraturi > 50 °C un timp mai indelungat. Evitati in special
asezarea pe radiatoare sau depozitarea in vehicule care sunt
parcate in soare.

— vezi Fig. A

Curdtarea

— vezi Fig. B

Depozitarea
— vezi Fig. C
e Tinefi apdsat Tastd pentru indicatorul stiirii de incdrcare
(2) timp de aproximativ 10 secunde. Acumulatorul tre-
ce in modul de depozitare.
e Indicator stare incircare (3)
violet—lumineazii: Modul de depozitare este
activat
violet— clipeste 3x, apoi din: Mod de depozit-
are activ

Fixarea pe perete a incércitorului (optional)

A AVERTIZARE! Vitimiri corporale sou doune mate-
riale in timpul guririi. Folosifi detectoare adecvate pen-
tru a determina daci existi cabluri de alimentare as-
cunse sau contactati compania locald de ufilititi pen-
tru asistentd. Contactul w cablurile electrice poate provoca
incendii si socuri electrice. Deteriorarea conductelor de gaz
poate duce la explozie. Ruperea conductelor de apd provoaci
daune materiale.

- vezi Fig. D

Eliminarea/protectia mediului

Scoatefi acumulatorul din aparat si predafi aparatul, acumu-
latorul, accesoriile si ambalajul la un centru de reciclare eco-
logicd.



Aparatele electrice nu trebuie eliminate in
gunoiul menajer.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce inseamnd ci acest
produs nu trebuie eliminat ca deseu municipal nesortat la
sfiirsitul duratei sale de viati utild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipa-
mente electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege s recicleze echipamen-
tele electrice si electronice intr-un mod ecologic la sfarsitul
duratei de functionare a acestora. in acest fel, se asiguri o
reciclare ecologicii si cu economie de resurse.

In funcfie de transpunerea in legislafia nationald, este posibil
sii avefi urmitoarele opfiuni:

refurnarea la un punct de vinzare,

 predarea la un punct oficial de colectare,

refurnarea producitorului/distribuitorului.

Nu intrd in aceastd categorie accesoriile atasate aparatelor
vechi si mijloacele auxiliare fiirdi componente electrice.

Eliminarea ecologicd a acumulatorilor

Nu aruncati acumulatorul in gunoiul menajer,
in foc (pericol de explozie) sau in apd. Acumu-
|atorii deteriorafi pot afecta sindtatea si mediul
dacd se emand sau se scurg vapori sau lichide
toxice.

Li-lon

Suntefi obligat s eliminafi acumulatorii defecfi sau folosifi

intr-un mod ecologic.

* Nu deschidefi acumulatorii si evitafi deferiorarea meca-
nicd. Existd pericolul unui scurtcircuit si pot iesi vapori
care irifd cile respiratorii.

Din motive de siguranfd, acumulatorii trebuie s fie
desciircafi inainte de eliminare.

Izolafi polii pentru a evita scurtcircuitele.

e Eliminafi acumulatorii prin intermediul unui comerciant
sau al unui punct de colectare.

o Acumulatori deteriorati
Manipulati acumulatorii deferiorafi la exterior cu

afenfie deosebitd!
*  Nu atingefi acumulatorii deteriorafi cu miinile
goale.

 Daci nu putefi izola polii cu bandd adezivd, pun-
efi fiecare acumulator individual intr-o pungd de
plastic.

Punefi acumulatorii deteriorati individual intr-un
recipient neinflamabil, care poate fi inchis si inci
umplut cu nisip.

Duceli acumulatorii deferiorafi la un punct de
colectare cu personal specializat.

Service

Garantie

Stimati clientd, stimate client,

Pentru acest produs, primifi 3 ani garantie de la data cum-
piriiii. in coz de deficiente ale acestui produs, conform legii
avefi drepturi fafd de vanzitorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate de garantia noastrd prezentati in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cumprdrii. Vi rugdm
sii pastrati bine bonul de casd original. Acest document este
necesar ca dovadd pentru cumpiirare. Daci in interval de trei
ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un defect de
material sau de fabricatie, produsul este reparat sau inlocuit
-la alegerea noastrd - gratuit de citre noi. Aceastd garanfie
presupune ca produsul defect si chitanfa de cumpirare (bo-
nul de cast) s fie prezentate in termenul de trei ani si si
se descrie pe scurt in scris, Tn ce constd defectul si momentul
aparitiei acestuia.

in cazul in care defectul este acoperit de garanfia noastri,
vefi primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Odatd
c repararea sau schimbarea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si cererile de garantie legald
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apd-
rute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garanfie legald de conformitate si cel al garanfiei comer-
ciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusi

la cunostinta vénzétorului lipsa de conformitate a produsului
sau din momentul prezentdrii produsului la vanzitor/unito-
tea service pénd la aducerea produsului i stare de ufilizare
normal si, respectiv, al nofificirii in scris in vederea ridicirii
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produsului sau predarii efective a produsului ciitre consuma-
for.

Produsele de folosind indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garanfie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbirii
produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atenfie in conformitate cu orientiri
stricte de calitate si a fost testat cu atenfie inainte de livrare.
Garantia se aplicé in cazul defectelor de material sau de fo-
bricafie. Aceastd garanfie nu se referd la piesele produsului,
care sunt supuse uzurii normale si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile (de ex. Capacitate acumulator) sau pen-
tru deferiorri la piese fragile.

Aceastd garantie Tsi pierde valabilitatea dacd produsul este
deteriorat, a fost utilizat necorespunztor sau nu a fost in-
trefinut. Pentru a v asigura cd produsul este ufilizat corect,
toate indicafiile prezentate in instructiunile de utilizare tre-
buie respectate cu strictefe. Utilizdrile si afiunile nerecoman-
date sau asupra cdrora se avertizeazd in instrucfiunile de uti-
lizare trebuie evitate cu orice pref.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru uz
comercial. Manipularea abuzivi si necorespunzitoare, uti-
lizarea forfei si interventiile care nu au fost efectuate de citre
sucursala noastrd de service autorizatd vor anula garanfia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a vii asigura cd cererea dumneavoastrd este procesatd

rapid, v rugim sd urmafi instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitirile, vii rugdm s avefi la in-
demnd bonul de casd si numdrul articolului (AN
540718_2510) ca dovadd a achizifiei.

Vi rugim si consultafi pliicuta de identificare de pe
produs, o gravurd de pe produs, pagina de titlu a in-
structiunilor de operare (in stdnga jos) sau autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului pentru
numirul de articol.

«n cazul in care apar erori de functionare sau alte de-
fecte, confactafi mai intdi telefonic centrul de service
mentionat mai jos sau utilizafi formularul de con-
tact, care se ofli la parkside-diy.com in categoria Ser-
vice.

" /Il PARKSIDE'

* n cazul in care un produs este inregistrat ca fiind de-
fect, il putefi trimife, cu taxele postale plitite, la adresa
de service care v-a fost furnizatd dupd consultarea Cen-
trului nostru de service, anexéind dovada de cumpirare
(bonul de casti) si preciznd care este defectul si cand
a apiirut. Pentru a evita problemele de acceptare si cos-
turile suplimentare, vd rugdm sd folosifi numai adresa
care vil este furnizatd. Asigurafi-vii cd nu este vorba de
o expediie frd costul de transport achitat, de mirfuri
voluminoase, de transport expres sau de alte tipuri de
transport special. Vi rugdm sd expediafi produsul, inclu-
siv toate accesoriile furnizate odati cu achizitia i si
vii asigurafi ¢ ambalajul este suficient de sigur pentru
fransport.

Reparatie-service

Pentru reparafii, care nu fac obiectul garantiei, adresafi-

vii centrului de service. Acolo vefi primi o esfimare privind

costurile.

e Putem procesa numai aparate, care sunt suficient am-
balate i expediate cu transportul plitit. Indicatie: Vi
rugiim sd trimiteti aparatul dvs. curdtat si cu indicarea
defectului ciitre adresa menfionatd a centrului nostru
de service.

Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necores-
punziitor, aparate trimise prin mirfuri voluminoase, Ex-
press sau cu alte fransporturi speciale.

*  Noi elimindm gratuit aparatele defecte, care ne sunt
trimise.

Service-Center
Service Roménia
Tel.: 0800 890 605
Formular de confact pe
parkside-diy.com
IAN 540718_2510

Importator

Vid rugiim s avefi in vedere cd adresa urmitoare nu este
o adresd de service. Mai intdi contactati centrul de service
mentionat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de


https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de

Piese de schimb si accesorii
Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop. Daci apar probleme in timpul procesului dvs.

de comandd, contactafi-ne prin magazinul nostru online. Pentru intrebdri suplimentare adresativa ctre: Service-Center, Pag.
94

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Incéirctor
Model: PLG 20 €3
Numirul de serie: 000001 - 874200 IAN 540718_2510
Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevantd de armonizare a Uniunii:

2014/35/EU « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011,/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie
2011 privind restrictiile de ufilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.
Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmitoarel Jarde armonizate si standarde si reglementiiri nafionale:

EN 60335-1:2012/A15:2021 < EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Declarafie de conformitate este emisii pe rispunderea exclusivi a producitorului:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
GERMANIA

02.03.2026 Christian Frank

D,

p autorizat al doc
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™ .
oetren gp  MPOAYEL Mpeaw ynotpeba Ha npoaykTa ce 3ano3Haiire ¢ BoY-
4 Ki yKa3atus 30 obcnyxeare u besonaciocr. Nasere gobpe
TEXHMUECKH AGHHM...cvvveccerreeveereeeneecccssscsneneenneseces 97 .
PKOBOACTBOTO 30 €KCIAOATAWMS W NPEATHTE BCHUKM AOKYMeH-
b/ 30 6 T 97 1 30eAHo C NPOAYKTA NPH NPENPEAABAHETO My Ha TPETH k-
3Hauetme Ha yKasanusTa 3a besonackodr................ 98 ya.
Mukrorpamu u cumeonu 98
Ynotpeba no npeaHasHaueHne
06wy npeaynpexaeus 3a besonackor................. 100
M Axymynarop: Excnnoaraums Ha ypeau of cepusta
besonacia excnnoaTaums Ha 3apsaiu yCTpoiicisa
2 101 X20VTEAM
. p yerpoticrao: 3ap HQ GKYMyAQTOPH OT
Noaroroska 103 (opuera X 20 VTEAM
YKa30HHS 30 OKyMyAQTOp 103y CaMO B CyXH
Mposepka Ha crenenta Ho sapexaake ha barepus... 103 gegeq Apyra ynorpeda, KoSTo He e AONYCHATA U3PHYHO B TOBA
Exc 103 PbKOBOACTBO 30 EKCTAOATALMS, MOXE AQ NPEACTBASBA CepH-
Konrp I 103 03Ha onackocr 30 notpebuTens u 4osene 40 WeTH no ypeaa.
30 Ha aKymynarof 103 Oneparopsr na notped HO YPeAa e 0TroBOpeH 30 310-
Tlouncraate. J0g  TONVKI WIM LT 30 APYTW UG WA TAXHOTO (06(TB9HOET.
Ypesr e npeaHasHaueH 3 AeHHOCTH THN ,AOMALLEH Maic-
Coxp 104 Top”. Toii He e KoHCTpyMpaH 3a npomuwnena ynorpe6a. Mpw
3UKP9";3""9 BbPXY CTEHQ HO 30PSAHO YCTPOUCTBO KomepeuanHa ynotpeda, rapanumsTa e Hesannana. Mpousso-
{onuus) 104 irensr ve Hoou 0TTOBOPHOCT 30 LETH B e3ynTat Ha ynotpeba
Mp 30 /0 HO He 110 NPeAHa3HaYeHKe WAW HenpaBuAHo oBcnyxaate.
OKONHATA cpea 104
A PR o OxomnnekroBka Ha gocraskata/Braouenn
ymynarop! p
eKonorocso6pazen Hounk 104 "P““““"‘f’“""“"
Pa3onakoBaiite ypeaa n nposepere OKOMNAEKTOBKATA H AOC-
P
Cep obany 105 o0,
[apanuyms. 105
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obcnyxsate 107
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Brocuten 107
W
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Mpernen

I1306paxennsra Ha ypeaa we Hame-
pHTE BbPXY NPEAHATA H 304HATA PO3-
TBALLH (& CTPAHALM.

1 byron 30 sebnokupate Ha akymynatopa
2 byron (Mngukatop 30 CbCTosHMeTo Ha 3apexaate)



3 Whankatop 30 cbcrosHKETO HO 30pexATHe

4 Axymynatop

5 3upsao ycrpoiicso

6 Konrponen unaukarop, 3ene H

7 KoHTponet uHgukarop, yepeeH

8 Orsop 30 3upexaane
TexHuueckn AaHHN
Axymynarop (Li-lon) PAP 204 A1
H p u 20V=
bpoii knerku Ha batep 10
Temo ~700¢g
Kanauurer 4,0 Ah
Exeprus 80 Wh
TEMIEPATYPA covvvvevvevvevvevvensenssssssnsssssssssssssssssennes Make. 50 °C
- Tpouec Ha 3ap 4-40°C
- Eka 4-50°C
= COXPAHBHME .vvereeovveeveeereeeessnnssenssnnsess s 15-25°C
3apSAHO YCTPOMCTBO «ocevreencrnercrnencanes PLG 20 3
H I ] 230-240V~, 50 Hz
HoMUHAAHG BXOAHA MOLIHOCT P ....veeeeeeveerceeverrcrn 120 W
Knac na saumra & |l (asoit )
Mp Ha ypeaa T3.15A
IsxoaHo Hanp N5V=
W3xonen Tok 45A
V3XOAHA MOLIHOCT .....oooeeveeeeeeeeeeeeeseeesseeees 96,75 W
X 20 VTEAM

llpenopbuBame BM 40 M3NOA3BTE TOBA 30PAAHO YCTPOiiC-

T80 COMO 30 30 Ha CAeAHMTe aKymynaTopHk ba-
Tepun: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 A1,
Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 AT, Smart PAPS 208 A1,
PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1

MlpenopbuBame BU A 30PEXATTE TA3H AKyMynaTOp-

Ha BaTephs camo cbC creHMTe 30PSAHH YCTpOiiCTBA:

PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 (1, PLG 20 (2, PLG 20 (3,
PLG 201 AT, PDSLG 20 AT, PDSLG 20 BT, PDSLG 20 B2,
Smart PLGS 2012 A1

Bpemero 3a 3apexaate ce BAuse oT GUKTOPH KaTo Temnepary-
POTA HA OKOMHATA CPEAQ U OKYMYAGTOPA, KAKTO  MPEXOBOTO

1/l PARKSIDE’

HANPEXeHHe, | Cef0BITENHO MOXE AT Ce OTKIOHSBA OT NoCo-
yeHHTe CroHoCTH.
— sk Qur. A

Ykasauusg 3a besonacHocr

A\

BHUMAHME! Mpwu ynor-
peba Ha enextpoype-
Av Tpsibea pa ce cnas-
BAT C/Ie/iHUTE OCHOBHM
MepKH 30 3awuTa cpe-
Ly TOKOB yAap 1 onac-
HOCT OT HUPUHSIBAHE N
noxap.

To3u ypen moXe A Ce U3N0A38a O fle-
140 HOA 8-TOAMILIHO BB3DACT, KAKTO U OT
/MUA C HOMONEHH (U3HYECKH, CETUBHM
WM YMCTBEHM BB3MOXHOCTH WM AMNC
HO ONUT M 3HOHKS, COMO KO Te ca oA
HabtoaeHue wn ca Owm uHCTpyKTH-
PaHK 0THOCHO besonacwara ynorpeba
Ha ypeaa u pasbupar npousnusaum-
Te 07 T0Ba onacoctu. [leya He Tpsbsa
Aa cu urpas ¢ ypeaa. Nouncraatero u
NOAAPLXKATA OT CTPAHA Ha noTpebuTe-
19 He TpsbBa A0 ce M3BLPWBAT OT AEua
bes Habniopenme.

A TIPEAYNPEXAEHUE! Hapans-
BOHMS HO XOPQ W MATEPUANHM LIETH
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Nopaay HenpaswnHo bopasete ¢ aky-
mynaropara barepus. Cnassaiite yko-
30HMATA 30 DE30NACHOCT U YKA3AHHSTA
30 30pexaaHe u npasuara ynorpeda,
NOCOYEHH B PHKOBOACTBOTO 30 €KCMA0-
QTaUMS HO OKYMYNATOPA U 30PSAHOTO
ycrpoiicrso ot cepus X 20 V TEAM.
MoapobHo onucatve Ha npoueca Ha
30PeXAaHe U AOTBAHUTENHT HHOOPM-
WS e HOMepUTe B HACTOALOTO OTAeN-
HO PBKOBOACTBO 30 noTpedurens.

3H(NeHMe HU YKA3aHUATA
3a besonacHocr

A OTMACHOCT! Ako e cnassare
T0BO YKO30HHe 30 besonacwocr, uje
ce cnyuu 3nononyka. Mocneacraue-

10 @ TEXKO TENIECHO HOPAHSBAHE WA
CMBT.

A TIPEAYNPEXAEHUE! Ako ne
(na3Bare T08a yKa3aue 3a besonac-
HOCT, @ Bb3MOXHO A0 (& CAYYH 3n0M0-
nyka. MocneacTsuero e BepoSTHO Tex-
KO TeNGCHO HAPAHSBAHE WM CMBPT.
A NOBULLIEHO BHUMAHUE!
Ao He cna3sare T0Ba yKa3akue 3a be-
30N0CHOCT, e e CTYYM 310N0NYKD.
Mocnencreueto e BepoSTHO NEKO WK
(PEAIHO TEXKO TENECHO HPAHSBAHE.

” /Il PARKSIDE'

YKA3AHME! Ako xe cna3sarte ToBa
yKa3aHue 3a besonacHocr, we ce cny-
uu 3nononyka. locneactaueto e Bepo-
STHO MOTEPHANHA WeTa.

"I/IKTOTP(IMVI n CMMBO/IN
06o3HaueHusa Bbpxy barepusra

PARKSIDE

[=[s] /£
Ypeasr e yact oT cepusira
X 20 V TEAM v moxe aa ce
u3n0n38a ¢ barepum ot cepusa
X 20 V TEAM. AxymynatopHute
barepun ot cepusta X 20 V TEAM
Tps0Ba 0 Ce 30peXAAT CAMO Che
30pSAHK YCTPOICTBA OT CEPHSTA
X 20 VTEAM.

ii PARKSIDE

bytow 30 uHaMKatopa 3a cveros-

HMETO HO 3pexaaHe

[lpouetete BHUMATENHO PbKO-

BOACTBOTO 3 eKcnAoarauus. 3a-

N03HaiiTe e € YacTuTe 30 ynpas-

fIeHue M npaBAHaTa ynotpeba

Ha ypeaa.

AkymynatopuTe He (e U3XBbPAST
tidon® ¢ BUTOBMTE OTNOABUM.



CA>, Tpenaiite akymynatopute B

%& NyHKT 30 cbbupate Ha cTapu
aKyMynaTOpH, Kbaeto Te ue bb-
AT PEUMKAMPAHU N0 Wlaasw
OKOAHATA CPET HOYMH.

mgm He w3naraiite akymynatopa 3a

<] No-AbATO BPEME HO CUHO CTbH-
YeBO /TbYeHMe Wu TemnepaTypu
tag 50 °C. Mo-cneynanto u3-

barsaiite nocrassHe Bbpxy oton-

NWTENHH TENT WM CbXPaHEHHe
B NPEBO3HM CPEACTBA, KOUTO (O
NAPKMPAHM HO CTBHLE.

He u3xgbpagiite akymynaropa
=! BbB BOAQ.

y He u3xBbpaste akymynaropa B
OrbH.

24
))

/\

\\\)

Cumsonu BbpXy 3apsAHOTO
yCTpoiicTBO

x EIERKSIDE

Ypev e yact ot cepusta

X 20 V TEAM 1 moxe aa ce
u3n0A38a ¢ batepuy ot cepusa

X 20 V TEAM. Akymynatoprute
barepum ot cepusta X 20 V TEAM
TpbBa A0 ce 3apexaaT Camo Che
30pSAHK YCTPOICTBA O (EPHSTA

X20 VTEAM.

1/l PARKSIDE’

A Biumanme!

M Mpeau 3apexaaxe npoverere
PbKOBOACTBOTO 30 EKCMAOATC-
Uws. 3ano3Haitre ce ¢ yactuTe
30 yNpaBnexme i NPpaBUAHATA
ynotpeba Ha ypena.

Enexrpoypeaute He ce u3x-
BbAST ¢ buToBMTE OTNOABUMN.

3apsaHoTo yCTpoiicTBo € nog-
X010 camo 3a ynorpeba Ha
30KpHTO.

0y

£225 Npeanasuten Ha ypeaa

] Knac na auwra Il (gsoiivara
u3onauus)

Kowtponnu ceetogmo-
\o 9= 2/ N HO 30PAAHOTO YCT-
poilCTBO

Cumeonu B PbKOBOACTBOTO 30
eKkcnoaraums

|i|9 [poBepKa H CTENEHTA Ha 30-

® pexaaHe Ha akymynatopa

) Hamokane
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Bpeme 30 3apexaane (MuH.)

C&EDIOCTGBGTG 30rpenus akymyna-
TOP A0 (& OXNQAM NPE;M 30-
peXaaHe
He w3non3eaitte nouncreawy
NPEnapaTi Wan pasTeopUTENN

Hukora He npbckaiite ypeaa
( BOAC

@I’Iouuuere yPeaa cbe cyxa
A" Kkbpna

15-25°¢ (]:Xp(]HFIBGﬁTe HO YuCTo, 30-
LWHUTEHO OT Npax U OT 3ampb3-
BOHE MACTO

x (bxpansBaiite Ha cyxo MacTo

o M'm

A (bXpﬂHﬂBﬂﬁTe U3BbH fl0Cera
“ Ha Aeua

o= [Ipemu no-npogbAXUTENHO

CbXPaHEHUe U3BageTe aKymy-
NaTopa 0T ypeaa

100 /Il PARKSIDE'

06wwu npeaynpexaenns 3a
besonacxocr

M3MON3BAHE U TPHKA 3A
AKYMYNATOPHUTE UHCTPY-
MEHTH

1. 3apexaaiTe camo cb¢ 3apaa-
HO YCTPOICTBO OT cepusiTa
X 20 V TEAM. 3apsaHoto ycr-
POICTBO, KOETO & MOAX0AAIL0 30
eAUH TUN OKYMYNaTOp, MOXE AQ
Cb3A0/€ PUCK OT NOXAP, KOTaTO (e
W3N0/3BA C APYT TUN OKYMyAaTOp.

2 WsnonsBaitre enekTpomnHcr-
PYMEHTH camo ¢b¢ cneuuan-
HO NpeAHA3HAYEHH 30 LenTa
KOMnAeKTH akymynaropu. /is-
NONI3BAHETO HA APYTH AKYMYNATOPH
MOXe Aa J0BeAe 0 PUCK OT Hapa-
HSIBOHE U NoXap.

3 Koraro akymynaropnr He ce
U3M0N3Ba, ro APbXTe AaneY
OT pYr1 METANHM NpeAme-
TH, KATO K/IAMEpH, MOHETH,
K/l0Y0Be, MMPOHK, BUHTOBE
WAN APYTH MKW METANHM
npeAmMeTH, KOUTO MoraT Aa e
C(BBHPXKAT OT eAHA KNeMa KbM
Apyra. (beauHIBAETO HAKBCO Ha



KNeMHTE Ha GKyMynaTopa MoXe Aa
fL0BEAE A0 UFAPSHUS WM NOXAP.
Mpu nebnaronpusarhu ycno-
BMS OT AKYMyNaToOpa ModXKe
Au ce U3XBBP/IW TEUHOCT; U3
bareaiite KoHTaKT ¢ Hes. Mpn
UlyyaeH KOHTAKT U3N/aKHe-
Te ¢ BoAd. AKo TeyHocTTa No-
NajHe B 0uMTe, AOMBLAHNTEN-
HO NoTbpceTe MeANLIMHCKA
nomou. TeyHoCTTa, U3XBbP/IEHT
0T OKYMYAaTOPQ, MOXE AT NpUYM-
HU [IPO3HEHE WK M3TOPSHAS.

He nsnonssaitre naxer axy-
My/aTOPU MAN UHCTPYMEHT,
KOMTO ca noBpeAeHN Uau mo-
Anduunpann. lospenetn um
MOANGUUMPTHK OKYMYNATOPH Mo-
rOT AQ MMQT Henpeackayemo noe-
fieue, Koeto A 0BeAe A0 NOXAp,
eKCMI03Us UK PUCK OT HOPURSBO-
He.

He usnaraiite akymynaropa
WM MHCTPYMEHTA HA OFbH
WM NpeKoMepHa Temnepa-
Typa. W3naranero Ha orvH wan Ha
temneparypa Hag 130°C moxe Aa
NPeAN3BUKA EKCr03MS.

7. Cna3BanTe BCHYKU MHCTPYK-
LMK 30 30peXXAaHe U He 30-
pexaaite akymynaropa wau
MHCTPYMEHTA M3BbH Temne-
paTypHMS ANANA30H, Noco-
ueH B MHCTpyKumute. Henpo-
BIHOTO 30PEXATHE WA 3apexsa-
HETO NpK TeMNepaTyp U3BbH NOCo-
YeHMs AUANT30H MOXe AQ NOBPEAK
aKyMynaTopa U 40 yBEAYH PUCKA
0T noXap.

CEPBU3HO OBC/TY)XXBAHE

1. Hukora He 0bcnyxeaiite nos-
penenu akymynaropu. (epsu3-
HOTO 06CAYXBAHE HA KyMyAGTOpH-
Te Tps6Ba 40 (e U3BLPWBA CAMO OT
NPOU3BOAKTENS WK OT OTOPUUPC-
HI CEPBH3H.

besonacHa excnnoaraumns

HO 3apSAHK YCTPOICTBA 30

aKymynaropu

. TOSVI NPOAYKT moxe Aa ce u3nos-
380 OT Aeua Hap 8-[0[.'|,VI[IJHU Bb3-
pU(T, KOAKTO W OT INLA C HAMONEHU
¢M3Mlle(KVI, CETUBHN UMK YMCTBEHN
Bb3MOXXHOCTW WU IUNCA HO ONUT
W 3HOHKA, CaMO TKO T€ ca noa H06-
NoAeHue unu ca 6MIIM UHCTPYKTH-

1/l PARKSIDE 101



PaKM oTHOCHO Besonactara ynorpe-
6a Ha npogykra u pasbupar npous-
TMYCLYMTE OT TOBA ONACHOCTH.

He ponyckaiite ewa ga urpas ¢
ypeaa.

MounCTBANETO M NOAAPLXKATA OT
CTpaHa Ha notpebutend He Tpsbsa
[0 e u3BbPWBAT 0T Aewa bes Hab-
Noetve.

W3nonssaiire ToBa 30paaHO
YCTPOCTBO Camo 3a 3apexaa-
He Ha aKyMyNaTopu oT cepu-
ara X 20 V TEAM. 3apexaane-
10 HO APYTM GKYMYAQTOPK MOXE

N0 aosene A0 HAPAHABAHKUA W onac-

HOCT OT NOXAP U eKCNA03M.
Mpean Bcska ynotpeba npo-
BepsBaiiTe 3apsAHOTO YCT-
poiicTBo, kabena v wencena
¥ NoBepsBaNTE M3BbPLIBA-
HETO Ha PEMOHTH Ha KBaNW-
(duumMpan nepcoHan u camo

C OPUTMHANHY pe3epBHU YaC-
M. He n3nonssaiire pedpexr-
HO 30pSAHO YCTPOICTBO U He
ro otBapsiite camu. [lo To3u
HOUMH Ce TAPAHTUPA 30NA3BAHE HO
besonacvoctta Ha ypeaa.

Brumagaiite 30 ToBa 30XpaHBaLO-
T0 HANPEXEHHe U YECToTa Aa CboT-
BETCTBA HQ AUHHUTE BbPXY THNOBA-
10 Tabenka.

[pvXxTe 3apsaHoTO YCTpOIAC-
TBO YMCTO W Aiasiey OT BAAra
¥ AbXA. Hukora He usnons-
BaiATe 3apSAHOTO YCTPONCTBO
Ha oTKpuTO. Ypes 3ambpcsBaHe
W NPOHMKBUHETO HO BOAQ CE YBENM-
4B PUCKDT OT TOKOB YATP.
U3bareaiite MexaHyHM noe-
peau Ha 3apsAHOTO YCTPOMC-
TB0. Te MOraT 0 A0BEAAT 40 BbT-
PELIHU KbCH CheAMHEHNS.
3apsaHoTO YCTPOIiCTBO He
TpabBa Aa ce M3non3ea Bbp-
Xy 3ananuma ocHoBa (Hanp.
xaprus, Tekcrun). Couecrsy-
BA ONACHOCT OT NOXAP NOPUAM Bb3-
HUKBALLOTO N0 BPEME HO 30PEXAT-
HETO 3arpsBaHe.

AKo MpexoBUST 30XPaHBALY Ka-
Ben Ha To3¢ ypen e nospeaeH, Toii
Tpb8a a bbae cmenen ot npous-
BOAUTENS WM HETOB NPEACTaBMTEN,
30 Aa ce u3bernar puckose 3a be-

/Il PARKSIDE'



30NnacHocTTa. 06preTe (e Kbm cep- Moarotoska

BU3HUA LEHTBP. YkasaHus 30 akymynaropure
©  3Kaiouere ypeaa n npeau BCIKAKBH AeiHOCTH N0 ypeaa
« W3Kniouete 3uxpanBawus wencen, P
KOraro akymynatopst € HambaHO ©  AKyMynaTopLT A0CTTT MbAHKS CH KONQLMTET €4B Ced

HAKOAKOKPOTHO 30peXaaHe.
3upeaere akymynaropa npeaw mpaara ynorpea.

30pejeH, U oTAeneTe aKymynaTopa

or 30p9|ﬂHOT0 YCTPOMCTBO ﬂpoaepKu HO (TENEHTA Ha 3apeXxaaHe Ha
«He 3apexaaiire B 3apsaHoTo yCI- Garepus

— sk Qur. A

POWCTBO baTepuu, KOUTO He MOTOT  jgay [
N0 Ce npesapexaar. 3ene H Akymynatoput e 3apenen
. > . OpaHXes AxymynatopsT e 3apenet Yo
3apexpaitte Bawure axymy A
Naropyn camo HA 3AKPUTO, 30 yepeen Axymynatopsr TpsBea aa Bune

3apeaet

LLOTO 3aPSAHOTO YCTPOICTBO
e NpeAgHA3HAYeHO Camo 3a T0-  Excnnoaraums
Ba. ONACHOCT OT TOKOB YAAP.  Konrponen nwamwarop

. 3u AU Hamanure p“(Kq oT 3Huueuuve Ha KoHTpOnHMTE uHaNKaumk (6,/7) Bbpxy 30psao-
TOKOB yAap, W3KMlouBalite
Luencena Ha 3apsiAHoTo ycr- ;:’)"’“ 2';;’"“ 3Hauehme
POHCTBO OT KOHTAKTA, NpeaMn P ——.
44 ro noymcrmTe. wern - MO SapeAe

- OcraBere 3arpenns akymyna- ] L‘L'y"m“y%i":,‘i)""“"“"
Top nu e oxnun“ npen“ 30 - (BETH l;KyMyﬂl]TOp'hT (e 3apexaa
penae. e

+ Wsnonssaire camo axce-

3apexxpaaHe Ha aKymynatopa
coapu, npenopbyaHM OT YKA3AHME! OnacHoct or HOPAHSBAHKA B PE3YATAT HA TOKOB
PARKSIDE. HeI'IOllXOIIFI e K- YAap. 3apexaaiite akymynaTopa camo B Cyxi NOMELeHHs.

BuHuwHaTa NOBBPXHOCT Ha OKyMyaaTopa TpsBBa Aa e ycTa
cecoapu morar aa NPUYKHAT TOKOB CyXa, NP&AM A CBbPXETE 30PSAHOTO YCTOIICTBO.

He w3naraiite akymynaTopa Ha NpKa CTbHYEBA CBETAMHA WAN
YRap win noxap. Temneparypu 3a npogbaxutent nepuogn > 50 °C. Mo-cne-
uanHo, w3bAreaiiTe NOCTABSHETO My BBPXY PAHATOPH WK

1/l PARKSIDE 103



X My B Ip (pencrea,
e.
— sk Qur. A

HO CTbH-

PRAE

Mouncreane

— sk Qur. B

CoxpaHeHune

— Bk Qur. €
Harucwere u 30apbxre byron 30 uauKaropa 3a cberos-
HWeTo Ha 3apexaate (2) Hatuerar 30 oK. 10 cekyHgm.
AKyMynaTopuT NPEMMHABA KbM PEXUM HO CbXPAHEHHE.
Maukatop 3u cocrosmero Ha 3apexaate (3)
- BHONETOBO — (BETH: PEXXHMET HO CbXpaHEHHE
(e OKTHBHPA
- BHONETOBO— MHIG 3%, CNef TOBA Ce W3KNIOUBA:
AKTHBEH peXiM Ha CXpaHeHHe

3aKpenBaHe BbPXY CTeHA HA 3apSAHO
yerpoiicreo (onums)

A NPEAYNPEXAEHWE! Hapanssatus wnu matepuan-
1 wern npu npobusare. Usnonssaitre noaxonawm e-
TeKTOpH, 30 40 ONpeAenuTe AW MMA CKPUTH 30X
PAHBALLM IMHUK, WK C€ CBBPIKETE ¢ MECTHATA KOM-
NAHNS 30 KOMYHAAHM YCnyrn 3a cbedcraue. Koutak-
TBT C eNEKTPHYECKH KODenu MoXe 40 NPHYMHI NOXAp 1 TOKOB
yaap. MoBpexaarero Ha ra3onpoBoguTe MoXe 4a AoBeae A0
ekcnno3us. (uy Ha Tpsbu np
MATEPHONHH LETH.

— s Qur. D

p

MpenaBane 3a ornaabumn/Onassaue
HU OKO/IHATA cpead
W3Banete akymynatoprata batepus ot ypena u npenare ype-

A0, GKymynaropHata 6UTCPMH, NPUHAANEXHOCTUTE M ONAKOB-
Kara 3a EKOI|0TOCI>06|)03H0 peunkupatxe.

Enexrpoypeaue He ce u3xebpasT ¢ butosure
OTNOAbUM.

104
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(umBonbT Ha 30YepkHaTus Koureﬁuep C Konenua o3Hayasa,
Ye TO31 NPOAYKT He Tpﬂﬁﬂﬂ A0 (e U3XBbP/IA KATO HEeCOPTUPaHU
6utosu OTNOABUM B KPAS HO NOME3HUS MY XKMBOT.

[Nnpextuea 2012/19/EC otHocHo oTnagbumTe OT

€NeKTPUYEcKo M enekTpoHHo obopyasane:

Notpeb 30 na np eneKr-

POHHHTE YPEAH B KPOS HO TEXHHUS I0NE3eH XHBOT 30 EKO0N0-

b06pa3HO peunknpare. 1o 1031 HaukH e FaPaKTHPa exono-

10cb06pU3HO  WOASO PECYPCH NPEATBAHE 30 OTNOABLM.

B 3aBHCHMOCT OT NPUATaHETO B HOLMOKAHOTO 30KOHOATTENC-

T8O, HMATE CIEAHHTE OMLMH:

°  BpBILOHE HO MACTO Ha Npogaxba,

°  NpeAaBae B oQuuanen cbbupaTeneH nyHKr,

*  u3npaware oBpatko Kvm npoussoauTens,/aucTpubyro-
pa.

07 T0BO U3UCKBAHE He T 30CETHATH NPUKPENEHHTE KbM CTApH-

Te YPeAU NPHHOANEXHOCTH W NOMOLYA CPEACTBa be3 enexTpi-

UECKH CHCTABHH YaCTH.

Axymynatopure TpsbBa na ce u3xBBLpAST N0
exonorocbobpasen Haunn

He M3XBb|JI|S|ﬁIe ﬁmepmnu B I0MAWHATO CMET,
B OMbH (OI'I!](HO(T or eK(I’III03IIISI) WK BB BO-
Aa. I'Iunpeneuu ()mepuu MOrar Aa HaBPeAST Ha
OKO/IHUTA CPEeAQ W BALLETO 34paBe, KO U3AU3AT
OTPOBHY U3NTPEHUS UK TEUHOCTH.

Li-lon

Bute cTe AnbXHM A0 U3XBbPASTE ACHEKTHHUTE WK U3NON3BAHMK-

Te GKyMyAQTOPH 110 eKONOTHYEH HAUMH.

*  He oBapsiite akymynatopute n 3bsrBaiiTe MEXaHNYHM
nospeau. CbUecTBYBa ONACHOCT OT KbCO CbeAUHEHHE W
MOTQT A0 € OTAGNST U3NAPEHHUS, KOUTO APU3HAT AUXaTEN-
HHTE MBTHILG.

Ot cwobpaxenns 3a besonacocr akymynaropute Tpsbea
10 (e PA3PEXAAT NPEAH U3XBbPASHE.

*  3unenere nontocuTe ¢ THKCO, 30 Aa u3berHeTe Kbeo cbe-
LUHEHHE.

e [Ipenasaiire akymynatope 30 U3XBBPASHE HO THPrOB-
uwte Ha pebHo wan nyHKT 30 cubupate.

* Mospenenu akymynaropn
PaBorere ¢ BbHWwHO noBpeAeH akymynatopk ¢ ocobero

BHUMaHHe!
He aokocaaiiTe noBpeseHu akymynatopu ¢ ronu
phlie.



© Ao He MoxeTe Aa 3anenuTe KNEMMTE C THKCO, NOC-
TaBere aKyMynaTopuTe NOOTAENHO B HAINOHOBA
Topbuuka.
locrasere noBpeeHMTe aKyMynatopu NoOTAENHO B
1 ce KoitTo Bce
ollie MOXe AQ Ce HOMbAKM C NACK.

P

(rHecere noBpeseHHTe AKyMyNATOPH B MYHKT 30
CHOMpaKe CbC CneuanuzHpaK nepcoan.

CepausHo obcnyxeaxe

lapanums

YBaxaema r-xo Knuent, ysaxaemu r-H Knuenr,

30 T031 NpoAYKT Nonyyasate 3 TOAUHK FAPAHLMS OT faTaT
Ha nokynkara. B cnywaii Ha AedyeKTi B T03n NpogyKT, umare
30KOHHH NPABA CNPSMO NPOABAYT Ha NPOAYKTa. Tesn 3aKo-
HOBM NPUBA He (U OTPOHKYEH! OT HALIATA FAPAHLMS, KAKTO
110C0YeHO No-4ony.

TapanumonHn ycnosus

[apaHuMOHKNST NepHOA 30N0YBA A0 TeYe OT 4ATTA HA MOKYN-
kara. Mong, naete opuriHantig Kacos BoH Ha curypho mac-
70. To31 AOKYMEHT Ce U3HCKBA KATO 4OKO3QTEACTBO 30 NOKYI-
Ka. AKo B pamMKuTe HO TpH TOAHM OT AQTATA HO 30KYNYBAHE
10 T03H NPOAYKT Bb3HMKHe AedyeKT B matepuana ik uspabor-
KaTa, NPOAYKTST - N0 Haw u3Bop - we Gbae pemorTupan wan
cmenen besnnarro 3a Bac. Tasu rapasuvonHa yeryra npeano-
/1010 B PAMKMTE HO TPHTOAMWKMS CPOK TpsiBBa Aa HK BbaaT
NIPEACTaBEHH NOBPEAEHKST YPea U AOKA3ATENCTBO 30 3aKyny-
BaHeTo (Kacos bot), KOKTO M KpATKO NHCMEHO ONKCaHMeE, B
KAKBO €& CbCTOM NIOBPEAQTA I KOTa € Bb3HUKHAQ.

Ako noBpeAaTa ce NOKPUBA OT HWATA TAPAHLNS, We NOAYYH-
Te PEMOHTHPAKHS WM HOB NpoayKT 0bpatho. C pemokTa wan
CMSHOTA HO MPOAYKTA He 30MI0YBA HOB TAPAHLUMOHEH NepHoa.

P poK pexnamauuy 3a
nedektn
TapaHUKATA He YIBAXABA FAPaHLMOHHKS cpok. ToBa BOXH

1 30 CMEHEHH WIH PEMOTUPTHH YaCTH. BH3HUKHAAM eBenTy-
Q/1HO OLe MIpH NOKYNIKTA NOBPEAH AK AedexTh Tpsbsa A
bvaar cbobuienn Beaara cneq pasonakosane. Mssbpuennre

(/164 U3THYaHE HO TaPAHLMOHHKA CPOK PEMOHTH (e 3anaawar.

06xear Ha rapaHLMaTa
TlpoayKTbT & BHUMATENHO NPOM3BEAEH B CHOTBETCTBHE Ch
CTPOTM YKO3AHHS 30 KOYECTBO M BHIMATENHO NPOBEpeH npean
[OCTABKATO.
TapaHLMOHHATA YCAYTA BOXH 30 MATEPHANHH AEEKTH H NPo-
W3BOACTBEHM rpewKi. Ta3n rapaHuus He NOKPHBA YacTH o
NPOAYKTA, KOKTO €O NPEAMET HO HOPMANHO H3HOCBAHE U CAe-
[I0BATENHO MOXE A0 C& CUMTAT 30 U3HOCBALLM Ce yacTH (Hanp.
KONQUWTET Ha OKYMyAGTOPa) WA NOBPEAN HO YyNAMBH YaCTH.
Tas#l rapaHuys 0TAAa, aKo NPoayKTET e bun nospenet, bun e
¥3N0N3BAH HENPaBAHO WA He e Bun noambpxan. 30 npasun-
HOTO U3N0/3B0HE HO MPOAYKTO BCHYKM NIOCOYHH B PHKOBOACT-
BOTO 30 eKCIAOATALMA MHCTPyYKUMH TpsibBa A0 ce cnasar Tou-
Ho. MpeaHa3HaYEHNS W AEICTBNS, KOWTO HE Ca NPEnopbuaHK B
PHKOBOACTBOTO 30 EKCMAOATALMS WTH 30 KOWTO & Npeaynpeae-
HO U3pMUHO, 304BAXHTENHO TpA6BA Aa ce u3Barsar.
TlpoayKToT € NpeaHasHaveH CaMO 30 UUHG, O He 30 ThPOBCKD
ynorpeba. [apanumsTa onaga 8 cayyaii Ha 3noynotpe6a u

p bop HO CUA 1 MHTEPBEHLIUH,
KOWTO He ca GWnn U3BbPLICHH OT HOWKS OTOPUIMPOH CEpBH3.

06paborka npu rapaHumMoHeH cnyyait

30 A ce raparTupa bvp3a obpaborka Ha Bawara 3aseKa,

Mong, CneasaiiTe yKA3aHMATa no-ony:

30 BCHYKM 30NHTBAHNS, MOAS, IOATOTBETE KaCoBHS GOH
karanoxuus Homep (IAN540718_2510) karo sokasa-
TECTBO 30 NOKYNKATQ.

KaranoxHusT Homep we HamepuTe BbPXy THIOBATA Ta-
benka Ha NpoayKTa, TABMPAH BBPXY NPOAYKTD, HA 30T
/ABHATA CTPOHKIG HO PbKOBOACTBO 30 pabota (gony Bns-
B0) WM HO CTUKEpa Ha rbpBa wan o0y Ha MpoayKTa.

o [Ipu Bb3HUKHAAK YHKUMOHAHK TPELKM WA APYTH NOB-
PeAM, MONS, CBBPXKETE e NHPBO € NOCOYEHHS No-4ony
(6PBH3EH LEHTH MO TenedoHa win H3Non3BaiTe Ho-
WaTa (OPMA 30 KOHTAKT, KOSTO MOXETE 40 HAMEpH-
T Ha parkside-diy.com 8 kateropus O6cnyxBane.

o (niea KOHCYATaWNS C HOWKS CEPBU3EH LEHTBY, BUE MOXe-
T8 A0 U3NPOTHTE APEKTEH NPOAYKT HO MOCOUEHNS BH
cepBu3eH aapec besnnatvo, KaTo NpuNOXWTe KacoBara
benexxa (kacosa benexxa) u onnwere noapoBroctk 30
©CTECTBOTO HO AE)EKTa 1 KOTa € Bb3HMKHON. 30 Ad U3+
bertiere npobnemi ¢ NpHEMAHETO 1 AONAHKTENHH Pa3-
XOAH, € HNOXHTENHO AQ U3NO/I3BUTE CAMO UAPECd, Koii-
10 BY € AAeH. YBepeTe Ce, ue NPATKAT He & U3NPaTeHa
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[0 NOWCKBAHE, KaTO 06EMHT, eKCTPECHa WK APyT BUA
cneyanta nparka. Mons, u3npatere NPOAYKTa ¢ BCAUKH
BKIIIOUEHH KbM HETO NPUHOAIEXHOCTH NPH NOKYNKATa W
(& NOTPKETE 30 AOCTATBYHO CTYPHO TPOHCOPTHA OG-
KOBKO.

TapaHuus

Yeaxaema r-xo Knuenr, Ysaxaemu -1 Knvenr,

30 7034 NPOAYKT N0AYYaBaTe 3 FOAKH FAPAHLMS OT AQTATA HO
IoKynKata. B cryyaii Ha HecvoTBETCTBIE HA MPOAYKTA C AOT0-
B0pa 3a npoaaxa Bue umare 3akoHHo npaso Aa npeassuTe
penamauus npea NPoAABAYa H MPOAYKTA NPH YCIOBUSTA

1 B (pokoBere, onpeaenehu 8 masa Tpeta, pasgen Il u Il n
T710B0 YETBBTA OT 3KOHA 30 NPEAOCTABAHE HA LM(POBO Cbr
ABPXCHKE W MGPoBH yeryr u 30 npoaaxBa a croku (3MLL-
cuyna)y*.

Bawnre npasa, npoustuyawy o nocouetuTe pasnopestu, He
(e OTPOHHYOBAT OT HOWATA NO-40Ny NPEACTABEHA THPTOBCKA

TaPAHLMS, HE T CBBP3THM C P3X0AH 3a noTpeb " He-

PeMOHTLT WM 30MHATA HA NPOAYKTA HE NOPOXAT HOBA Q-
paHLMS.

06xBar Ha rapaHumsaTa

Ypesr e npousseaeH TIKAKBO CMOPe CTPOTHTE U3UCKBAKHS
30 K0YeCTBO 1 406POCHBECTHO M3NHTaH Npean AocTasKa. [o-
PAHLMSTA BOXK 30 ALEKTH HO MATEPHAN WAH NPOU3BOACTBE-
1 aedextm. fap He obxeawa KoHcy KaK1o
I 4OCTHTE HO MPOAYKT, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAAHO H3HOC-
BaKe, N0PaAH KOETo Morat 4a Bb4aT pasimexaaky Kato Bbpso
W3HOCBOLLW C& YaCTH (HOM. KANGWMTET HO OKYMYAQTOPa) WM
nI0BPEAMTe Ha uynai yacru. [apaHywsTa oTaga, ako ype-
/LT & NOBPEAEH NOPAAM Henp W B pesyn-
TOT HO HEOCbIYECTBABAHE HO TEXHHUECKA NOAPbXKa. 30 npa-
Buara ynorpeba Ha npoaykTa Tpsbea TouHo A4a ce cnassar
BCHUKH YKO30HHS B YITBTBAHETO 30 eKcnAoatauws. MpeanasHa-
ueHHe W AeiiCTBNS, KOMTO He e NPenopbusar of YMbTBAKETo
30 €KCA0ATAWMS WK 30 KOUTO TO NPeAyNpexaasa, Tpsbea

30BHCUMO OT Hesl MPOAUBAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPA 30 UNCa-
T0 HO CbOTBETCTBUE HO NOTP KATa CTOKA C A pa 3a

40 ce u3bsrsar. MpoayKTsT e npegHasHayex
CaMO 30 YOCTHG, 0 He 30 npodeckorana ynorpeba. Mpu 3no-

npogaxba cermacko MLUCUYNC.

TapanunonHn ycnosus

rﬂpﬂ"u"o""“’" (pok e 3 TOANHK OT AATATA HO NOANYYOBAHE HA

crokara. Nasere ﬂoﬁpe OPUTHHQNHATO KacoBa 63"9)KKU. Tosu
6 180 30

"
ynorpeba u Heny PeTUpane, y Ha CHNT M NPH

KOWUTO He ca 0T KA0HA HO HOWHS
0TOPH3UPAH CEPBH3, TAPAHLMSTA OTNCAQ.

P P

Mpoueaypa npu rapaHuMoHeH cnyvait
3a fa ce raparTupa Bbp3a obpaborka Ha Bawns cayuai,

e Karo y
Ako B pamKiTE Ha TPH TOAMKH OT ATTATA HO 3KYNYBOKE HA

C iiTe CneaHuTe y
© 30 BCHYKK 30MUTBAHNS, MONS, NOATOTBETE KaCoBHS boH

T03H MPOAYKT Ce MOSIBH Ae)eKT Ha MaTepHana wan np

TBeH AedieT, npoaykTT e Gbae Besnnarvo pemonTupar win
3ametieH. [apaHUMATA NPEANOATra B PAMKMTE HO TPHTORMIL-
HHS TAPAHUMOHEH CPOK AT C& NPEACTABAT AeGEKTHHAT ypen,
Kacosara benexka (kacosust 6oH), KakTo u BeKH fpyH Ao-
KyMEHTH, YCTOHOBSIBOUIM HAWUMETO HO AeQEKT M NHCMEHO AT
ce 0B9CHH B KOKBO C CbCTOM AEHEKTHT 1 KOTa € Bb3HUKHAN.
AKo fle(yexTT & NOKpHT 0T Hawara rapakums, Bue we nony-
unTe 06aTHO PEMOHTHPAHNS AW HOB NPOAYKT. B cyuaii Ha
30MAHO HO Ae)eKTHO CTOKO MbPBOHAYOAHNTE FOPGHLMOHEH
CPOK W FOPAHLMOHHH yCOBHS Ce 3ana3Bar. B cnyuail Ha pe-
MOHT Ha AeYeKTH CTOKD, CPOKBT HA PEMOHT ce Npubass Kb
TOPAHUMOKHNS CPOK. 30 EBEHTYANHO HOAMUHHTE W YCTOHOBEHH
n0BPEAK 1 AecheKTH owe npu nokynkata 1paBea Aa ce cvobum
BEAHTQ Cefl PA30NaKOBaHeTo. EBeHTYanHMTE peMOHTH Cnea
W3THYOHE HO TAPAHLMOHHNS CPOK (U CPeLLY 30MNaLaHe.
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tomep (IAN 540718_2510) kato fokase-
TEACTBO 30 NOKYNKATA.

*  B3emere aprukyntus Homep or abpuunara Tabenka.

©  Tlpw BB3HUKBOHE HO GYHKUMOHAHM WK APYTH AedeKTH
THPBO (6 (BbPXETE N0 TenedyoHa wiu upes umedin ¢ Ao-
nynocouerns cepausen oraen. (1ea T0Ba we nonyuute

thop 30 yp ta Bawara

pekamayus.

o (nen comacyBaHe ¢ HOWNS CBPBH3 MOXETE AT H3NPATHTE
AeGeKTHUS NPOAYKT Ha nocovens B agpec Ha cepan3a
Besnnato 30 Bac, kato npunoxure kacosata Benexka
(kacosus Got) u nocoukTe NHCMEHO B KAKBO (& CbCToM
NeQeKTbT U Kora e Bb3HuKHaA. 3a fa ce usbernat npob-
7eMi C NPHEMTHETO W SOMLAHUTENHH PUSXOAH, 3OABAXH-
Te/IHO W3MoA3BaiiTe CaMo aapeca, Koiiro Bu e nocoven.
Qcurypere H3NPaLaHeTo AT He € KOTO eKCpeceH T08ap
W KaTo ApyT CneuwaneH Togap. Usnparere ypeaa 30es-



HO C BCHYKM IPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM MPH MOKYMKG-
70, W OCHTypeTe AOCTATHYHO CHTYPHO TPAHCMOPTHA ONa-
KOBKA.

* Kato dw3nuecko nuue - notpebuen, Hesasucumo or Hac-

TOSWATA THPrOBCKA rapaHuus, Bue ce nonssare ot npasara

Ha 30KOHOBATA FAPAHLKS, NPEAOCTABEHA OT 3KOHA 30 npe-

[A0CTABSHE HO LUMQPOBO CHABPXAHUE U UMDPOBH YCnYTH U 30

npoaaxbara va croku /3MLCUYNC/. MNo-cneunantio Bue nmo-

Te NPABO NPH HECBOTBETCTBHE HA CTOKATA A0 bae u3BbpWEH

PemoHT Wi 3amata no Baw u3bop, ocaen ako T08a e Hesw3-

MOXHO WIH € (BbP3HO C HeNPOMOPLHOHAAHO TONEMH PA3XOAK

30 npogasava. Bue umare npago Ha nponopumoHanHo Hama-

/I9BOHE HO LEHATA WK HO PO3BAASHE HA AOTOBOPQ N HAMM-

uwe Ha ycrosusata Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCUYNC. Yenosusra

W CPOKOBETE HA 30KOHOBATA TAPAHLMS (U PETTAMEHTUUHH B

asa Tpera, pasaen |l w 1l v 8 masa yersbpra wa 3MLCLYNC

Pemonren cepeus / n3sbHrapaHumonHo obenyx-

BUHe

PeMOHTH H3BbH FOPAHLMATA MOXETe AT Bb3NOXHTE HA KAOHO

Ha Hawws cepsus cpewty sanaaujae. Toii ¢ yjoBonctame e

By Hanpask npeaBapuTenta Kankynauus.

 Moxem ga obpaboreame camo ypeaw, kowro ca gocra-
TbUHO ONAKOBAKH H U3NPATERH C NAGTERH TRAHCTOPTHH
pasxoau.

Buumanue: Wznparere Bawns ypea Ha knowa Ha Ho-
WS CEPBH3 NOUHCTEH W € YKO3AHHE 30 fieeKTa.

Ypenute, NpeAMET Ha U3BBHIOPAHUMOHO 0BCTYXBaHE,
W3NPATEHH C HENAATEHH TPAHCNOPTHA PASXOAK - C Hano-
KeH AaTex, KATo eKCMPECeH Wik ApYr CneuaneH Tosap
- He ce npuemar.

*  Hue we u3xebpaum u3npatenute or Bac ekt ypeau
besnnarwo.

CepBuseH ueunp
obcnyxeane buarap

Ten 00800 118 4980

(opmynap 30 KOHTAKT Ha
parkside-diy.com
IAN 540718_2510

Brocuten

Mons, umaiite npeaswp, ye CEABOWKA GAPEC He € GAPEC Ha
cepeu3a. [TbpBo ce CBBPXKET ¢ NOCOYeHMS No-rope CepBu3eH
LeHTB.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMAHIA

www.grizzlytools.de
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PezepBHu YacT U NPUHAANEXHOCTH

PesepBHM YacTi U NpUHAANEXHOCTH aa pute Ha www.grizzlytools.shop. Ako 8 npoueca Ha nopbuka
Bb3HUKHAT NPOBAeMM, BBPXETE (e ¢ HAC NPe3 HaWHS OHAIH MarasuH. Ako umate Apyrv Bbnpoc, obbprete e kbm: Cepanse
uenrvp, Crp. 107

MpeBoa Ha opurMHanHara cbotBetcTBUe Ha EC

Mpoaykr: 3apsiaHo ycrpolicreo

Mopen: PLG 20 €3

Cepuet Homep: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

TpeAmersT Ha AeKAQPAUNSTA, ONUCAH NO-TOpe, OTTOBAPS Ha € 180 Ha (bio3a 30
2014/35/EU « 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

0bexrsT Ha AeKnapaunsTa, KoiiTo & onkcan no-Tope, e B cooreercrane ¢ Jupexruea 2011/65/EU o Esponedickus napnament
i a Cosera or 8 tok 2011 1. 0THOCHO OTPAHKYEHHETO Ha ynoTPEBATa Ha OMPEAENEHH ONACHH BEWIECTBA B ENEKTPHYECKOTO
eneKTpoHHoTo 0Bopyasane.

3040 ce OCHTYpH CbOTBETCTBHE, (O NPUAOXKEHU CAEAHUTE XOPMOHU3UPAHU CTAHAAPTH U HAUWOHANHH CTAHATPTH U pusnopenﬁu:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 + EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

30 Hacroswata JeKNapauus 3a CboTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCK EAUHCTBEHO NPOU3BOAUTENST.

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
TEPMAHKS

02.03.2026 Christian Frank
YbAHOMOLEH NPEACTABHTEN 30 AOKYMEHTALMS
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Mivakag mepieyopévav

E
E L

ﬂ\ A

F pevn xpron

I'Iupuﬁonoc F2 QT Y T —

Teyvika anux 1P

MpoPAemopevn xprion

Mnarapia: Aeroupyia ouokeudov g Zeipdg X 20 V TEAM
Doprioriig: Goprion ousowpeutav g oeiplg

X 20 VTEAM

Aerroupyia anokheioTika o oteyvolic xpouc.

Kabe neparrpaw yphon mou dev emmpénerar prid o napod-
oec 0dnyie Aemoupylac pmopel va Béoen oe kivduvo Tov xpif-
o kai va ipokahéoel {niég om ouokeun. 0 yeipiotic A o
XpRoTng T ouokeun eivar umelBuvog yia aruyipata f PAd-
Bec oe A\oug avBpdomoug fy o 1diokmaia Toug, H ouokeun
nipoopilerar yia oikiaki xpAon. Aev éxer oxediaorel yia ouve-
Xi, enayyehparikd) yphon. Imy nepimoon enayyehpanikic

Ymodzileig G
)Inuuom Twv unodeitewv aopaelac,..
E GuBoha kar alpfoha
Tevikég mp foeic aopal
Aagaic Aemoupyia Twv pop
Mpoerory i
Ynodeileic yia Toug ouoowpeutéc,
‘EAeyxoc katdotaong gopriong Tou ouoowpeuri....... 116
Aerroupyi 116
Evdeiln ehdyyou 116
aprion peut 116
KaBapiopis n7
A ns

Eniroiyn ouvapuohéynon oprior (mpoaipenikd)..... 117

Anoppiyn/Mpooracia Tou mepiBalhovrog........
Andppiyn Twv cusowpeuTaY pe PNk Tpog To

Xpiong akupdoverar  yylnon. 0 karaokeaotrc dev avahap-
Baver kapta euBvn yia pBopéc mou opeikovrar o i opdi} f
avBaopévn xphon.

Napadoréog fomhiopag/Afeaoudp

Anoouokeudote T ouokeur) kai eNéyEre To mepiexopevo mapd-
doong.

| / | nepihapBavera otov mapadorto efonhiopd
{ X) Dev nepihapPBaverar otov mapadoréo efonhiopd

Anoppinere Ta uhikd ouokeuaoiag pe 0wotd Tpomo.

nepifaMov 1pomo 117 )
FioBic ns Emoxomnon
o E’ anan 18 T1a Tic eIkdveg g ouokeun, ave-
ZYV o . N9 1pébre om pmpooTivi) kai oT mow
KZ'SE;ZLYF'nﬂlr o avoiyopevn oeNida.
Fioay "I : 119 1 Anaogdhion pmarapiag
AvraMakrikd kar afegoudp 120 2 Mhirpo (Evbeidn kardotaong gopriong)
Merdgppaon Tou mpwroTémou Twv Sihwon 3 Evbafn kordoraan gdprong
ppoppwong EE 120 4 Mnarapia
E , 5 Gopriorig
loaywyn 6 Evdeiln ehéyyou, mpdaivog
7 'Evdeitn ehéyyou, KokKivog
8 Ynodoyr popriong
01 06nyiec Aermoupyiag anotehod Tpfa autod 1 \ ]
Tou mpoidvroc. Mpiv and ) ypon Tou mpoidvro, ekoikeiwBel- EXVIKA XapakmpioTika
¢ yie Ohec mig umodeiteig xepiopol kar aopddeia, Quldre ko-  Mmarapia (Li-lon) PAP 204 A1
d 11¢ 0dnyiec Aerroupyiag kai napadaore Oha 1a éyypaga oe Ovopaoriki tdon U 20V=

nepimtwon napadoong Tou mpoidvrog oe Tpitoug.
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ApiBpéc Twv eninedwv pnarapia 10

Bapog ~700¢
Xwpnmikémra 4,0 Ah
Evépyeia 80 Wh
Oeppokpacia Méy. 50 °C
- hadikaola popriong 4-40°C
- hermoupyi 4-50°C
- AnoBikeuon 15-25°C
Doprioriig PLG 20 €3
Ovoaoicd téon U 230-240V~, 50 Hz
OVOHQOTIKA 10YUG E10080UP ... 120w
Karnyopia mpootaiag ..........oo.veen..... & 11 (8mA} povwron)
Aotk ] T3.15A
Taon fo6ou 205V=
Pelya foou 45A
AN6000N EE000U ..vvvvvreve s 96,75W

X 20 VTEAM

Lag 0UVIOTOURE VO YPROIHOTIOIEITE QUTOV Tov QOPTIOTH Po-

Vo yia 1) oprion Twv akéhouBuwv enavapopn{dpevwy pno-
Tapicov: PAP 20 BT, PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 AT,
Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1, Smart PAPS 208 A1,
PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1

Tag ouviotobpe va oprilere aut v enavagopn(o-

pevn pmarapia povo pe Toug akdhouBoug goprioréc:

PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 C1, PLG 20 (2, PLG 20 (3,
PLG 201 AT, PDSLG 20 AT, PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2,
Smart PLGS 2012 A1

0 ypovog popniong ennpedlerar peraly Mwv and napdyovreg
onw elvai 1) Beppiokpaoia Tou mepiPalhoviog kai Tou ouoow-
peuti) kaBawg kar and v ugiordpevn Tdon dikrbou kal yia
aud 1o Aoyo evdéyeral va amokhivel and Ti avagepOpeveg TI-
Jéc.

— BA. Eix. A
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Ynodeiteig aopaleiag

MPOXOXH! Kara m
XP1on nAeKTpIKGV OU-
OKEUWV, Mpémel va Aap-
Bavovrai Ta akoAouBa
Baoika pérpa aopalei-
ag, yia TV mpootacia
ano nhekrpomhntia, Kiv-
duvo Tpaupariopol kai
TUpKayiag.

Auti) 1 6uoKeul pmopei va xpnaipio-
moigitar and maidid ave Twv 8 eT@v
kaBw¢ ka1 and dropa pe peiwpévec
QuoIkég, moBnmpiakég i davonTikée
duvarornreg 1 pe EMeyn epmeipiag
Ka1 \V@OEWV, epoaov emmnpolvral i
éyouv eknaideutel oty aopahq xpif-
01 TN GUGKEUIC Kal KATavoouv Tou
mpokumTovTeg KivoUvoug. Ta maidia Oev
emrpéneral va nailouv pe 1) ouoKeun.
0 kaBapiopdc kai n ouvipnon xpi-
ot Oev empénerar va diehyovrar and
a0l ywpic emmipnon.

A TIPOEIAOMOIHIH! BAGBec oc
aropa kai uhikég {npiéc Aoyw akara)-
MAnc perayeipiong Tou ousowpeu-
0. AapPavere undyn nic unodeiteic



aopaheiac kai Ti¢ 0dnyiec oxemka pe
TN QOPTION KAl T 0WOTH) XpoN Tou
avagépovrar oric 00nyisc Aemoupyiag
TOU OUOOWPEUTI) KAl TOU QOPTIOTI) TG
oeipc X 20 V TEAM. Oa Bpeite pia
Aemopepn mepiypagn yia ) O1adika-
aia popTIONG Kai EpIoooTEPEC MANpoO-
(popieg oTic Eexwprotéc odnyiec xeipr-
opou.

Inpaoia Tav umodsiteav
acpaleiag

A KINAYNOZX! Av dev mpeite au-
) mv unodedn aopaleiac, Ba mpoky-
wer arlynpa. H ouvéneia givar oopo-
pOC owpaTIKGC Tpaupaniopdc 1y Bave-
T0C.

A NPOEIAONOIHIH! Av dev -
peite auth) my unodeién aopaleiag, &v-
Otxerai va mpokUyer arbynua. H ouvé-
miela propei va eivar 6oPapoc owparr-
ko¢ Tpaupaniopdc i Bavaroc,

A NPOXOXH! Av dev mpeire auti
v unddeidn aopaleiac, Oa mpoklyel
arbynua. H ouvéneia pmopei va eivai
ehagpug ) pérpiag oofapomrac ow-
panko¢ Tpaupariopog A Bavaroc,
YNOAEIZH! Av bev mpeite auth Ty

unodeitn aopaleiag, Ba mpokbyer ard-

ynua. H ouvéneia pmopei va sivar uki-
ki) {qud.

Eikovooupfola kai
oupfola

Lipata €IKOVEG 0TV pmaTapia

PARKSIDE

eoy.

0 ouokeun eivai Tunpa e oe-

pac X 20 V TEAM kar Aermoup-

yel e OUOOWPEUTEC TNG OEIpac

X 20 V TEAM. 01 cuoowpeutéc e
oeipdg X 20 V TEAM empénerai va
poprilovial povo e OUOKEUEC POpTI-
ong ¢ oeipac X 20 V TEAM.

ii PARKSIDE

MAikrpo yia v évdeifn kard-
0Ta0N¢ POPTIONC

AiaBdore mpooekTika TIC 0dnyieg
hemoupyiac. EfoikeiwBeire pe 1o
OTOIYEla XEIPIOPOU Kal TI) 66)OTH
X101 TG OUOKEUHC.

01 ougowpeutéc dev avikouv
Lidon® OTQ OIKIOKA AMOPPIpHaTA.

1/l PARKSIDE m



(A MNapadidere Toug ouoowpEUTEC
ety og &va onpeio ouloyic makiov
{maTapi@v, omou ymopolv va
avakukhwBolv pe ihiko mpog
10 mepifaNhov Tpomo.
»] Mnv exBérere 10 ouaowpeui
=<l yig peyaho ypovikd didompa og
aneuBeiac nhiaki) akmivoPolia
| og Beppokpacieg mivw and
50°C. 1diitepa anopelyere To-
noBémnon endvaw oe Beppavika
owpara i amoBrkeuon og oxf-
pata Ta omoia eivar otaBpeupé-
va otov fio.
Mnv merdre To ouoowpeutr oto

Mnv merare 1o ousowpeuty oty
Qwrd.

Lijpara €IKOVES OTI) CUOKEUI]
popriong

x ElﬁRKSIDE

0 ouokeur) eivar TuRpa TG or-

pac X 20 V TEAM kai Aemoup-

Vel IE GUOOWPEUTEC TG 0€IpaC

X 20 V TEAM. 01 ousowpeutéc g
oeipdc X 20 V TEAM enmpéneral va
poprilovrar povo pe GUOKEEC POpTI-
ong e oeipac X 20 V TEAM.

n /Il PARKSIDE'

Mpoaoyy!

A\

Mpv 1) oprion diafdore mi
o0nyiec Aermoupyiac. Eoikeiw-
Beire pe 1a oToigeia xeipiopou
Ka1 TI) 660TR Xprj01 TG OU-
OKeunG.

Mnv anoppintere Tig nhexrpi-
KEC OUOKEUEC 0TO OIKIOKA
anoppippara.

0 popriotic evdeikvutal povo
yia ypron og kAeioTOUG XWo-
pouc.

£25 Aopdheia ouokeufic

E

A
0

O] Kamyopia npooraaiac Il (0r
A} povwan)

I PARKSIDE

uyvieg eNéyyou oto
& HEE 97 goprioth
EixovooupPola orig 0dnyieg
Aeroupyiag

|i|‘) EAeyyoc kardataonc popriong
® otov ouoowpeuti

@ Miean



Xpévoc @apriong (ehdy.)

C&EJI Mpiv and T poprion, agijve-
1 Tov (070 OUOOWPEUTH Va
KPUGOEI

Mnv xpnaiponoicite kaBapi-
oTIka 1) O1aAlreg

QS Mot¢ v wemlae M ou-

OKEUI) e vepo

@Ku@upiora TN OUOKeUN pe éva
NA" gTeyvo mavi

15-25°¢ Amofnkevere o€ kaBapr kard-
07001, TPOCTATEUEVO AMO TN
0KOVI) KaI 0 onpicia omou dev
TIPOKUMTEN TaYETOC

AnoBnkedere o€ oteyviy Katd-
oTaon

= AnoGnKsuare 0€ Onyieio mou

X Sev éxouv pdoBaon naidid

fe= e mepimtwon anoBikevong
yia peyahitepa xpovika dig-
0TATA, AMONAKPUVETE TOV
OUOOWPEUTI) AMO T GUOKEUN)

levikég mpocidomonoeig

aopaleiag

XPHIH KAI ®PONTIAA EPTA-

AEIQN ME MATAPIA

1 Emavagpoprilere povo pe
£vav PopTIOTI) TG OEIpdC
X 20 V TEAM. Evag gopriotic
mou eivar kara\nAog yia évav T0-
110 0UOTOIYIaC UMATAPIQY pMopEi
va mpokahéoer Kivduvo mupkayilg
otav ypnorponoieitar pe aAn ou-
oToiyia pmarapi@v.

2 Xpnowporoieite nhekrpika ep-
yaheia amokAeioTika pe Tig
ipoBAemopeveg ouoToiyieg
pmarapiav. H yprion onoiac-
dnmote AMng ouoroigiag pmaro-
PIGV pmopei va mpokaAéoer KivOu-
Vo TpaupaTiopol Kai TupKayIac.

3 'Otav dev Xpnoipomoicitai i
ouotoixia pmarapiav, diatn-
peiTe TNV paxpia ano dAha pe-
Tahhika avrikeipeva, omag
ouvdetipeg, képpara, kheidia,
kapeid, Pideg i) dAha pikpa
peralhika avrikeipeva, mou
Oa pmropoucav va dnpioup-
yijoouv ouvdeon perall Twv

1/l PARKSIDE 13



akpodekrawv. To fpayukiklwpa
TV OKPODEKTAV TNC pmatapiac pe
1adl Toug pmopei va 0dnynoer og
eykalpara i mupkayid.

. Le mepinTwon KAKQV ouv-
Onkav xpiong, evdéxeral va
ekroleuTei uypo amo TV pma-
Tapia. Amopelyere TV ema-
Pi}. Le mepinTwon akouvoiag
emagi¢, {emhivere pe vepo.
Le mepinTwon emapig Tou
uypou pe Ta paria, {yrijote
mpocOera 1atpiki) BoBeia. To
ekrofeudpevo uypd amd Ty pmara-
pia evdéyerar va mpokahéoer epedi-
opoug 1 eykalpara.

. Mnv xpnoiponoicire ouoroiyi-
£ pmarapiav i epyaleia mou
éxouv ummooti {nd 1 Tpomo-

moinon. O kateoTpappévec f) Tpo-

momoINyIEveC pmatapiec evoéyeral
va napouoidoouv anpdPenmy ou-

pmepipopd e amoréheopa va mapa-

onBei mupkayid, ékpnén i kivou-
VOg TpaupaTIpioU.

Mnv agijvere pia ouotoiyia
pmarapiav i) éva epyaleio va
ekte0si og puia i umepPolr-
kég Oeppoxpaoieg. Le nepinmo-

I/l PARKSIDE’

on ¢kBzong o pwmid 1) Oeppokpa-
oiec avo Twv 130 °C, evdéyeral va
naparnpnBei éxpnén.
AkolouBzire i 0dnyieg pop-
TIONG Kai pnv poprilere T ov-
oroiyia pmarapiag i To pya-
Aeio extog Tou kaBopiopévou
ori¢ odnyieg eupoug Ozppo-
Kkpaoiag. H poprion pe akatdMn-
Mo pdmo 1 o€ Beppokpaoieg ekrog
Tou kaBopiopévou ebpouc pmopei
va mpoka\éoel {nud oy pmarapia
kai va auéroe Tov kivduvo mupke-
yidc.

LEPBIX

1

Mnv ava@érere moté 1o
service KATEOTPUPHEVWV OU-
oToIIWV pmarapiav. To service
OUGTOIYIGV UTATAPIGY EMTPENETAI
va exreheiar anokheiotika amé Tov
kataokeuaori] 1) efouotodornpé-
VOUC Tapoyouc service.

Aopaliic Aerroupyia Tav
(POPTIOTAV CUCOWPEUTAV

Autd To mpoidv pmopei va ypnor-
ponoigitar amé naidid dve Twv

8 ercov kaBayg kar and dropa pe
HElpves PUOIKES, aoBnmpiakég



N} OiavonTikeg duvaroTnreg 1 pie eN-

hewyn epnerpiac kar yvwogwv, epo-

00V EMTNPOUVTAI ) EOUV EKMal-
deutel oty aogal ypron ¢ ou-
OKEUNG Kal KaTavoolv Tou TPOKU-
TITOVTEC KIVOUVOUC.

Ta nidid dev emmpéneral va mai-
{ouv pe ) ouokeur.

0 kaBapiopdc kai n ouvripnon
xphon Oev emrpénerar va diekayo-
vial ano naidid xwpig emmpnon.

- Xpnoipomoiite autod To popti-

oTi] amokA€IoTIKA yia T pop-
TION CUGOWPEUTAV THG OEIPAG
X 20 VTEAM. H goprion dMav
OUGOWPEUTAV pmopei va odnyroel

o€ Tpaupamiopolc kar Kivduvo mup-

Kayid kar ékpnénc.

- Ehéyyere mpiv amo kaOe xpn-
o1) To poptioTi), To kaAwdio
ka1 To BUopa ka1 avaOérere
TIG emokevéq o eledikeupévo
TIPOCWIKO KAl JOVO pE yVij-
oia avralakrika. My xpnor
pomoigite évav eEAaTTWpATIKG
(OPTIOTI) KAl PNV TOV avoiye-
1e. Kard autov tov 1pomo, diaoga-
Nierar mavia n aogaheia T ou-
OKeunc.

- Opovrilere wore n 1don dikrbou

Kai 1) ouyvoTnTa diktbou va avl-
oToxolv 0Ta oToIyEla Mo avaypd-
povial otV mvakida Tomou.

- hiamnpzire Tov poprioTi| Ka-

0apo kai pakpia ané vypacia
kai Bpoxi. Moté pn xpnoipo-
Tioi€iTe T0 popTIoTi) 0¢ efw-
TepIKO Xwpo. Méow plmav kai
digioduanc vepol, aukaverar o iv-
duvoc nhekrporhntiag.

- Amopeuyere pnxavikég BAa-

Beg Tou poprioTi). Mmopei va
00nyfoouv o cowtepika Ppayuku-
kApara.

- 0 popriotig dev emmpémera

va heiroupyei Kovta o€ epAe-
kreq Baoeig (m.y. xapri, upd-

opara). Yndpyen kivouvog mupka-
yiac Aoyw mc eppavilopevng Bép-

Haveng Kara T goprion.

« Edv éxe mpokAnBei {nuad oto Ka-

Aadio alvdeanc diktbou auth e
OUOKEUNC, TPEMEI Va AVTIKATAOTa-
Bei ano Tov kataokevaor A Tov
QVTIMPOGWIO TOU TPOC AMOPUYH
KivOUvwv yia T aogaheia. Aneu-
BuvBeire ato Kévrpo ogpfic.

1/l PARKSIDE s



« Tpapn&re 1o Puopa dikrbou orav
(poprioTel MAPWC 0 OUOOWPEUTIC
KaI amoouvoEaTE T0 OUCOWPEUTH
amo 10 YopTIoTi).

« Mn goprilere atov popmiar| pn
enavagopn{opeveg pmarapiec.

- Qoprilere Toug ousowpeuTég
00¢ 0 E0WTEPIKO YOO S10TI
0 (poprioTiG mpoopileral po-
Vo yia Xprjon o€ KAeIoTOUG YW~
poug. Kivéuvog Aoyw nherpo-
mAngiag.

- Ta va peiwoere Tov Kivduvo
nhekrpomhngiag, Tpapntre To
(I TOU (POPTIOTH AMO TNV Wi
{a mpiv Tov kaOapioere.

- Emrpémere évag Oeppog ouo-
OWPEUTI|G VA KPUWVEN TIPIV TH)
poprion.

- Xpnoipomoicite amoxAeioTika
efapripara mou mpoteivovral
amo v PARKSIDE. Ta akard)-
Mha eéapripara pmopei va mpoka-
Maouv nhekrponhntia i nupkayid.

Mpocroipacia

Ynodeileig yia Toug ouoowpeuté
e Anevepyomoieite TN oUOKeU| Kal amopaKkpUVTE To 0Uo-
0wpeuTh and T ouokeur v and Oheg TiC epyaoiec.

e /Il PARKSIDE'

0 ouoowpeutc emmuyydvel TV TAApR Tou YWPRTIKOT)-

Ta povo perd and enavelknupéveg diadikaoieg poprionc.
e Qopriore o ouoowpeut mpiv and T mpa xpron.
'Ekeyyo¢ KardoTaong PopTIONG TOU GUGCWPEUTY
— B\ Ek. A

Xpopa Inpacia
nipdoivog LUo0WPEUTAC POPTIoPEVOC
KOKKIVOG LUOOWPEUTG PEPIKWS YOPTI-
opévog
KOKKIVOG 0 ouoowpeuri xperdleral
@oprion
Aeroupyia
‘Evdeiln ehéyyou
Inuaoia evdeitewv ekéyyou (6,/7) atov goprior:
TpAoIvOG  KOKKIVOG ,
Enebqyno
(6) ) Giynon
* 0 ouoowpeurig éel
gopriorel mhfjpag
avdfer - e o eroipoma (dev
¢er omoBemnBel ouo-
owpeurhic)

- avafel 0 ouoowpeutic poprileral
B avaPooi-  H ouoowpeutc éxer unep-
vel BeppavOei
avaPooi-  avaPooPi-  H oucowpeuti elvar ehar-

vel vel TWHATIKN
®oprion ouoowpeuri

YMOAEIZH! Kivduvog Tpaupaniopev and nhekrpomhntia. op-
Tilere 10 ouoowpeuT povo ot ateyvol xpoug, H efwrepr-
ki) empaveia Tou ouoowpeurr) mpénel va elval kaBapi kar ote-
i, npotol ouvdéoere T ouokeul poprIong.

Mnv agivere Tov augowpeuth exteeipévo yia peyaho xpovikd
didompa oe aneudeiag nhiakd aknivoBolia fy oe Beppokpaoieg
> 50 °C. Anogedyere 18iwg mv TonoBémon oe Beppavrika
odpara i mv anoBiikeuon oe oyuara, Ta oroia eivar orad-
peupéva otov fiko.

— BA. Eix. A



KaOapiopog
— PBA. Eik. B

AmoOnkeuon

— BA. Eik. C

* Kparore 1o Mkrpo yia v évdeidn katdoraong popr-
ong (2) mampévo yia mep. 10 deutepdhenta. 0 ouoow-
peutiic Ba peraPel omn Aemoupyia anoBiikeuong.
o 'tvdaidn kardoraong popriong (3)

Odnyia 2012/19/EE ayemika pe Ta amoBhqra nhe-
KrpiKoU Kai fhextpovikoy efomhiopou:

0 hawréc elvar vopikd unedBuvor va odnyoly Tig nhe-
KTPIKEC Kl NAEKTPOVIKEC 0UOKeUEC, aTo Téhog T didpkelag
{wi Toug, o¢ pia gihiki mpog To mepiBaMov avakikhwon.
Me Tov Tpémio auté ekaogailerar pia ihikh mpog To nepifal-
Nov ka1 Toug Mépoug enavaypnaiponoinon.

Avihoya e v epappioyf) oTo eBvikd dikato, yere i i
duvarémrec:

e emotpogi o¢ dva onpeio mwhnong,

Prokeri —avaBer: Evepyororeirar n Aemoupyi . 4doon o¢ éva emiono onpelo oubhoyiic,
anoBiikeuong . pogi f otov i/unedBuvo didbeang oy
Prokeri —avaBoofivel 3 popéc, am ouvéyein ayopd.

ofiver: Exer evepyoromBel n Aemoupyla amoBi-

Keuang
Emitoiyn ouvappoldynon poprioti) (mpoaiperiko)
A 1POEIAOMOIHER! BaPeg oe dropa 1 ukikéc {1
g kard ) didarpnon. Xprorpomoieite karaAnloug avi-
XVeuTég yia va mpoodiopioere £dv umapyouv KpuPoi
aywyoi mapoy ¢ i} EMKOIVWVAOTE e TNV TOMIKN em-
Xeipnon koivig wpeheiag yia PorBzia. H enag pe nhe
kipikd kahwdia pmopel va mpokahéoel mupkayid kai nAekTpo-
hnEia. Znwid omig ypappég agpiou umopel va emgéper ékpnén.
H Bpation swhivav vepo mpokakel {nmd omy idiokmola.
— PA. Eix. D

Amoppiyn/Mpooracia Tou mepifallo-
vrog

Agaiptore Tov ouoowpeutr) and m ouokeui) kai PefaiwBeire

611 1) ouokeur, o ougowpeutic, Ta efapriaTa Kal N ouoKeuo-

aia avakukhvovrar pe gikikd mpog o nepiBMov Tpomo.

hi¢

Mnv anoppintere Ti nAekTpikéC ouoKeutS
070 0IKIOKG aMoppippaTa.

To aUpBoho Tou diaypappévou TpoxfiAatou kddou anpaivel omi
10 Mpoidv autd dev mpéner va anoppinteral wg pn Siakeypévo
aorikd andBAqro oto Ehog ¢ wpéhing Lwig Tou.

1/l PARKSIDE’

Dev 1oxber yia napehkopeva kar BonBnmikég diardaerg xwpic
nhekrpikd ebapripara mou mepihapPévovrar omic mahiég ou-
OKEUEC,

Anoppiyn Twv ouoowpeuTiv e PIAIKO Tpog To
nepiBalhov Tpomo

May anoppiyere Tov uoowpeuth ora orkiakd
unoppmpmﬂ om gunid (kivduvog zKanng) ]
a10 vepo. 01 pBapyévol ouoowpeuTs ymopel va
eivar emPhaBeic yia To nepifalhov kai v uyeia
oag, edv eEENBouv dnhqmpiwdeig arpol A uypd.

Li-lon

‘Exere mv unoxpéwon va anoppinTere pe GINIKG g To mepi-
BaMov Tpémio Toug ehatwpanikolc iy ayproTeupévoug ouoow-
peutéc,

* Mnv avoiyere Toug ouoowpeutéc kai amogelyere pnxavi-
ki nud. Yndpyer kivuvog Bpayukukhdoparog kar pmo-
pel va €6ENBouv atyol o1 omoior mpokaholv epeBiopd
OTIC QVaMVEUOTIKEG 000G,

¢ Tia oyoug aopaheiag mpénel ol 0UOOWPEUTEG Va aMo-
goprilovrar mpiv TV andppiyn.

Ippayiote Toug mohoug pe autokdMnm Tawvia npog amo-
guyh Bpayukukhwpdrey.

Anoppinrere Toug 0UOOWpEUTEC 0TA KATQOTAATA TIOU
diaBErouv avriotoixa doxela 1y o éva kévipo oukhoyilg.

e Xahaopévor ouoowpeuti
Na perayeipileote pe 1biaitepn mpoooyf) Toug ouooWpEU-
18 pe e€wrepikéc !
©  Mnv ayyilere yahaopévoug ouoowpeutéc pe yupva

Xépia.
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o Edv bev popeite va ogpayloere Toug mbhoug, Tomo-

Berfore Toug ouoowpeutéc Eexwpiord Tov kiBe dva
o€ pia mhaoTik oakoUAa.

o T

Av kard T didpkeia 10x0og TG epmopikic eyydnong, 1 ool
Tiapéxel emokeun karavahwikol ayaBou, o ayab eppavioe
kémolo eNdTTwpa Kal 0 anaimoUpevog Xpovog emokeurc Tou

Beriore Toug yahaopévoug ouoowp
pioth ¢ dva Gphekto doyelo pe duvarémra oppd-
YI01G To omoio propeiTe va yepioeTe pe dppo.

* Mapadivore Toug yahaopévoug ouoowpeutéc o
#va kévipo ouMoyiic.
LépPig
Eyyinon
Afibripe mehamn,

To napdv mpoidv diabérer 3 ypovia eyydnon and v nuepoyn-
via ayopdc. Ze nepimwon eMelyewv oe autd 1o mpoidy yere
vopika Sikaiwpara évavri Tou mwhnTi Tou mpoidvrog. Autd Ta
vopikd dikaipara dev nepiopilovial and T KaTWTER® ava-
pepdpevn eyyinan pag.

‘Opor eyyunong

H nepiodoc eyyinang exivaer katd v nuepopnvia ayopdc.
Ouhdooere o aogalég onpeio  yvioia anddein ayopdc.
Aud 1o &yypago anareitar wg anddeifn yia Ty ayopd. Edv
€VIOG TPIGV ETQOV and T npepopnvia ayopdg autol Tou mpoi-
ovrog mpoklyel opdhpa ukikol f) kataokeufg, katdmv emho-
yiic wag, Ba 1o emokeudooupe yia c0dg dwpedv f Ba 1o avi-
karaorfiooupe. H napoloa eyylnon npoiimoBérer omi evidg me
Tiep16dou Twv TpIGV €Tav Ba mpookopivere To eNarTwpaTIKG
nipoidv kai v anddeiln ayopdc (anddeln Tapeiou) kai Ba
nepiypdepere ev ouvopia ypantiog o Ppiokerar n EMeyn
Kai ot mpoéKuYe.

Edv 10 ehirrwpa kakmerar and v eyyinon pac, AapPavere
T0 moKevaopévo mpoidv f) éva véo. Me Ty emokeur) i v
avrikardotaon Tou mpoidvrog dev Eekivaer véa ypoviki mepio-
dog eyylnonc,.

Mepiodog eyyinong kai vopikég amarijogig Aoyw
eMeipewv

0 xpdvog eyyinong dev napareiverar péow e mapoyi eyyl-
nong. Auté 1oyber kai yia ekapripata, Ta omoia éxouv aviika-
Taotafel kai 1. Evdeydpevec dn undpyouoeg {n-
wic kar e\eiyeng katd Tv ayopd mpénel va ywotomoinBolv
apéowg perd To Gvorypa g ouokeuaoiag. Merd T Mgy Tou
Xpovou eyybnon, Tuxdv epgavilbpevec EmokeuE xpecvovTal.

e /Il PARKSIDE'

£ bexw-

pPaivel Tig
Tiig dikatobral va {rijoel Ty mpoowpivi) avrikardoTach Tou
yia 600 xpdvo diapkel n emokeul).

Eyyinon

To mpoidv kataokeudoTnke 0UpQwVa e auoTnpég 0dnyieg
noidmra kar ehéyxOnke mpooekTikd mpiv and Ty amooro.
H eyylnon 1oxber yia opdhpata uhikod f kataokeuf. H
napoUoa eyybnon dev agopd efapripara Tou mpoidviog Ta
onola undkevTar e puaiohoyik pBopd kar emopévag Bew-
pobviar pBeipopeva eapripara (my. Xwpnmikémra ouoow-
peuth) 1 Lniég oe ebBpavora ebaprijpara.

H napoloa eyyinon My otav npoxAnBei {nud oto mpoidv,
orav yive NaBog yeipiopdg Tou 1 v Sev éyer ouvipnBel. Tia
pia kardMnAn xprion Tou mpoidvrog mpéner va Tpovrar ena-
kpiBag or avagepdpeveg unodeieig aric odnyieg Aermoupyiag,
Mpénel onwodinore va anogelyovar okorol ypriong Kai xeipr-
opioi mou dev ovial oTig 0dnyieg Aerroupylag A yia Toug
onoloug undpyel mpoeidoroinan.

To mpoidv mpoopilerar povo yia 101TIK Kal 01 1o emayyeh-
pariki xpfon. Le nepimrwon Kakig perayelipiong kar akardh
MnAng yphong, xpRon Biag kai napepPaogwy, or omole dev
Gie€ixBnoav and 1o fouaiodornpévo pag Tufpa oéppic, n ey-
yunon mabel va 1ogvel.

Baiven Tic dexanévre (15) epydopes nuépec, o karava

Miadikaoia o€ mepimTwon eyyunong

Ta va efaogaliotel n ypriyopn enelepyaoia g undBeorg

oag, mpeire 1ic ebfjc umodeifeic:

o 6Aa Ta armyata va éyere mpoxeipn T anddeiln To-
pelou kai Tov apiByé mpoidvrog (IAN 540718_2510)
wg anddeifn Mg ayopdc.

e Mnopeire va Ppeire Tov apiByé mpoidvrog omv mvakida
T0mou oto mpoidy, o¢ xapakn ato mpoidy, o oeNida
Tirhou Twv 0dnyicov yeipiopol (kdtw apiotepd) f oo
autok6Mnro o mow A kéTw mheupd Tou mpoidvroc,

e Edv npokbyouv opdhpata Aemoupyiac f Noméc eMel-
weig, foTe TPQYTA e 10 £pw avaQeps-
pevo Kévipo oépPi TyAepuvika 1 ypnoiporoore
10 évrumo emkoivwviag, 1o oroio Oa Bpeire otov
parkside-diy.com ot karyopia E§urmpérnon.

*'Eva npoidv mou Bewpeitar ehatrwopanikd pmopeire, ka-
Tomv emkovviag pe 1o Kévipo oépBic pac, va o ano-
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oreikere xwpic é£oda anoatohc om yvwotomompévy
dielBuvon oépPic, emouvanroviag Ty anddein ayopdc
(ambdeiln Tapeiou) kar avapépoviag mol Bpiokeral n e\
Aewyn kai nore mpoékuye. Mpog anoguyf mpoPAnpdrwy
omy napahapi kar emmpdoBerwv eodwv va ypnaipo-
Toleire anokeiotia m SiebBuvon mou oag yer Sobel.
E€aopailere o n anootol dev umopel va yiver pe xpé-
won Tou nehdm, wg oykadn, e€mpég 1 pe AMou Trou
adiki) anootol). Anoateikere 1o mpoiov pali pe Oha Ta
ouvodeutikd aeaoudp kard TV ayopd Kai gpovriote yia
enapkaq aopali ouokevaola peragopdc,

LipPig emokeuiov

10 emokeuéc mou dev epminTouv otV eyynon , aneu-

BuvBeire oto Kévpo aépPic. Eugapiotg va oag dwooupe pia

ekrinon e damdvng,
¢ Mnopolye va enelepyaotolyie povo ouokeuéc mou éxouv
Aei enapkdsg péve ki e TANpwpé
TeAn.

Ynodeifny: NMupaxahotpe va anooreihere 1 ouokeun
oac kaBapr kai pe avagopd Tou ehartdoparog oty avri-
oroiyn diebBuvan Tou kévipou oépic.

1/l PARKSIDE’

o heviapahapBavoviar ouokeuéc o éxouv amootalel
Anpwréec oTov mpoopiopd kabwg Kar GUoKeuEg mou
¢xouv amoorakel wg oykadn f elmpég f pe dMou Timou
&Ik} anooToh.

o [lpayparonoiodye Tv anbppiyn Twv aneotahpévay oag
\aTTWpATIKAY 0UOKEUWY dwpedy.

Kévrpo LépPig

LépPig ENada

Tel.: 00800 491824928
(bppa emkoivwviag oto
parkside-diy.com

IAN 540718_2510

Eioaywyéag

Aapere unoyn omi ) dev eivar dielBuvon
oéppic. Emkoivwviiore mpdyra pe o avwrépw avagepdpevo
Kévipo apfic.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMANTA

www.grizzlytools.de
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|
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de

AvraM\akrika kai afecouap

Mnopeire va AdBere avralhakmika kat u{zoounp péow Tou omou www.grizzlytools.shop. Edv 1P Uyouv po-

BMuara kard T diadikaoia mapayyeNiag, emkovwviiore pali pag péow Tou Sadikruakod pag Kumomumoc Edv éyere nszlooms
pec epwioeig pmopeite va ancuuvBeite oto: Kévipo Zépfic, 0. 119

Merappaon Tou mpwrorimou Twv dijhwen ouppoppwong EE

Mpoiov: Popriorig

Moviého: PLG 20 €3

ApiBpog oeipdc: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

0 ar6y0¢ ¢ MAwong mou nepiypde pandvo elval o0PQWVOG e T OKETIKT f vopoBeoia evappdviong:

2014/35/EU « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwrépw mepiypagopevo aviikelpevo g dihwang elvar abpgwvo pe Ty odnyia 2011/65/EU tou Eupwnaikod Kovoouliou

kai Tou ZupPoukiou, ¢ 8ng louviou 2011, oxerikd yie Tov mepiopiopd TG XpRoNG opiopvey eMKIVOUVWY 0UBIGY 0€ NAEKTPIK
Kar nhextpoviké efonhiopio.

Ta va efaopaliorel n ouppdppwon, £xouv epappoorei Ta akohouBa evappoviopéva mpotuma Kar eBvik mpdTuna Kai Kavoviopioi:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 + EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

H napotoa dihwon ouppdppwan exdiderar pe anoketomiki euBlvn Tou karaokeuaorh:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
TEPMAN'A

02.03.2026 Christian Frank
E¢ouaiodomnpévog avrmpbowno yia v Tekpnpiwon
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BestimmungsgemiiBe Verwendung

Akku: Betreiben von Geriiten der Serie X 20 V TEAM
Ladegeriit: Laden von Akkus der Serie X 20 V TEAM
Betrieb ausschlieBlich in trockenen Riumen.

Jede andere Verwendung, die in dieser Befriebsanleitung
nicht ausdriicklich zugelassen wird, kann eine emsthafte Ge-
fahr fiir den Benutzer darstellen und zu Schiiden am Gerit
fishren. Der Bediener oder Nutzer des Geriits ist fir Unfille
oder Schiiden an anderen Menschen oder deren Eigentum
verantwortlich. Das Geriit ist fir den Einsatz im Heimwerker-

Allgemeine Sicherheitshi bereich bestimmt. Es wurde nicht fir den gewerblichen Dau-
Sicherer Betrieh von Akku-Lodegerien.................126 ereinsatz konzipiert. Bei gewerblichem Einsatz erlischt die
Vorberei 128 Garantie. Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden, die durch
Hinweise.'zu Akkus. 128 bestimmungswidrige Verwendung oder falsche Bedienung
Ladezustand des Akkus priifen...............o....e........ 128 verursacht wurden.
Betrich 128  Lieferumfang/Zubehir
Kontroll o 198 Pocken Sie das Gerdt aus und dberprufen Sie den Lieferum-
Akku aufladen 128 fung'
Reinigung 128 | /' im Lieferumfang enthalten
Lagerung 128
Wandbefestigung Ladegeriit (optional)..................128
oung Lodeget optionl) X Nicht im Lieferumfang enthalten
Entsorgung/Umweltschutz 129
Tusiitzliche Entsorgungshinweise fir Deutschland.... 129 Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ordnungsgem.
Akkus Itgerecht entsorgen 19 .
Soni : il 129 Ubersicht
erw(;ﬁ i 129 Die Abbildungen des Gerits finden
Qranfe......... Sie auf der vorderen und hinteren
Reparatur-Service 130 Ausklappseite.
Service-Center 131
Importeur 131 1 AkkuEntriegelung
Ersatzteile und Zubehir 2 Toste (Ladezustandsanzeige)
Original-EU-Konformititserklrung.. 3 Lodezustandsanzeige
4 Akku
Einleilung 5 Ladegerit
6 Kontrollanzeige, griin
7 Kontrollanzeige, rot

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Betriebs-
anleitung gut auf und héindigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Produkts an Dritte mit aus.

8 Lodeschacht

Technische Daten

Akku (Li1on) «.ecececncrenenncnncncnenennne PAP 204 A1
B U 20V=

9>°P £l

1/l PARKSIDE 1



Anzahl der Batteriezellen .............oooevoeerescerserrenns 10
Gewicht =700 g
Kapazitit 4,0 Ah
Energie 80 Wh
Temp Max. 50 °C
- Ladevorgang 4-40°C
- Betrieb 4-50°C
- Lagerung 15-25°C
Ladegeriit PLG 20 C3

Bemessungsspannung U .... ...230-240V~, 50 Hz

Bemessungsaufnahme P ....

Schutzklasse & Il (Doppelisolierung)
Geritesicherung T3.15A
Ausgangsspannung 21,5V =
Ausgangsstrom 45A
AusGangSIeIStUNG w.....ooveveeverceesesesscsesnsssnes 96,75W
X 20 VTEAM

Wir empfehlen lhnen, mit diesem Lodegeriit ausschlieB-

lich folgende Akkus zu laden: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, PAPP 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, PAPP 208 A1, Smart PAPS 2012 A1

Wir empfehlen lhnen, diesen Akku ausschlieBlich

mit folgenden Ladegeriten zu laden: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 (1, PLG 20 (2, PLG 20 (3,

PLG 201 AT, PDSLG 20 A1, PDSLG 20 B1, PDSLG 20 B2,
Smart PLGS 2012 A1

Die Ladezeit wird v.a. durch Faktoren wie Temperatur der
Umgebung und des Akkus, sowie der anliegenden Netzspan-
nung beeinflusst und kann ggf. von den angegebenen Werten
abweichen.

— siehe Abb. A
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Sicherheitshinweise

ACHTUNG! Beim Ge-
brauch von Elektroge-
riiten sind zum Schutz
gegen elekirischen
Schlag, Verletzungs-
und Brandgefahr fol-
gende grundsiitzliche
SicherheitsmaBnahmen
zv beachten.

Dieses Geriit kann von Kindern ab

8 Jahren und dariiber sowie von Per-
sonen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fihigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des siche-
ren Gebrauchs des Geriites unterwie-
sen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. Kinder
diirfen nicht mit dem Geriit spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung diir-
fen nicht von Kindern ohne Beaufsich-
tigung durchgefiihrt werden.

A WARNUNG! Personen- und
Sachschiden durch unsachgemiiBien
Umgang mit dem Akku. Beachten Sie



die Sicherheitshinweise und Hinweise
zum Aufladen und der korreken Ver-
wendung in der Betriebsanleitung |h-
res Akkus und Ladegeriits der Serie

X 20 V TEAM. Eine detaillierte Be-
schreibung zum Ladevorgang und wei-
tere Informationen finden Sie in die-
ser separaten Bedienungsanleitung.

Bedeutung der Sicherheits-
hinweise

A GEFAHR! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist schwere
Korperverletzung oder Tod.

A WARNUNG! Wenn Sie diesen
Sicherheitshinweis nicht befolgen, tritt

maglicherweise ein Unfall ein. Die Fol-

ge ist maglicherweise schwere Korper-
verletzung oder Tod.

A VORSICHT! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist maglicher-
weise leichte oder mittelschwere Kor-
perverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist méglicherwei-
se ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem Akku

PARKSIDE

eor.
Das Geriit ist Teil der Serie
X 20 V TEAM und kann mit Ak-
kus der X 20 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie
X 20 V TEAM diirfen nur mit Lade-
geriiten der Serie X 20 V TEAM ge-
laden werden.

1 parsioe

Taste zur Ladezustandsanzeige

Lesen Sie die Betriehsanleitung
sorgfiiltig. Machen Sie sich mit
den Bedienteilen und dem rich-
tigen Gebrauch des Geriites ver-
traut.

Akkus gehdren nicht in den
tion” Hausmiill.
(X Geben Sie Akkus an einer Alt-
et batteriesammelstelle ab, wo sie

einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

1/l PARKSIDE 123



& Setzen Sie den Akku nicht iiber
=] |ingere Zeit direkter Sonnen-
einstrahlung oder Temperatu-
ren iber 50°C aus. Vermeiden
Sie inshesondere das Ablegen
auf Heizkérpern oder das Lo-
gern in Fahrzeugen, die in der
Sonne geparkt sind.

“ Werfen Sie den Akku nicht ins

X

2= Wasser.

y Werfen Sie den Akku nicht ins

Feuer.

Bildzeichen auf dem Ladegeriit

x ElﬁRKSIDE

Das Gerit ist Teil der Serie

X 20 V TEAM und kann mit Ak-
kus der X 20 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie

X 20 V TEAM diirfen nur mit Lade-
gerdten der Serie X 20 V TEAM ge-
laden werden.

A Achtung!

Lesen Sie vor dem Laden die
Betriebsanleitung. Machen
Sie sich mit den Bedienteilen
und dem richtigen Gebrauch
des Geriites vertraut.

Elekirogeriite gehdren nicht
in den Hausmill.

Das Ladegerit ist nur zur Ver-
wendung in Rdumen geeig-
nef.

T3.15A

=5 Geritesicherung

O] Schutzklasse Il (Doppelisolie-
rung)

i PARKSIDE

Kontroll-LEDs auf
& %28 2/ dem Ladegerit

Bildzeichen in der Betriebsan-
leitung

|i|? Ladezustand am Akku prisfen

@ Driicken
BO)iadezeit (in)

& Erwirmten Akku vor dem Lo-
& den abkihlen lassen
Keine Reinigungs- bzw. L6-
sungsmittel verwenden
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Gerdit niemals mit Wasser ab-
spritzen

@Reinigen Sie das Gerdt mit ei-
<" nem trockenen Tuch

EZT Sauber, staubgeschitzt und

frostsicher lagern

x Trocken lagern

= AuBerhalb der Reichweite von

"K Kindern lagern

e Akku vor einer lingeren Lo-
gerung aus dem Geriit entfer-
nen

Allgemeine Sicherheitshin-
weise

VERWENDUNG UND BEHAND-

LUNG DES AKKUWERKZEUGS

1 Laden Sie die Akkus nur
mit Ladegeriiten der Serie
X 20 V TEAM auf. Durch ein Lo-
degeriit, das filr eine bestimmte
Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen
Akkus verwendet wird.

2 Verwenden Sie nur die dafiir
vorgesehenen Akkus in den
Elektrowerkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus kann zu
Verletzungen und Brandgefabr fish-
ren.

1 Halten Sie den nicht benutz-
ten Akku fern von Biiroklam-
mern, Minzen, Schlisseln,
Niigeln, Schrauben oder an-
deren kleinen Metallgegen-
stiinden, die eine Uberbri-
ckung der Kontakte verursa-
chen konnten. Ein Kurzschluss
zwischen den Akkukontakten kann
Verbrennungen oder Feuer zur Fol-
ge haben.

+ Bei falscher Anwendung kann

Flissigkeit aus dem Akkv aus-
treten. Vermeiden Sie den
Kontakt damit. Bei zufiilligem
Kontakt mit Wasser abspiilen.
Wenn die Flissigkeit in die
Augen kommt, nehmen Sie zu-
stitzlich drztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflissig-
keit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fishren.
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5. Benutzen Sie keinen beschi-

digten oder verinderten Ak-
ku. Beschiidigte oder veriinderte
Akkus kinnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fishren.
Setzen Sie einen Akku keinem
Feuer oder zu hohen Tempera-
turen aus. Feuer oder Temperatu-
ren Gber 130 °C kénnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

. Befolgen Sie alle Anweisun-
gen zum Laden und laden Sie
den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBerhalb des
in der Betriebsanleitung ange-
gebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBer-
halb des zugelassenen Temperatur-
bereichs kann den Akku zerstiren
und die Brandgefahr erhohen.

SERVICE
1. Warten Sie niemals beschi-

digte Akkus. Samtliche Wartung
von Akkus sollte nur durch den
Hersteller oder bevollmiichtige
Kundendienststellen erfolgen.

Sicherer Betrieb von Akku-
Ladegeriiten
. Dieses Produkt kann von Kindern

ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mento-
len Fihigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Gebrauchs
des Geriites unferwiesen wurden
und die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Geriit
spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung
diirfen nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgefiihrt wer-
den.

. Verwenden Sie dieses La-

degeriit ausschlieBlich zum
Laden von Akkus der Serie

X 20 V TEAM. Das Laden von an-
deren Akkus kann zu Verletzungen
und Brand- und Explosionsgefahr
fiihren.

- Uberpriifen Sie vor jeder Be-

nutzung Ladegerit, Kabel und
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Stecker und lassen Sie es von
qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Original-Ersatztei-
len reparieren. Benutzen Sie
ein defektes Ladegerdt nicht
und offnen Sie es nicht selbst.
Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerdites erhalten
bleibt.

« Achten Sie darauf, dass Netzspan-
nung und Netzfrequenz mit den
Angaben des Typenschildes iiber-
einstimmen.

- Halten Sie das Ladegeriit sav-
ber und fern von Niisse und
Regen. Benutzen Sie das La-
degerdt niemals im Freien.
Durch Verschmutzung und das Ein-
dringen von Wasser erhdht sich das
Risiko eines elektrischen Schlags.

. Vermeiden Sie mechanische

Beschiidigungen des Lade-
geriites. Sie kénnen zu inneren
Kurzschlisssen fiihren.

- Das Ladegeriit darf nicht avf
oder in der Nihe von brenn-
barem Untergrund (z. B. Pa-
pier, Textilien) betrieben wer-

den. Es besteht Brandgefahr we-
gen der beim Laden auftretenden
Erwdrmung.

- Wenn die Netzanschlussleitung die-

ses Geriites beschddigt ist, muss
sie vom Hersteller oder seinem
Vertreter ersetzt werden, um Si-
cherheitsgefhrdungen zu vermei-
den. Wenden Sie sich an das Ser-
vice-Center.

- Liehen Sie den Netzstecker, wenn

der Akku voll aufgeladen ist und
trennen Sie den Akku vom Ladege-
r.

« Laden Sie in dem Ladegerit keine

nicht-wiederaufladbaren Batterien
auf.

« Laden Sie lhre Akkus nur im

Innenbereich auf, weil das La-
degeriit nur dafir bestimmt
ist. Gefahr durch elektrischen
Schlag.

« Um das Risiko eines elekiri-

schen Schlags zv reduzieren,
ziehen Sie den Stecker des La-
degeriits aus der Steckdose
heraus, bevor Sie es reinigen.
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- Lassen Sie einen erwiirmten
Akku vor dem Laden abkiih-
len.

. Verwenden Sie ausschlieB-
lich Zubehaor, welches von
PARKSIDE empfohlen wur-
de. Ungeeignetes Zubehdr kann
7v elekirischem Schlag oder Feuver
fishren.

Vorbereitung

Hinweise zu Akkus

e Schalten Sie das Geriit aus und entfernen Sie den Akku
vor allen Arbeiten aus dem Gerit.

e Der Akku erreicht erst nach mehrmaligem Laden seine
volle Kapazitit.

«  Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf.

Ladezustand des Akkus priifen
— siehe Abb. A

Farbe Bedeutung

griin Akku geladen

orange Akku teilweise geladen

rot Akku muss geladen werden
Betrieh

Kontrollanzeige

Bedeutung der Kontrollanzeigen (6,/7) auf dem Ladegerit:

griin rot

(6) 1)

Bedeutung

o Akku ist vollstiindig
aufgeladen

o bereit (kein Akku ein-
gelegt)

leuchtet -

- leuchtet Akku wird aufgeladen

- blinkt Akku ist berhitzt

128
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griin rot

(6) ") Bedeutung

blinkt blinkt Akku ist defekt
Akku aufladen

HINWEIS! Gefahr von Verletzungen durch Stromschlag. Laden
Sie den Akku nur in trockenen Riiumen auf. Die AuBenfliiche
des Akkus muss sauber und trocken sein, bevor Sie das Lade-
geriit anschliefien.

Setzen Sie den Akku nicht iber ldngere Zeit direkter Sonnen-
einstrahlung oder Temperaturen > 50 °C aus. Vermeiden Sie
inshesondere das Ablegen auf Heizkérpern oder das Lagern in
Fahrzeugen, die in der Sonne geparkt sind.

— siehe Abb. A

Reinigung
— siehe Abb. B

Lagerung

— siehe Abb. C
*  Halten Sie die Taste zur Ladezustandsanzeige (2) fir
ca. 10 Sekunden gedriickt. Der Akku wechselt in den
Lagerungsmodus.
e Ladezustandsanzeige (3)
violett—leuchtet: Lagerungsmodus wird akti-
viert
violett—blinkt 3x, dann aus: Lagerungsmodus
aktiv

Wandbefestigung Ladegeriit (optional)

A\ WARNUNG! Personenschiiden oder Sachschiden
beim Bohren. Verwenden Sie geeignete Suchgeriite,
um verborgene Versorgungsleitungen avfzuspiiren,
oder ziehen Sie die rtliche Versorgungsgesellschaft
hinzu. Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Fever und elek-
trischem Schlag fishren. Beschiidigung einer Gasleitung kann
2ur Explosion fishren. Eindringen in eine Wasserleitung verur-
sacht Sachbeschiidigung.

— siehe Abb. D



Entsorgung/Umweltschutz

Nehmen Sie den Akku aus dem Geriit und fiihren Sie Geriit,
Akku, Zubehir und Verpackung einer umweltgerechten Wie-
derverwertung z.

Elektrogeriite gehdren nicht in den Hous-
mill.

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass
dieses Elektro- bzw. Elektronikgerdit am Ende seiner Lebens-
daver nicht im Hausmill entsorgt werden darf, sondern vom
Endnutzer einer gefrennten Sammlung zugefuhrt werden
muss.

Richtlinie 2012/19/EU iber Elekiro- und Elektro-
nik-Altgeriite:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgeriite am Ende ihrer Lebensdauer einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zuzufihren. Auf diese Weise wird
eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sicherge-
stellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kénnen Sie folgende
Maglichkeiten haben:

 an einer Verkaufsstelle zuriickgeben,

e an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

an den Hersteller/Inverkehrbringer zuriicksenden.
Nicht betroffen sind den Altgeriten beigefiigte Zubeharteile
und Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Lusiitzliche Entsorgungshinweise fiir Devtschland
Das Gerit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhd-
fen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Ver-
treiber von Elektro- und Elektronikgeriten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet Ih-
nen Riickgabemdglichkeiten direkt in den Filialen und Mirk-
ten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein ent-
sprechendes Altgeriit unentgeltlich zuriickzugeben.
Lusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf
eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzu-
geben, die in keiner Abmessung groBer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akku-
mulatoren, sowie Lampen, die zerstérungsfrei enfnommen

werden kinnen und fiihren diese einer separaten Sammlung
.

Akkus umweltgerecht entsorgen

Der Akku darf am Ende der Nutzungszeit nicht

iiber den Haushaltsmill entsorgt werden. Wer-

fen Sie den Akku nicht ins Feuer (Explosionsge-
fahr) oder ins Wasser. Beschiidigte Akkus kiin-

nen der Umwelt und ihrer Gesundheit schaden,
wenn giftige Dimpfe oder Flissigkeiten austre-
ten.

Sie sind verpflichtet, defekte oder ausgediente Akkus umwelt-

gerecht zu entsorgen.

o (iffnen Sie Akkus nicht und vermeiden Sie eine mecha-
nische Beschiidigung. Es besteht die Gefahr eines Kurz-
schlusses und es kinnen Diimpfe austrefen, die die
Atemwege reizen.

Li-lon

e Aus Sicherheitsgrinden sollten Akkus vor der Entsor-
gung entladen werden.

¢ Kleben Sie die Pole ab, um Kurzschliisse zu vermeiden.

e Entsorgen Sie Akkus iiber den Handel oder eine Sam-
melstelle.

o Beschiidigte Akkus
Behandeln Sie duBerlich beschiidigte Akkus besonders

vorsichtig!
Beriihren Sie beschiidigte Akkus nicht mit bloBen
Hainden.

e Falls Sie die Pole nicht abkleben kénnen, geben
Sie Akkus einzeln in eine Plastiktiite.

e Geben Sie beschiidigte Akkus einzeln in einen
nicht brennbaren, verschlieBbaren Behilter, der
noch mit Sand gefiillt werden kann.

Bringen Sie beschidigte Akkus zu einer Sammel-
stelle mit Fachpersonal.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufda-
tum. Im Falle von Mingeln dieses Produkts stehen Ihnen ge-
gen den Verkiiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dar-
gestellte Garantie nicht eingeschriinkt.
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Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jah-
ren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fo-
brikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist
das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorge-
legt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten
Sie das reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Repara-
tur oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantie-
zeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verliin-
gert. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell
schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Méingel missen
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Rep sind kostenpflichtig

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfl-
tig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift.
Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die nor-
maler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBei-
le angesehen werden kinnen (z. B. Akkukapazitiit) oder fiir
Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen.
Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht
sachgemiB benutzt oder nicht gewartet wurde. Fiir eine sach-
gemiiBe Benutzung des Produkts sind alle in der Betriebs-
leitung aufgefihrten A gen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Be-
triebsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbriuchlicher und
unsachgemiifer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Ein-
griffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlas-
sung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleis-

ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

o Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (IAN 540718_2510) als Nachweis
fiir den Kauf bereit.

*  Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titel-
blatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mingel auftreten,
kontaktieren Sie zuniichst das nachfolgend benannte
Service-Center telefonisch oder nutzen Sie unser Kon-
taktformular, dos Sie auf parkside-diy.com in der Ko-
tegorie Service finden.

*  Fin als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie, nach Riick-
sprache mit unserem Service-Center unter Beifiigung
des Kaufbelegs (Kassenbons) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetrefen ist, fiir
Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift
ibersenden. Um Annahmeprobleme und Zusatzkosten
v vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur die Adresse,
die Ihnen mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass der
Versand nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder sonsti-
ger Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das Produkt bitte
inkl. aller beim Kauf mitgelieferten Zubehdrteile ein
und sorgen Sie fiir eine ausreichend sichere Transport-
verpackung.

Reparatur-Service

Fiir Reparaturen, die nicht der Garantie unterliegen,

wenden Sie sich an das Service-Center. Dort erhalten Sie ger-

ne einen Kostenvoranschlag.

o Wir kinnen nur Geriite bearbeiten, die ausreichend ver-
packt und frankiert eingesandt wurden.

Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Gert gereinigt und mit
Hinweis auf den Defekt an die vom Service-Center ge-
nannte Adresse.

e Nicht angenommen werden unfrei eingeschickfe Geriite
sowie Gerte, die per Sperrgut, Express oder mit sonsti-
ger Sonderfracht versendet wurden.

 Wir entsorgen lhre eingesendeten, defekfen Geriite kos-
tenlos.


https://parkside-diy.com/

Service-Center Importeur

Service Deutschland Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Service-
Tel.: 0800 88 55 300 anschrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst das oben genannte
Kontaktformular auf Service-Cenfer.
parkside-diy.com Grizzly Tools GmbH & Co. KG
IAN 540718_2510 Stockstiidter Str. 20
63762 GroBostheim
DEUTSCHLAND
www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten bei hrem Bestellvorgang Probleme auftre-
ten, kontaktieren Sie uns iber unseren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S. 131

Original-EU-Konformititserkldrung

Produk: Ladegeriit

Modell: PLG 20 €3

Seriennummer: 000001 - 874200 IAN 540718_2510

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkliirung erfillt die einschliigigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2014/35/EU + 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklirung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011,/65/EU des Europiiischen Parla-
ments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschriinkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elek-
tronikgerdifen.

Um die Konformitiit zu gewihrleisten, wurden folgende h isierte Normen sowie nationale Normen und Bestimmungen
angewendet:

EN 60335-1:2012/A15:2021 « EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008 « EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
ENIEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformittserkldrung triigt der Hersteller:

c E Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/"ﬁ
DEUTSCHLAND

02.03.2026 Christian Frank
Dokumentationshevollmichtigter
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Toltokészilék /Akkumuldtor
A termék tipusa: PLG 20 C3 / PAP 204 Al
Gydrtdsi szGm: 540718_2510

A gyartd cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgdltatéd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazo neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A j6tallasi id6 a Magyarorszag terliletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyasztd részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az lizembe helyezés napjaval
kezdédik.

2. Ajotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastdl szamitott harom munkanapon beliil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazé koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszerl hasz-nalatot akadalyozza. A j6tallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszto érvé-nyesitheti az aruhazakban, valamint a jétallasi tajé-
koztatoban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykényv alapjan
fogyasztonak mindsul a szakmaja, 6ndll6é foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyaszto hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zonak aranytalan tobbletkoltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
téshoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerzédéstél és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.
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4. A fogyaszto a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb idén belil kételes a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon bellll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jétallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rogzitett bekotésd, illetve a 10 kg-nal stlyosabb, vagy témegkozlekedési
eszkdzon nem szallithato terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastdl eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopo alkat-részek (vilagitotestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rl elhasznaldédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
bedllitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodoé békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

(&3]

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszté részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserél6 bolt bélyegzéje, kelt és alairas:
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Garancijo

! Grizzly Tools GmbH & Co. KG i
| Stocksidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCUIA

| Servis v Slovenija
| Tel.: 0800 81400
| Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
|' (Birotehnika, Hodostek Renata s.p., Lendavska ULICA 23,
| 9000 Murska Sobota)

| Garandijski list
1. Stem garancijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co.
| 6, Stockstidter St 20, 63762 GroBostheim, Nemia
| jamcimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normal-
| ni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
‘ odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
| napak v materialu ali izde-lavi oziroma po svoji presoji
| izdelek zameniali ali vrnili kupnino.
2 Garancija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.
I3 Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma
| izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz
| racuna.
4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglagevalskem spo-
| rocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak.
| 0 napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poob-
lasceni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov
‘ navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
\ dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloiti garanciiski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dne-
vu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanc-
\ no preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
| 5 Rokza odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proiz-
vajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora
\ proizvajalec potro3niku brezplacno zamenjati blago z
‘ enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
‘ neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje
| popravila ali zamenjave podalj$a za najkrai cas, ki
Vk je potreben za dokoncanie popravila, vendar najvec za

15 dni. 0 3tevilu dni podaliSanega roka in razlogih za
podalianje mora biti potro3nik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45
dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraci-
lo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizane kupnine je sorazmerno
zmanianju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od proizve-
jalca takoj zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3-
niku za cas popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo pod-
obnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski
list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis
ali nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancie.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proiz-
vajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more
uveljovljati zahtevkov iz te garandije, ce se ni drzal pri-
lozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka li ce je
izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.
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13 Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrze-
vanie blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka,

14 Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garanci-
ie.

15 Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nah-
ajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski list, ro-
wn).

Prodajalec:

Lid! Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI1218 Komenda

16, Ta garancija proizvajalca ne izkljucuie zakonske pravice

potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
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| Garancija / Garantni list

! Postovani kupd,

| Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama

| koje proisticu iz Zakona o zastiti potro3aca, a u pogledu ost-
varivanja prava iz garanciie.

‘ Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuuje prava

| koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafiti po-

| frofaca po osnovy zakonske odgovornosti prodavea za nesao-

| braznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je
roba predata kupcu.

‘ DﬂV(]ﬁl( gumntiipe ovom izjavom preuzima obavezu da kupci-

| ma svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim
U ovoj izjavi, obezbedi:

| hbesplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji

| bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v

proizvodnji i materijalu, ili

e zameny aparata kada opravka shodno odredbi prethod-

| ne tatke nije moguca, ili

| = povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi

prethodne tacke nije moguca.

! Ukupan rok garancije je 3 godine.

| Garantni rok pocinje da vozi od datuma kupovine proizvoda,

| odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ra¢unom.

‘ Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije.

| Kupac moze da izjavi reklomaciju usmeno u nekom od proda-

| inih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim pu-

‘ tem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija
KD, vz dostavu raguna na uvid.

| U dilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

‘ Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku

|'i u skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ce izvrsiti of-

| klanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje

| u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

| Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je pro-

| veriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naz-
nacenih u Uputstvu za upotrebu.

|

&

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:
Garandija vazi potev od dana kada je proizvod predat kupcu,
a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom
periodu davalac garanije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobiajene upot-
rebe ili zbog gresaka u proizvodnji i materijaly, bez naknade
i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovlaséen i duZan da sprovede
druge radnje v skladu sa ovom Izjavom.
Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedi-
vanje servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgo-
vornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potro3ace moZete proveriti dostupnost rezerv-
nih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredai nije prilozen fiskalni ragun
ili drugi dokaz o kupovini koji sadrZi datum prodaje.

2 Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam ur-
edaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3 Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posle-
dica delovanja spoljnih uticaja, kao to su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi us-
led smrzavanja, o3tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlaiceno
lice.

6. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ciscenje i odravanie uredaja uradeno profiv-

no Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj koris¢en u profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi

proizvoda koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.

o
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huziv proizvoda:

Punjaé/Punijiva baterija

Wodel: PLG 20 C3 / PAP 204 A1
AN/Serijski broj: 540718_2510,/000001 - 874200
Proizvodat: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;

www.grizzlytools.de

Ovlasceni serviser:

COM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,
mob. 060 480 0476

Datum predaie robe potrosatu:

datum sa fiskalnog ratuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.
0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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: FTAPAHTEH CEPTU®UKAT

| Npowssopmren: rizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;

| EPMAHWIA; www.grizzlytools.de

| VBO3HHK H rapatr: FMM CEBEPHA MAKEQOHWJA 1OOEA, byn. Kupo Tnuropos bp. 2, Ckonje, Ten: 00800
0698;

Mpowssoa:

TMonkau 3a 6arepun / Moabunna 6atepuja

! Mogen: PLG 20 C3 / PAP 204 Al

AN/cepuckn bpoj:

540718_2510/000001 - 874200

Natym Ha kynysame:

Mpoaasay (nponasay Ha
TAUMOHAPHY NPOU3BOAH/OHAG]H
NpoAaBHHLG):

[Wme, agpeca, nevar]

| Mountysan kynysay,
0soj npou3Bo4 A0aFa €O FAPAHLK|A 0f 3 TOAMKH 04 ATTYMOT
o Kynysatse. Bo cayuaj Ha Aedyextn Ha 0Boj npou3sog,
| WmaTe 30KOHCKU NPaBA NPOTHB POATBAYOT HA NPOH3BOAT.
| 0BHe 30KOHCKH NPOBA He Ce OTPaHKYEHH CO HaWATA
TAPHYM]a HOBEAEHT Nogony.
| Tlokpaj 080 KomepuHianHa rapauyja, NoTpOLYBAYOT UM
| 30KOHCKO NPABO HO ABETOAHLHO FapaKyuja cnopea unen18
| 04 30KOHOT 30 3ALTHTA HA NOTPOLIYBAYHTE.

| Tapanthu ycnosn
[apaKTHHOT NepHOf 3aM0YHYBA O ATTYMOT Ha Kyny

Tapanten nepuon u 3akoHckn baparba 3a Aedpextn
[apaTHHOT Nepwoz He ce NpoaoAXyBa co rapanymjara. Osa
BOXW 1 30 3ameneTH W nonpaseny fenosu. Cexoja wrera
WM AEEKT LUTO & NPUCYTHO BO MOMEHTOT HO KYNyBAMETO
MOpa A0 e NPH{aBH BeAHAW No pacnakysatbero. Motpebhure
NONPABKK N WCTEKOT HA FAPAHTHAOT NepHog ce HanaaKaar.

Oncer Ha rapaHumja
My e p «nopea cporuTe

YNATCTBA 30 KBAAMTET 1 TEMENHO TECTUPOH NpeA HCMopaKa.
[apaxuyujara Baxu 30 AedeKTn BO matepujanot uim

| UyBaire jo opurMHaAHATa CMETKD 0 KyNYBAKETO HO
| besbeato. Osoj e ben kako foKa3 30
Kynysatoe. [loKoAKy ce nojasi AeqeKT Bo matepuj

p 0Baa rapaHLMja He M IOKPUBA AENOBHTE O

NPOM3BOAOT KOK (€ NPEAMET HO HOpPMANHO abetse u 30700
MOXE A0 (e CMETAQT 30 NOTPOLIHK AeN0BH (HU np. Kanauurer

! 13paBoTKATA BO POK OA TPH TOAHHK OA AATYMOT HA

| KynyBatbe Ha 0BOj NPO3BOA, Hie, N0 HALID AUCKPeLM]a,

| Ke 10 NoNpaBMme WK 30MeHHMe Npon3B0AoT becnnato.
0Osaa rapatuwja bapa HeWcnPaBHMOT NPO3BOA U AOKA30T 30

| kynysatse (cmerka og kynysatsero) 4a Guaar octaseHn 8o
| POK Of TpH FOAMHH A0, KOKO H A0 C& A0CTABH KPOTOK NUCHEH
[lokenky feyexTor e NoKpieH o HWATA rapanLujo, Ke
| nobuere nonp p Monp
| Ha p He YBO HOB rapaHTeH
\

| 0MMC Ha Aed)eKTOT 1 KOra ce NojasiA.
WIH HOB Wi
nephos.

1a batepujara) win 30 oWTeTyBaKE HA KPLAKBH AENOBH.
0800 rapaHLwja & HEBAXEUKa KO NPOM3BOAOT € OLITETeH,
ynotpeben unn Heonpxysah. 3a Aa ce 06esb
npaHAHa ynorpeba Ha NPOH3BOAOT, CUTE YNATCTBA COAPXQHH
B0 yNaTCTBOTO 30 ynorpeba Mopa CTporo Aa ce Cnenar.
Ynorpebara i AejcTBHiara 30 Kou Ce npenopauysa Wik ce
npeaynpenyBa Bo ynarciaara 3a ynotpeSa mopa aa ce
3Berkysaar no cexoja ueta.
lpow3Bogot & Hamener camo 3a npusaha ynorpeba, a He
30 Komepuujanka ynorpeba. Bo cryuaj Ha 3noynorped
HENpUBAIHO PAKYBAtbe, YNOTpe6a Ha Cua WAH MOGHOUKTLHH
LT He e U3BPLLIEHH O HOLWOT OBNOCTEH CBPBICEH LETAP,
raparywjaTa Ke Buge Hesuxeuka.

1
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Pok 3a 3aBpuwyBame

Jlnuero wro jo A0sa raparumjaTa ce 0bBp3YBA AT 0ATOBOPH HA
TIMCMEHO WK ENEKTPOHCKO U3BECTYBAKE 30 ACEKTH BO POK
oa 1 pubotm pena u 4a w u3spwH notpebHuTe nonpasku
B0 pok 04 30 PCKM [IEHa WK BO

YTBPAEHH BO LEAOCHHTE TAPTHTHY YCNOBH.

Ycnosu 3a rapaHTHu yenyrm

[pe3eHTaumia Ha 0BOj FaPAHTEH CEPTUOUKAT LEoCHO
1I0MOAHET, KAKO M A0KG3 30 KynyBatse (drckanta cmerka/
aKrypa). [apaHUK{OTa € HEBAXEUKT OKO NPOM3BOAOT &
KOpHCTEH HENPUBHAHO, KO CE M3BPLIEHH HEOBATCTEHH
NIONPABKM WM KO UM MEXAHHUKO OWTETYBaNbe (KaKO WTo
HOBEAEHO BO LIEOCHHTE YCNOBH 30 TAPAHLK{a).

OenacreH cepsuceH uentap/
Konrakr:

PARKSIDE Service Center, Teneqoncka nuunja: 0800 97198, e-nowra:
grizzly@lidl.mk, 8 uacor Hayrpo - 6 uacor nonnanne

Motnue/nevar Ha npoaasavor:

Narym:
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:

k;rizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;
GJERMANIA; www.grizzlytools.de

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Karikues baterie / Bateri

Modeli:

PLG 20 C3 / PAP 204 Al

AN/Numii serik:

540718_2510/000001 - 874200

Data e bleres:

Shitési (Dyqan fizik / Dyqan online):

[Emri, adresa, vula]

| Enderuara kliente, i nderuar Klient,

Merrni pér kété produkt 3 viet garandi nga data e blerjes. N&
| vost dofoktesh kétii produkti, ju keni té drejta ligjore kund-
| rejt shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk kufizohen
| ga garancioni yné i pércaktuar mé poshts.

Pérvec kisaj garancie komerciale, konsumatori ka t& drejté
‘ ligiore pér njé garanci dyvjeare sipas Nenit 18 1§ Ligjit pér
| Mbrojtien e Konsumatorit.

| Kushtet e garancisé

| Periudha e garandisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ru-
ajeni faturén origjinale né njé vend & sigurt. Ky dokument

| kerkohet si prové e blerjes. Nése ndodh njé defeki né mate-

| tiale ose prodhim brenda tre viteve nga data e blerjes s kétij
produkti, ne, sipas gjykimit tong, do fa riparojmé ose zéven-

! désojmé produktin pa pagesé. Kjo garandi kérkon g& produkti

| me defekt dhe prova e bleries (fatura e shitjes) 1§ paragiten

| brenda periudhés treviecare, s& bashku me njé pérshkrim té
shkurtér me shkrim 1 defektit dhe kohss kur ai ka ndodhur.

| Nése defekti mbulohet nga garancioni yng, ju do t& merrni

| produktin e riparuar ose njg produkt 1 ri. Riparimi ose zé-

| vendésimi i produktit nuk fillon njé periudhé & re garancie.

| Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér
defektet

| Periudha e garancisé nuk zgiatet nga garancioni. Kjo vlen ed-

| he pér piesét e zévendésuara dhe 1 riparuara. Cdo démtim

| 0se defekt i pranishém n& kohén e blerjes duhet t& raporto-
het menjéheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas

| periudhés sé garancisé jané t& pagueshme.

&
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Fusha e garancisé

Produkti &shté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve & rrep-
ta 18 cilésisé dhe éshté testuar plotésisht para dorézimit.
Garancia vlen pér defektet materiale ose t& prodhimit. Kjo
garandi nuk mbulon pjesét e produktit qé i nénshtrohen kon-
sumimit normal dhe pér kété arsye mund 1§ konsiderohen
piesé t& konsumueshme (p.sh. Kapaciteti i baterisé) ose
démtime 18 pjeséve té brishta.

Kjo garanci éshté e pavlefshme nése produkti &shté démtuar,
keqpérdorur ose nuk mirémbahet. Pér pérdorimin e duhur

18 produkfit, t& gjitha udh&zimet e pérfshira né manualin
pérdorimit duhet t& ndigen ng ményré strikte. Pérdorimet dhe
veprimet & dekurajohen ose paralajmérohen kundér tyre né
udhazimet e pérdorimit duhen shmangur me cdo kusht.
Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo
pér pérdorim komercial. N& rast t& kegpérdorimit, trajtimit

18 papérshtatshém, pérdorimit té forcés ose modifikimeve

qé nuk jang kryer nga gendra jon& e autorizuar e shérbimit,
garancioni do 18 jefé i pavlefshgm.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér 1 pérgjigiet njoftimit me
shkrim ose elektronik 1§ defekteve brenda 1 ditéve pune
dhe 1& kryejé cdo riparim 1& nevojshém brenda 30 ditéve
kalendarike ose brenda afateve kohore & pércaktuara né
kushtet e plofa t& garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paragitja e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe
dashmia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon
nése produkti &shté pérdorur né ményré 16 papérshtatshme,
141
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jang kryer riparime 1§ paautorizuara ose ekzistojng démfime  mekanike (sipas asaj q& pércakiohet né kushtet e plota fé
garancisé).

énshkrimi / vula e shitésit:

putu:
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